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Régi latin közmondás állapítja meg: "Édes az elmúlt 

dolgok emlékezete". Há a latinok oly igyekvő fényképezők 
lettek volna,, mint az 1970-es évek amerikai magyar bujdo­
sói, még édesebbnek mondanák a múlt emlékezetét-

Számomra feledhetetlen az amerikai magyarok 1973- 
74-es meglátogatása. Az az óhajom, hogy amerikai magyar­
jaim az Album képeivel élénkítsék emlékezetüket erre; 

de még inkább emlékezzetek azokra, amiket utamon hallot­
tatok /Judás apostol,17/, főként hitben és magyarságban!'

Bécs,1974.aug.lO.



A SZABADSÁG ESZMÉJÉNEK MEGTESTESÍTŐJE

ESZTERGOM ÉRSEKE
Esztergom érseke 974 esztendeje áll őrt Európa 

közepén, a Dunakönyök sziklafalán, ahol Szent 
István, a magyarok első keresztény királya, az or­
szág akkori székhelyén, az Ür 1001. évében alapí­
tott új érsekséget, amely az egész Kárpát-meden­
cében a legelső volt. Áll ahogy Mindszenty 
bíboros mondta Istenért, Egyházért, Hazáért, 
mert ezt rója rá a nagy világon legárvább népének 
történelmi szolgálata. Áll a kereszténység százado­
kon át viharvert védőbástyáján az eszmeáramlatok 
és korfordulók tajtékzó hullámverései felett min­
denkor rendületlenül.

Befelé az alkotmány élő biztosítéka. Királyt 
koronáz. 1172-ben III. Sándor pápa ezt a jogát 
különleges kiváltságként erősíti meg. Trónkövetelők 
harcaiban dönt. Üldözötteket oltalmaz. Elesetteket 
pártfogol. Szabadságjogokért küzd. Az ország első 
zászlósura. Ebben a minőségében kifelé az ország 
és az Egyház védelmezője. Csapatokat gyűjt. A 
védelem költségeinek fedezéséről gondoskodik. 
Maga is fegyvert fog. Vitézül harcol hazájáért s a 
keresz’énységért. Mátyás 1241-ben a betörő tatá­
rokkal szemben Mohinál, Szálkái László 1526-ban 
a pusztító törökökkel szemben Mohácsnál hal hősi 
halált. Fráter György 1551-ben orgyilkosság áldo­
zata lesz, mert két “pogány” a török és a német 
— közt egy hazát, egységes országot akar.

Szerepe a kis ország határain túlra is gyakran 
kiterjed. Róbert például 1227 után a Kárpátoktól 
keletre élő kunok térítésén fáradozik. Kanizsai Já­
nos 1412-ben a német-római szent birodalom kan­
cellárja lesz. Vitéz János 1479-ben közép-európai 
tudományos akadémia megszervezését támogatja. 
Bakócz Tamás 1513-ban több ország területére vo­
natkozó különleges pápai megbízatást kap, hogy a 
török ellen keresztes hadjáratot szervezzen.

MAGYARORSZÁG PRÍMÁSA
Esztergom érseke már mindjárt a legelején Ma­

gyarország prímása. Abban az időben ugyanis az 
egész világon az a szokás, hogy az ország szék­
helyének érseke az ország prímása. 1001-ben 
Magyarország fővárosa Esztergom, Esztergom ér­
seke tehát minden külön kinevezés, vagy megerő­
sítés nélkül gyakorolhatja a prímási előjogokat. 
Világosan kitűnik ez az 1279-ben Budán megtar­
tott országos zsinat határozványaiból is.

IX. Bonifác pápa 1395-ben az esztergomi érsek 
természetes prímási kiváltságait külön megerősíti. 
Erre talán azért van szükség, mert az ország fő­
városa ekkor már több évszázadon keresztül 
nem Esztergom, hanem előbb Székesfehérvár, majd 
Buda. Ekkor kapja Kanizsai János érsek a “Prímás 
Hungáriáé et legátus natus Sanctae Sedis Apos- 
tolicae (Magyarország prímása és az Apostoli 
Szentszék született követe) címet. Ettől kezdődően 
Esztergom érseke folytatólagosan és megszakítás 
nélkül gyakorolja Magyarország egész területén s 
a hozzá kapcsolt, vagy ideiglenesen magyar fenn­
hatóság alá került más országrészek területén is az 
ország prímásának minden jogát és kiváltságát. 
A püspöki karnak mindvégig feje s a püspökök 
tanácsának elnöke marad.

HERCEGPRÍMÁS
Magyarország történelmi alkotmánya és a közel 

évezredes szokásjog értelmében Esztergom érseke, 
mint az ország prímása méltóságával együttjáró 
rangja tekintetében mindenkor közvetlenül az ural­
kodó királyi család tagjai után következik, ezért 
valósággal hercegi megkülönböztetést élvez. A ki­
rály közvetlen tanácsadója, később a koronatanács, 
1606 után az országgyűlés főrendi, 1926 után pe­
dig felsőházának örökös tagja, legutóbb a kormány­
zói méltóság megüresedése idején az államfői 
hatalom gyakorlására hivatott országtanács tagja. 
Az egész nemzet századokon keresztül az ország 
első zászlósurának tekinti, holott a király alkotmá­
nyos helyettese és az ország főkapitánya 1848-ig 
a nádor. A prímás első zászlósúri voltára mind a 
mai napig állandóan és gyakran történik hivat­
kozás.

1715 óta Magyarország prímása a Római Szent 
Birodalomnak is hercege és ezen az alapon her­
cegprímás.

BÍBOROS
A bíboros eredetileg valamilyen egyházkormány­

zati főhivatal viselője a pápai udvarban. Később a 
bíborosi címet olyan kiváló — főként főpapi 
egyéniségek is elnyerhették, akik Rómán kívül lak­
tak. A bíborosok testületé a pápa legfőbb tanácsadó 
szerve és a megüresedett pápai trón titkos sza­
vazás útján történő betöltője. A bíboros a kato­
likus Egyházban a pápa után következő legmaga­
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sabb méltóság viselője. Világi vonatkozásban az 
uralkodó fejedelmek u’án következik. Magyaror 
szágon és Ausztriában a királyi hercegekkel és a 
császári főhercegekkel egyenrangú volt. Teljes 
címe: “eminentissimus princeps sanctae Romanae 
Eccleciae cardinalis” (a szent római Egyház föma- 
g áss ágú bíboros fejedelme).

Az első magyar főpap, aki a bíborosi méltóságot 
— közvetlenül az 1241-es tatárjárás után elnyer­
te, Báncza-nembeli István prépost volt, aki a pápai 
kormányzat fontos szerepet betöltő udvari főtiszt- 
viselője lett és csak később került Esztergom érseki 
székébe. Bakócz Tamás érsek 1500-ben már nem­
csak személy szerint magának, hanem minden ké­
sőbbi utódjának is megszerezte a bíborosi méltósá­
got, amelyet a római pápák azóta megszakítás 
nélkül következetesen adományoznak minden esz- 
másának.

MINDSZENTY
Mindszenty József bíboros Esztergom érsekei és 

Magyarország hercegprímásai sorában a 79. 1892 
március 29:én született Magyarországon, Vas vár­
megyében, Csehimindszenten régi gazdálkodó és 
katonáskodó magyar nemes család sarjaként. 
Atyja néhai Pehm János, anyja néhai Kovács 
Borbála. Elemi iskolába szülőfalujában járt. Kö­
zépiskolai tanulmányait a csorna-premonlrei ka­
nonokrend főgimnáziumában, hittudományi főisko­
lai tanulmányait a püspöki papnevelő intézetben 
Szombathelyen végezte. Áldozópappá 1915-ben 
Zabolai Mikes János gróf dr. szombathelyi me­
gyéspüspök szentelte fel. Első szentmiseáldozatát 
szülőfalujában mutatta be. Lelkészi működését a 
vasi Felsőpaty plébániáján kezdte meg. Innen kétévi 
káplánkodás után főpásztora Zalaegerszegre ne­
vezte ki középiskolai hitoktatónak. 1919-ben, a ma­
gyarországi első kommunizmus idején bebörtönöz­
ték. Püspöke 1921-ben Zalaegerszeg plébánosává, 
1924-ben Pornó címzetes apátjává nevezte ki. Mint 
apálplébános 1944-ig működött Zalaegerszegen. 
Lelkipásztori, társadalmi és tudományos irodalmi 
munkásságával országos megbecsülést vívott ki ma­
gának, a Szentszék részéről pedig a pápai prelálusi 
méltóság adományozását érdemelte ki.

1944 őszén XII. Pius pápa a veszprémi egyház­
megye püspökévé nevezte. Ezt a püspökséget 
ugyancsak Szent István király alapította az eszter­
gomi érsekséggel egyidőben, tehát 1001-ben. Az 
akkori kormányzat helyi képviselete itt november 
27-én a környezetében lévő papokkal együtt bebör­
tönözte. Fogságából csak a szovjet megszálló csa­

patok bevonulása után Sopronról szabadult ki. 
Alig vette át újra egyházmegyéje kormányzatát, 
amikor xn. Pius pápa 1945 október 2-án Eszter­
gom 79. érsekévé és Magyarország hercegprímá­
sává nevezte ki. Bíboros 1946 február 16-án lett. 
A bíborosi kalap átadásának szertartása közben 
XII. Pius pápa a köve'kező szavakat intézte hozzá: 
“Lehet, fiam, hogy te leszel az első, aki ezt a vörös 
színt (tudniillik a bíborosi kalap színét) valóban 
vörös vérré látod válni”.

Mindszenty József bíboros a következő években 
halálraszánt hősiességgel, szinte a vértanúság szent 
vágyával dacolt Kelet kíméletlen terrorjával és 
Nyugat képmutató megalkuvásával. Bátran szem­
beszállt minden olyan törekvéssel, amely a szovjet 
megszálló csapatok fegyveres erejére támaszkodó 
kormányzat és a kommunista párt részéről a ke­
resztény hit, az Egyház, a magyar nemzeti hagyo­
mányok és az ezer éves ország ellen irányult. A 
kormányzat minden igazságtalansága és törvény­
telen intézkedésé ellen személyesen, előszóban, 
vagy írásban tiltakozott. Országos zarándoklatokat 
vezetett, amelyeken százezrek vettek részt. 1948 
július 3-án kiközösítette mindazokat, akik közremű­
ködtek az egyházi iskolák, intézmények és birtokok 
államosításában.

November 21-én a kommunista hatóságok le­
tartóztatták titkárát. Zachár Andrást, majd hamis 
vádak alapján december 26-án őt magát is börtön­
be hurcolták 1949 február 5-én a kommunista 
néptörvényszék életfogytiglani szabadságvesztésre 
ítélte. 1 ogsága idején sokat szenvedett, súlyos be­
tegség is gyötörte. 1956 októberének végén a sza­
badságharcosok kiszabadították, de néhány nappal 
később az orosz betörés következtében a bíboros 
hercegprímás arra kényszerült, hogy az amerikai 
követség budapesti székházában kérjen menedék­
jogot. Innen csak 15 évig tartó önkéntes száműze­
tést követően 1971 szeptember 21-én távozott Ró­
mába. Röviddel később a bécsi Pázmáneumban. 
annak a papnevelő intézetnek az épületében 
telepedett le. amelyet nagy elődje. Pázmány Péter 
bíboros esztergomi érsek 1623-ban alapított. Onnan 
atogatja sorra a nagy világon szétszóródott árva 

magyarjait.
I ?^’nc^szenty József bíboros a történelmi magyar 
kü detés megszemélyesítője, a rendületlen hősi 
helytállás örök példája, aki az egész emberiség szá­
mára mindenkor a szabadság eszméjének megtes­
tesítője marad.

Somogyi Ferenc dr.

5



CLEVELAND, 1974. május 25

Kora hajnalban 4 motoros she- 
riffel loledoba ment dr. Kólái 
Zoltán, a fogadási bizottság veze­
tője, Bodnár A. Lajos autóján, 
hogy a lolcdói magyar plébániá­
ról Clevelandba hozza a látogató 
Mindszenty József bíboros herceg­

prímás urat.

Ft. Hernády Márton, toledoi magyar plé­
bános elbúcsúzik a Bíborostól, akinek a ke­
zében már ott van a clevelandiak albuma.
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Ralph J. Perk az Ohio Turnpike 
kijáratánál beszélget Mrs. Eleon- 
orc Perch-csel, a Cleveland Press 
nemzetiségi riporterével, aki már 
előzőleg is sok részletet közölt 

újságjában a látogatásról.

RALPH J. PERK ÜDVÖZLETE:

Welcome to the Cleveland, on 
behalf of all of the greater Cleve­
landers. all of the Hungarians, 
all of the Americans and all ol 
the Nationality Groups, and of all 
us and inspiration for freedom, 
and we hope, that your stay here 
will be a memorable one.

BÍBOROS ÚR VÁLASZA:

Hálásan köszönöm a kedves 
szavakat.

I’m grateful lor this reception 
and lor your good voices and 
greetings. The continuation will 
come in these days.

Thank you.

A polgármester elkíséri a bíboros 
urat a polgármesteri autóhoz, 
amelyet egész héten a Vendég 

rendelkezésére bocsajtolt.

Az út mentén több helyen lehetett magyar cso­
portot látni, amely lelkes örömmel köszöntötte a 
hosszú autókaravánban haladó Bíborost.
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SAJTÓ-KONFERENCIA
Újságíró: Mi volt az oka, hogy ilyen nagy idő után 
Nyugatra jött?

Mindszenty: Nekem volt egy időpontom, amikor 
a Szent Szék, a Szent Atya kérésére felszólított, 
hogy menjek ki. Én az engedelmességet választot­
tam, azért, mert nem volt más választásom. Elvégre 
15 esztendeig voltam az amerikai követségen és 
vég nélkül nem akartam igénybevenni a vendég­

szeretetet. Ha most a Szent Atya hívott és azt 
mondotta, hogy szükség van rám nyugaton, akkor 
én meg akartam mutatni a magam engedelmessé­
gét. És egyébként nekem nemcsak magyar hazám 
volt és van, nekem az emigránsok is híveim és az 
emigránsok közel olyan árvák, mint amilyenek az 
otthoni magyarok. Ez volt az oka a kimenetelnek. 
A jövő Isten kezében van minden tekintetben. 
Isten keze játszik, r— még ha megtagadják is az Is­
tent, a világtörténelem orgonáján. És Istennek 
semmi sem lehetetlen, még a legelképesztőbb hely­
zetekben sem.
Újságíró: Bízik a magyar vezetőségben, minden 
körülmények között?

Mindszenty: Mihelyt a magyar regime megtér, 
azonnal bízom benne.

Újságíró: Mi a kisebbség magyarországi sorsa? 

Mindszenty: Hát kérem, a kisebbség sorsa az volt, 
hogy a szovjet követelte a németeknek minden or­
szágban való üldözését, elhurcolását. Es akkor a 
magyar püspöki kar tiltakozott ez ellen és azt mon­
dotta körlevelében: Bírói ítélet és kivizsgálás nélkül 
senkit nem lehet megfosztani sem házától, sem 
mezejétől, sem állataitól, sem pedig hazájától. Hál 
kérem ennek nem lett foganatja a magyar rend­
szernél. mert a magyar rendszert nyomta a moszk­
vai rendszer. Azután nagy számban vitték ki őket 
Magyarországból. Romániából. Csehországból, stb. 
helyekről. Most maradi egy kisebb szám ott. Hát 
azoknak a sorsa többé-kevésbbé az, ami minden 
Magyarországon élő emberé. Hogy azután nem 
lesz-e egy újabb németellenes hullám megint ke­
letről, azt emberileg látni nem lehet, de minden­
esetre azt gondolom, hogy az olt maradt németek 
éppen úgy várják, mint a Magyarország területén 
lakó magyarok és más kisebbség a magyaron túl, 
hogy igenis Magyarország legyen szabad és függet­
len, mert akkor a területén élő minden embernek 
lesznek emberi jogai.

Rábízom az újságírókra, rábízom az olvasókra 
azt, mekkora enyhülés van abban, hogy 1 5 év alatt 
5,150,000 magzatot pusztított el a rendszer Ma­
gyarországon. És most is lolyik. az csak egy manő­
ver, hogy beszélnek arról, hogy most lesznek intéz­
kedések. A magzatírtás terén egyetlen intézkedés 
a fontos: töröljék el ezt a gyilkos törvényt. Ez az 
egyik. A másik a hitéleti dolog, de inkább erkölcsi 
vonalú. És a nemzetgyilkolás a körébe tartozik. A 
hitélet terén a következő a helyzet: A hitéletnek 
nem előnyére, hanem hátrányára van és napról 
napra erősödik ez a béke-papi mozgalom. És most 
már nyugatra is mennek az emigránsok után is, jó 
fesz vigyázni itt a megjelenésükre. Azután a hitok­
tatás téren van-e valami jó. Mert hiszen a gyermek­
nevelés beletartozik a hitbe. Ma már a. legjelentő­
sebb városokban nincs iskolai hittan. Ez a legújabb 
esemeny is. És most próbálkoznak ezzel éppen a 
béke-papok, hogy templomi hitoktatással cseréljék 
el az iskolai hitoktatást. Helytelen kezdeményezés, 
mert ha a kommunisták akkor, amikor a hitvallásos 
iskolákat elvették, kifejezetten kijelentették azt. 
hogy az iskolai hitoktatás megmarad és most a 
béke-papok segítenek abban, hogy ne tartsák meg 
a saját törvényüket, amikor a templomba viszik a 
hitoktatást. A templomi hitoktatás képtelenség.

9



Most is vannak egyházi tevékeny.- 
ségtől eltiltott papok Magyarorszá­
gon, sőt emelkedőben van ezeknek 
a száma. Az egyik spanyol újság­
író megírta a Neue Züricher Zei- 
tung-ban, februárban, ez évben, 
hogy 2000 lelett van a papi mű­
ködéstől eltiltott papok száma. 
Lehetne még ezt folytatni, még 
vagy 10-12 esetben de azt hiszem, 
ez is elég annak a meglátására, 
van-e valláserkölcsi téren enyhü­
lés Magyarországon, vagy nincs.

Kérdés: Szükség van-e arra, hogy 
a Szent Korona itt maradjon az 
Egyesült Államokban?

Mindszerrty: Amiért szükség volt 
arra, hogy eddig itt legyen, annyi­
ra van szükség rá, bogy továbbra 
is itt legyen.

A Szentírásban benne van, 
hogy ne adjátok a drága gyöngyö­
ket (nem mondom, hogy a Szent­

írásban mi van keressék ki).

10



Isten keze játszik a világtörténelem orgonáján . . .

Ralph J. Perk polgármester megköszöni a sajtókonferenciát



DÖMÖTÖRFFY ZSOLT FOGADJA A BÍBOROST:

Eminenciás Urunk! A Cleveland város közmü­
vek igazgatója és a nemzetiségi mozgalom vezetője, 
szeretném üdvözölni Eminenciádat a nemzetiségi 
csoportok nevében.

SIRCHICH LÁSZLÓ BESZÉDE:

Eminenciás Uram! Szívünk túláradó szeretetével 
most köszöntünk és emlékezünk. Pázmány Péter 
utódát üdvözöljük az érseki székben, az ezeréves 
magyar államszerkezet, a Szent Korona védelmé­
ben. Bíboros Prímásunk tudja, bogy a magyar ke­
reszténység erőinek csodálatos áradása az egyetlen 
lebetőség, amely vérzivataros történelmünk talán 
Jegkataklizmásabb idején nemzetünk evezredes 
missziós apostoli küldetését biztosítja a letarolt 
Duna-tájon. Akkor is, ba a sátáni erők a katakom­
bák felé szorítják a magyar kereszténységet, miseri- 
cordia Domini quia non sumus consumpti * hang­
zik a siralmakban. Isten végtelen irgalma, bogy 
megvagyunk. S mit mond a leghívebb és legna­
gyobb magyar: Legyünk hívek történelmi múltunk­
hoz és a múltunkban lelénk ragyogó nagy patro­
nunkhoz. Nagyasszonyunkhoz.12



Isten tiszta, éles fegyvere Bíborosunk és hasító 
villám a fegyverünk Esztergom, a magyar Sión 
lelett. A halál kapujában minden magyar század­
nak regiszterén felharsan a történelmi Magyaror­
szág, Hagyományaink forradalmára ő. Ezer évünk 
ragyogó örökségéből semmit sem ad fel és a szovjet- 
nrnsz nihil ellen a megkínzott magyar milliók élére 
áll.

A romos, ősi primási székhelyről áttekint a 
Dunán, Párkányra, fájdalmas szeretettel szól, öleli 
magához a megpróbált magyar százezreket, millió­
kat szerte a világban. Bennünket is, százezer ma­
gyart, a hontalanok országútján. Ö minden magyar 
keserv, szenvedés meg nem alkuvó hangja. Szent 
István népe vagyunk, mondja, — az ő nemzet­
nevelő tanításán a magyar nemzedék-sorok magyar 
(qualilását) szaporítsátok . . . Rákóczi régi hívá­
sát szólaltatja meg mindenütt Budapesttől Mária- 
pócsig, Bécstől Párizsig, Los Angelestől Torontóig: 
Pro Deo el libertate. Rendíthetetlen hittel, magyar 
hűséggel követjük kegyetlen korunk leghívebb és 
legnagyobb magyarját. Halálig híven őrzött édes 
anyanyelvűnkön köszöntjük: Isten hozta. Isten áld­
ja bíborosunkat, Magyarország prímását.

Hatalmas tömeg hallgatja a 
Hercegprímás beszédet.

A magyar művészet gyönyörű 
kiállítása. Az asztal mellett 

Dr. Rosta Lajosné.
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Patria ifjúsági egyesület a fogadáson.Magyar asszonyok gondoskodnak 
a vendégekről.

A városháza nagy termében magyar ruhás lányok 
és asszonyok várják az érkező Bíborost.
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RALPH J. PERK KÖSZÖNTŐJE

My Dear People.

Cleveland is honored today to have such a 
distinguished guest, one who is, in our opinion, a 
living saint, one who will go down in history as the 
greatest freedom fighter ol our century. Continuing 
to fight lor freedom, continuing to give us inspira­
tion as only here in Cleveland with all his words. 
Cleveland is the second largest Hungarian city in 
tlic world. And your demonstration, your turning 
out in such large numbers today indicates to His 
Eminence the warmth we have in our hearts for 
him. And, as Mayor of Cleveland, I issue an of­
ficial welcome in behalf of all the people of Cleve­
land, the greater Cleveland area, all Americans, 
all Hungarians, and all nationality groups. He is 
a great inspiration to us and he is a symbol of 
freedom all around the world. We hope that His 
Eminence s slay in Cleveland will be a memorable 
one, and I am sure that all of you will be participat­
ing in various events that will be taking place. 
You will make sure that he sees how you are 
continuing to perpetuate and preserve the Hun­
garian Culture here in America. He will be able 
to witness first-hand that America is not a melting 
pot, that America has a culture which is described 
as a beautiful mosaic where each of the national­
ities, each heritage, has a part in the continuous 
design of that mosaic and it remains undiminished 
and unmelted and allows the heritage and culture 
of the Hungarian people to live on forever in 

America. And you will be demonstrating tat to 
him in the various events that will take place in 
the three days that are coming. I had the privilege 
of having His Eminence, Joseph Cardinal Mind- 
szenty autograph the lirst program on which his 
likeness appears and he is truly our hero, one lor 
God, Church, and Country and by the powers 
vested in me as the Mayor of this City, I would 
like to present to him as a token ol our welcome, 
a token of our esteem, the key to the city of Cleve­
land which represents the key to your hearts, the 
key to the hearts ol all our people.

MINDSZENTY BÍBOROS UR VÁLASZA:

Polgármester Úr, képviselő urak, kedves hallgatóim 
és nem utoljára kedves magyarjaim!

Hálásan köszönöm Cleveland városának nemes 
gesztusát, amikor a város polgármestere átadta ne­
kem a város kulcsait és én kifejezhettem azt a 
reményemet a Polgármester Úr előtt, hogy úgy 
remélem, hogy ez a kulcs nemcsak a városba segít 
be engem, hanem ez a kulcs megnyitja a város­
belieknek a szívét is, akár magyarok, akár nem 
magyarok.

Meghalva lépek a város földjére és visszatekin­
tek 100 esztendővel ezelőttre, amikor a magyar ki­
vándorlók megjelentek ezen a tájon. Ezek a ma­
gyarok úgy érezték, hogy ők hazát veszítettek, es 
itt alakítottak maguknak új otthont. New Yorktól 
Clevelandig járok az ö lábuk nyomában, és látom 
mindenütt az ö verítékükből, áldozatukból létesült 
intézményeket. Amint Szent István elindította az
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ő eleiket ezer évvel ezelőtt, ők most ugyanazt, amit 
Szent István adott nekik, létesítettek itt Ameriká­
nak is sok helyen üres földjén. Meghat engem a 
templomok egész sora idáig. Meghat az egyház­
községeknek a létesítése. A magyar iskoláknak a 
sora. Sajnos újabban idegenesek kezdenek lenni, 
és meghat az a sok magyar egyesület és tevékeny­
ség, ami betöltötte ezt a földet. Én elmondhatom, 
hogy a magyar haza veszített velük, ezekkel az első 
kivándorlókkal és állítani merem, hogy Amerikának 
löldje nyert velük.

Nagyon fontos az, hogy az a magyarság, amelyik 
huszárságával, a 48-49-es szabadságharcnak ide­
került katonaságával megmentette Washingtont 
déltől észak számára és amely harcba, katonásko­
dásba 3 magyar tábornok vonult és a végén, a 
háborúknak az utóján immár 10 amerikai tábornok 
lett a 5 magyar honvéd-tábornokból. És volt egy a 
tábornokok közül itt Amerikában egy magyar mar­
shall is, tábornagy is, aki egyenlő rangot töltött 
be az Egyesült Államok hadügyminiszterével.

Kaptunk jó szívet, segítséget az idejövőknek, ké­
sőbb egy kicsit mintha felhő borult volna a két 
népnek a megértésére. Mi mos’ azt kérjük hogy 
Amerika legyen a magyarsággal, az itteni állam- 
oolgárokkal szemben segí’ő, fölemelő. Az E~y2;dt 
Nemzeteknél be vannak iktatva az emberi jogok. 
Az emberi jogokba beletartozik a kisebbségnek az 
anyanyelve is. és kérjük azt a polgároknak részéről, 
sürgessék és segítsék Közép-Európának a felsza­
bad ulását.

Mégegyszer megköszönöm Cleveland városá­
nak, élén a Polgármester Úrnak, a városi képvise­
lőknek az irányomban kimutatott melegségét és 
szívességét. Örülök, hogy ilyen szép számmal van­
nak együtt Cleveland városának a lakói és akikért 
elsősorban jöttem, ilyen szép számban jelentek 
meg az én magyarjaim.

Mindszenty bíboros áldását adja a megjelentekre.

Ewendtné, a Világhíradó szerkesztőnője Alapi 
Endrével a Szabad Magyar Kamara Kórus kar­
mesterével beszélget a fogadásnál. A Kórust 
Mindszenty bíboros engedélyével Mindszenty 

Kórusnak nevezik el a látogatás után.
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A polgármesteri szobában Mindszenty bíboros úr 
köszönetét mond a szeretetteljes fogadtatásért.

Egy kis pihenő a polgármesteri szobában.
17



PerL és Dudás polgármesterek átadják az emlék-plaketteket

Indulás a Hollenden House-ba.
Előtérben Msgr. Mészáros Tibor dr. prímási titkár.
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Fent: A Hoilenden House bejáratá­
nál James M. Carney, a szálló tulaj­

donosa fogadja vendégét.

Középen: A Bíboros rendelkezésére 
bocsájlott lakosztályban.

Alul: Indulás a délutáni látogatásra



MAGYAR KULTURKERT, CLEVELAND, OHIO
A leért helyét 1934 október 21-én, Liszt Ferenc 

születésének 125. évfordulóján jelölték ki. A Kul­
túr kert vezetősége Liszt Ferenc nevét választotta, 
kinek zenei hírneve mindenki előtt ismeretes. A 
nagy zeneszerző 1886 július 31-én hunyt el.

A Magyar Kertet hivatalosan 1958 július 10-én. 
1950 július 23-án Madách Imre, a nagy filozófus 
költő bronz szobra, majd 1954 május 23-án Ady 
Endre bronz mellszobra került elhelyezésre.

A kert lépcsőzetesen, parkszerűen van rendezve. 
A bejáratot kovácsolt vasból készült székely stílusú 
kapubejárat díszíti. Középen négyszögalakú vízme­
dence látható szökőkútlal, körülötte a sétány már­
vány és cement lapokkal van kirakva. Számtalan 
díszbokor, virágok, hársfák, tiszafa díszítik.

Az első elnöke ennek a kulturális szervezetnek 
Petrash Lajos volt. Öt követte Kovácsy M. Gyula 
és a jelenlegi elnöke Volosin Lenke.

A Magyar Kultúrkert székelykapuja.

20 Részletek a Magyar Kultúrkertből.



VOLOSIN LENKE ELNÖK

Eminenciás Uram! Szeretettel üdvözölj ük itt a 
Kultúrkertben. Sajnos a körülmények mostohák a 
vandalizmus miatt. Igyekszünk arra, hogy jó körül­
mények legyenek és a magyar kultúremlékek újra 
hirdessék a magyar szellem nagyszerűségét és 
nagyságát. Kérjük Eminenciád imáját és áldását, 
hogy ez megvalósulhasson.

Mindszenty: Köszönöm, helyeslem a gondolatot. 
És örülök annak, ami történt a magyar kultúrkin- 
csek megmentéséért. Kérem, folytassák tovább 
munkájukat, •—> Kívánok további jó munkát az ér­
tékes munka terén.

Nt. Juhász Imre köszönti a Bíborost.
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AZ ELSŐ MAGYAR PRESBYTERIAN EGYHÁZ, CLEVELAND, OHIO
Isten az egyházat azzal a céllal létesítette, hogy 

az a Krisztusban hívők testvéri közössege legyen. 
A szeretet meleg kötelékei kell, hogy összetartsák 
ezt a testvéri közösséget, amelynek Krisztus a Feje 
és a többi Krisztusban hívő egyházakkal is össze­
tartó kapocsa. A Szentírás így ad dicsőséget az egy­
házban Istennek: Annak pedig, aki véghetetíen 
bőséggel mindeneket megcselekedhetik, feljebb 
hogynem mint kérjük, vagy elgondoljuk, a miben- 
nünk munkálkodó erő szerint, Annak legyen dicső­
ség az egyházban a Krisztus Jézusban nemzetség­
ről nemzetségre örökkön örckkc. Ámen!” (Efezus 
3:20, 21.)

Gyülekezetünket bevándorló református magya­
rok szervezték meg 1914-ben a Cleveland-i Presby­
terian Egyházmegye kezdeményezésével és anyagi 
támogatásával. Először Istentiszteleteinket a May­
flower Presbyterian templomban tartottuk, a 
Woodland és az E. 95. utca sarkán. Nt. Kish 
Gyula, gyülekezetünk első lelkipásztora nagy oda­
adással végezte a gyülekezet megszervezését 1914- 
től fogva. így 1915-ben saját templomunkat építet­
tük meg az E. 103. utcán. Jelenlegi templomunk 
1918-ban épült. Már akkor is tagjaink közül sokan 
ide közelebb laktak. Sok nehézséggel járt az épít­
kezés, de Isten segítségével állandóan növekvő gyü­
lekezetünk 1919 január 12-én szentelte fel temp­
lomunkat. Nt. Kish Gyuláné az egyházi ifjúsággal 
folytatott munkában, valamint Nőegyletünk meg­
szervezésében aktivan vette ki részét és ezzel sokat 
segített.

Nt. Kish Gyula 1926-ig maradt gyülekezetünk­
nél. Öt Nt. Bashó Béla követte, majt Nt. Csutoros 
István 1929-ben.

A depresszió nehéz éveiben egyházunknak ko­
moly feladata volt a sok nincstelen élelmezésével 
segíteni. Nt. Csutoros István élen járt ebben a szol­
gálatban is, az élelmiszer beszerzésében és szétosz­
tásában. Az ifjúsággal sokat foglalkozott, aminek 
meg is volt a kedvező eredménye. Nt. Csutoros Ist­
ván lelkészkedése alatt egyházunk tagjainak száma 
megháromszorozódott és az 1965. esztendő végével 
megközelítette az ezer lélekszámot. A Magyar Rá­
dió Templom leadásait 19 éven át sugározta nagy 
odaadással. A háború után és az 1956-os szabad­
ságharc után is a magyar menekültek elhelyezésé­
vel felejthetetlen szolgálatot tett.

Még Ausztriába is elment, hogy a menekülteket 
segítse Amerikába kijönni. Nt. Csutoros István 
ideje alatt épült fel 1952-ben templomunknak egy 

új szárnya is, melyre Ollók István igen bőkezű 
adománya törlesztette a hátralevő adósságot.

Nagy elismeréssel kell még megemlékeznünk 
énekkarunkról, amely Ni. Csutoros Istvánná szaka­
vatott kitűnő vezetése mellett hosszú évtizedeken át 
Isten dicsőséget énekelte Istentiszteleteinken és sok 
más helyen.

Negyven évig tartó odaadó szolgálat után Nt. 
Csutoros István lelkipásztorunk 1969-ben nyuga­
lomba vonult. A köszönet és elismerés őszinte jeléül 
Örökös Tiszteletbeli Lelkipásztorunknak választot­
tuk meg őt. Azóta is számos alkalommal végez szol­
gálatot gyülekezetünkben.

Endrei Ferenc, lelkész 1969-ben lett a gyüleke­
zet lelkipásztora. Az a kis magyar sziget, amelyben 
templomunk áll, azóta is kisebbedéit, de a mi Urunk 
arra hívja gyülekezetünket, hogy a Krisztus Nevé­
ben most is szolgálatot végezzünk. E szolgálat je­
gyében elmondjuk időseknek és fiataloknak, bete­
geknek és egészségeseknek, hogy Úgy szerelte 
Isten a világot, hogy az Ö egyszülött Fiát adta, 
hogy valaki hiszen Őbenne, el ne vesszen, hanem 
örök élete legyen. (János 3:16.) E szolgálat jegyé­
ben most is helyt kell állnunk segítő kezel nyújtva 
a rászorulóknak és bajba jutottaknak. Mert a mi 
Urunk nem arra hívta az egyházat, hogy a maga 
hasznát nézze, hanem arra hogy a Krisztus Nevé­
ben önmagát adja. Krisztus Urunk is így cseleke­
dett mivelünk szemben.
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NT. ENDREI FERENC

Imádkozzunk. Örökkévaló Isten, mennyei 
Atyánk, hálát adunk neked ezért a napért, amelyen 
együtt üdvözölhetjük a mi nemzetünknek nagy 
vezérét, lelkiatyját. Áldd meg a mi együttlctünket, 
a mi segedelmünk legyen az Úrtól, aki Atya, Fiú, 
Szentlélek egy örök Isten. Ámen.

Hercegprímás Urunk! Eminenciád nagy örömet 
szerzett nekünk, hogy ellátogatott hozzánk, úgyszin­
tén a kíséretében lévő lelkész urak, főtisztelendő 
urak. A mi számunkra ez a látogatás látható mó­
don ábrázolja, hogy a Megváltó Krisztusban való­
ban testvérek vagyunk, függetlenül felekezeti ho- 
vátarlozásunktól. Amint az Úr Jézus Krisztus mon­
dotta, hogy mindnyájan egyek legyenek, amint te 
énbennem. Atyám és én tebenned, hogy ők is egyek 
legyenek mibennünk, hogy elhigyje a világ, hogy 
te küldtél engem.

Megköszönjük Bíboros Urunknak hősies helytál­
lását. Hogy egyedül Isten védő kegyelmére és se­
gítségére támaszkodva mindent latba veteti, még 
életét is, hogy megvédje az egyházat a kommunista 
befolyástól, sőt uralomtól, az egyházi iskolákat az 
államosítástól és így a serdülő ifjúságot az atheista 
befolyástól. Tudjuk, hogy ezzel az ő kereszténysé­
gének is nagy szolgálatot tett. Megköszönjük Her­
cegprímás Urunknak, hogy magyar népünk emberi 
jogaiért is síkra mert szállni egy olyan báb-kor- 
inánnyal szemben, amely börtönnel, vagy halállal 
büntette az elnyomók taktikáinak a bírálását. Ezért 

Mindszenty József Hercegprímás urunk minden 
kereszténynek védelmezője, vezére és minden sza­
badságszerető magyarnak nemzeti hőse. A mi 
mennyei Atyánk vezérelje tovább folytatandó szol­
gálattételében. Az Úr áldása kisérje útjain. Isten 
hozta.
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CSUTOROS ISTVÁN, NYUGALMAZOTT LELKÉSZ:

Főtisztelendő Eminenciás Uram! Nekem jutott 
a szerencse és kitüntetés, hogy a mai emlékezetes 
napon néhány szóval köszöntsem Eminenciádat. 
Ez a kis templom, amelyet Eminenciád megtisztel 
látogatásával, egyike azoknak a kis virágoskertek­
nek, amelyekből hála Istennek sok van magyar 
Amerikában, amelyekben idegen földön magyar 
szívek virágai nyílnak. Ahol Isten igéjét magyarul 
is hirdetik és ahonnét magyar imádságok is száll­
nak a mennyei Atyához. Köszönjük Eminenciád- 
nak, hogy bennünk, egyszerű amerikai magyarok­
ban is testvéreit látja, akik felé nyitott szívet és 
testvéri kezet nyújt. Köszönjük, hogy mint hatalmas 
katedrálisokhoz szokott főpap eljön kis egyszerű 
templomokba is, mert tudja, hogy olt is igaz keresz­
tényeket és hű magyarokat talál. Mi is olyan ma­
gyarok vagyunk, akik amint az egyik amerikai 
magyar költö mondta kiborultak Göncöl szeke­
réből. Idegen föld lett a hazánk, de templomaink 
itt is, mint a magyar föld, olyan magyar kereszté­
nyeket szolgálnak és nevelnek, akik Isten országá­
nak eljöveteléért és egy boldogabb magyar jövőért 
imádkoznak. Eminenciád ezekben a kis templo­
mokban látja meg és kapja a biztatást, hogy a 
magyar nép az óhazában és a nagy világon min­
denütt tovább él. Mint egy másik amerikai költő 
mondta, Fáy Ferenc kanadai magyar költő: “Mert 
minket porba verhet, világgá szórhat büntető karod, 
de lent s mélyben, rög közé keverve, magyar test 
sarjaszt új magyar magot. ’

Isten hozta Eminenciádat és tegye misszióját ál­
dásossá mindenkor.

HERCEGPRÍMÁS ÚR BESZÉDE:

Kedves magyar testvéreim!

Amikor elindultam a kontinenseket látogató 
utamra, akkor keresni kívántam mindazokat, akik­
kel a kereszténységben és a magyarságban egy va­
gyok. Mindannyiunk amióta Szent István király ide­
jében a pogányságból áttértünk a kereszténységre, 
azóta mindazoknak Istentől származó kötelessége, 
hogy legyenek egyek és legyenek hűségesek az 
evangéliumhoz és az isteni kinyilatkoztatáshoz ál­
talában, másodszor pedig: Hazádnak rendületlenül 
légy híve, óh magyar!

Ebben a keltőben, ebben a két jegyben jöttem 
ide kegyetek közé, hogy meglátogassam mind- 
annyiukat és kérjem azt, hogy sem a keresztény 
Bégben, sem a hazaszeretetben, a magyar múltnak 
a felkarolásában el ne csüggedjünk, a kereszt, a 
megpróbáltatás közepette is legyünk hűségesek 
mindhalálig. Hiszen a Szentírásban az van írva: a 
mindvégig állhatatosaké lesz a korona.

Köszönöm kedves fogadtatásukat, és ha kíván­
ják, áldásomat adom.
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ELSŐ MAGYAR REFORMÁTUS EGYHÁZ, CLEVELAND, OHIO
LELKÉSZ: DR. SZABÓ ISTVÁN FŐGONDNOK: PIRI JÓZSEF

A clevelandi magyar reformátusok temploma az 
elsők köze tartozik Amerikában. 1891. május 5-án 
alapította Ni. Jurányi Gusztáv 60 bizottsági taggal 
az East 79 szám alatt. 1894-ben a gyülekezet má­
sodik pásztora Harsányi Sándor építette fából az 
első templomot. 1904-ben a Iából való templom 
helyett a harmadik lelkész, Nt. Csutoros Elek egy 
téglából valót építetett.

A gyülekezetnek eseményben gazdag történeté­
ben a legnagyobb teljesítmény kétségkívül a ka- 
tcdrálisnak is beillő templom építése, mely Isten 
dicsőségére 1949 év őszén befejeződött. A román 
stílusban épült templom építésére fordított összeg 
a legnagyobb volt, ami gyülekezeteink történetében 
szerepel és a legrövidebb idő alatt lett kifizetve.

A történelem ezen nehéz idejében nagyon cél­
szerű idézni fogadalmunk klasszikus szavait, ame­
lyik a szentélynek alapkövében van letéve a tisztes 
gyülekezet névsorával.

A századunk második évtizedében a magyar­
amerikaiaknak ez a gyülekezete volt egész Ameri­
kában a legnagyobb. Ni. I óth Sándor idejében a 
közösség kettészakadt és az elégedetlenkedők meg­
alapították az Első Magyar Presbiteriánus Egyhá­
zat az amerikai presbiteriánus egyház fennhatóságéi 
alatt.

Az ötödik lelkész Nt. dr. Herczeg József ideje 
alatt költözött át a gyülekezet a mai helyére (East 
Boulevard és Buckeye sarok) és felépült a tanítási 
központ a Bethlen teremmel. A gyülekezet tanítója 
és az építő bizottság elnöke Király Imre volt.

1947-ben dr. Herczeg József egy californiai gyü­
lekezet vezetését vette át és utóda Ni. dr. Szabó 
István lett.

"We do solemnly pledge and vow that we will 
preserve and treasure the faith of our fathers in 
our souls and in the souls of our children with 
such an undying loyalty that is becoming to the 
memory of our ancestors, who endured imprison­
ment and death for our true and noble faith.

We solemnly pledge and vow that in this great 
cathedral we will build the living house of God . . 
putting aside all the petty little jealouisies and 
human strifes. We will strive to carry the light and 
the healing balm of the Gospel of Christ to all 
needy souls struggling in the unfaithfullness, sin 
and darkness of our present world: always preserv­
ing the happy lot of freedom, which became our 
heritage by the grace of God in this new land of 
the free and the home of the brave.
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EGYHÁZ, CLEVELAND, OHIOELSŐ MAGYAR LUTHERÁNUS
A kezdet mindig nagy emberekkel indul. Olyan 

emberekkel, akiknek van hite és látomása.
Az első hivatalos jegyzőkönyv, mely az egyház 

szervezésével foglalkozik 1905. október 9-ről kelte­
zett. A törvényes bejegyzésről szóló alapító levél 
1906. április 23-i keltezésű. 1909-ben felszenteli 
első harangját, melyet Kossuth harangnak nevez­
nek el. A megkonduló harang hirdeti a gyülekezet 
népének háláját és elindítja a kis sereget ajkán hő 
imával: “Segélj mi Krisztusunk, mivel mi csak ben­
ned bízunk”.

1913-ban szentelik fel az Árvaházat, amelyik 
egész Amerika földjén, mint intézmény, először 
nyújtott oltalmat és menedéket a kivándorlók ár­
váinak.

A század második évtizede ismét a megpróbálta­
tások ideje lett, amit azonban a gyülekezet lelki 
fejlődésére használt fel ELSŐ LELKIPÁSZTO­
RUK Nt. Rúzsa István. Ekkor történt, hogy Ma­
gyarország feldarabolás következtében az Eperjes-i 
Teológiának menekülnie kellett. A megcsonkított 
ország és megszegényedett Magyarhoni Egyetemes 
Egyházunk kénytelen lett volna a Budapestre me­
nekült Teológia kapuit egy egész évre becsukni. Et­
től a szomorúságtól mentette meg a Clevelandi 
Első Ev. Egyház népének nagylelkűsége, amikor 
300.000 koronás ajándékával (6000 dollár) sietett 
hazai Anyaszentegyházának a megsegítésére, mely 
egy esztendőnek teljes fenntartási költségét fedezte.

1923-ban Nt. R uzsa László követte testvérbáty­
ját, mint a gyülekezet új lelkipásztora.

Mint bátyját, öt is nagyobb tervek foglalkoz­
tatják, de a sok reménységet, mint őszi fagy, szinte 
a tehetetlenségig tette meddővé a nagy depresszió. 
Otthonok, intézmények sőt az egész nemzet a csüg- 
gedés és reménytelenség hangulatában tengődött. 
Azután, valahogy biztatóbb hajnalok születtek. Ezt 
az új hangot tette élővé a gyülekezet új lelkipász­
tora Nt. Leffler Andor. Először is Isten Igéjét hozta 
a szívek közelségébe.

Majd a Fiatal Asszonykört hozta létre Lutheran 
Ladies League néven. 1936-ban megindult a vasár­
napi iskola intenzív munkája, s az aktív, felnőtt 
egyháztagok száma 700 lölé növekedik.

Alighogy pirkadt, ismét vihar szállott a földre s 
a szerencsétlen világ megindult a II. Világháború 
felé. Ennek a sötét jövőnek árnyékában, az egyház 
népe megépíti új templomát a Buckeye Rd. és East 
Boulevard sarkán. Az új templom, új lehetőségek 

meglóttatásában nyitja meg kapuit, de bénultan 
tudja csak betölteni a jövő reményét: ifjúságából 
66-an vonulnak be a hadsereg szolgálatába, akik 
közül 13-an életüket adják a nemzet oltárán.

Az egyházlagság ismét tovább fejlődik, amikor 
úrvacsorázók száma eléri a 800-at. Bevezetik a 
rendszeres angolnyelvű istentiszteleteket.

Az 1951. január 14. egyházi közgyűlés felhatal­
mazást adott egy közművelődést szolgáló épület fel­
állításának terveire. A következő évben Nt. Brach- 
na Gábort iktatták be lelkészi állásába.

A beiktatás és a Clevelandi Első Magyar Evan­
gélikus Egyház 50 éves jubileuma együttes ün­
nepévé vált a gyülekezetnek.

Új igények jelentkeztek. Új arcok és új nemzedék 
igénye kopogtatott az egyház ajtaján. Új hang, új 
prófétai meglátások és parancsok találtak megvilá­
gítást a szószéki igehirdetésben, új egyházi vezető­
ség vette át a felelőség hordozását. Az egyház vi­
lágviszonylatban is nyert meglátásokat, amikor 
egymást váltották szószékünkön híres látogató ven­
dégek, köztük magyarországi püspökök.

A gyülekezetnek adatott meg az a kegyelem, 
hogy Isten Igéjének a hirdetője legyen. A Cleve­
landi Első Evangélikus Egyház ennek az áldott 
magnak volt bőséges és önzetlen vetője . . . Híveink, 
ha elsóródtak is és új gyülekezeti életbe kapcsolód­
tak be, mindig hálásan gondolnak vissza az ‘ anya­
gyülekezetre”.
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KELETOLDALI REFORMÁTUS - EVANGÉLIKUS EGYHÁZ 

(KÖZÖS FOGADÁS)

FT. SZABÓ ISTVÁN REFORMÁTUS LELKÉSZ

Eminenciás Urunk! A harangok meg hangzanak 
a szomszédos egyház tornyában a magyar zászló 
fölött. Az a harang, amely a legmélyebben kong, 
a Bocskai Istvánról elnevezett harang. Mikor most, 
ebben az ünnepi órában itt állunk mi. Istennek 
magyarjai, a szabad föld magyarjai, a mi lelkünk 
megtelik sok boldogsággal, sok örömmel annak a 
szent hitnek a bizonyságában, amelynek jelképe 
Eminenciád, aki most közöttünk van. Az a Bocskai 
István, akiről a harang el van nevezve, azzal a 
jeligével, zászlóra írt jeligével harcolt a szabad­
ságért, amelyre az volt írva: Pro Deo et libertate . 
Amikor most Eminenciád itt, a 2 szomszéd  várban 
közöttünk megjelenik, mi úgy tekintünk Eminen­
ciád ra, mint egy zászlóra. Mint egy fogalomra, 
amelyikre pontosan az van írva, ami a Bocskai 
zászlóra volt írva: Istenért és a szabadságért. Mi 
mással köszönthetnénk, és mi egyél) tolulna ebben 
a pillanatban először az agyamba, mint a költő 
szép mondása: Méltó látni a csodát az, aki a cso­
dát magában hordja.

Mi most csodát látunk és azért látjuk a csodát, 
mert magunkban hordtuk mi, amerikai magyarok, 
a szabadságszerető népe Istennek, akik szívvel - 

lélekkel mindig odatapadtak ahhoz a szabadság­
hoz, amelynek a jelképévé vált Eminenciád. A mi 
korunkban és már életében beírta nevét a történe­
lembe. Éppen ezért Istennek adunk hálál ezért a 
pillanatért.

Bánfly Dezső, Magyarország egykori miniszter­
elnöke mondta egyszer, hogy a magyar kálvinista 
ember olyan, mint a cölöp. Minél jobban ütik, an­
nál mélyebben megy a földbe és annál erősebben 
□II. Éppen ezert mi, kálvinisták most úgy ünnepel­
jük Eminenciádat, mint annak a kálvinista lélek­
nek a megtestesítőjét a mi korszakunkban, aki 
cövek a mi életünkben. Aki az üldözésben minél 
Í°i u n ülőkék, annál melyebben ment a lába a 
löldbe és annál erősebben állt a szabadságért és 
Istenért. Amely a mi közös tulajdonunk.

Nehány héttel ezelőtt iktatták be tisztébe Esz­
tergom új érseket. A magyarországi tudósítások 
szerint, mikor beiktatták az érseki székbe, büszkén 
mondotta el, hogy milyen kiváló elődöknek az 
utóda ő és felsorolta az érsekeket Bakócz Tamástól 
egészen a mai napig, de a hosszú sorban nem volt 
ott Mindszenty neve. Fájdalmasan érthető okoknál 
lógva tudjuk, hogy miért nem volt ott. Amikor azt

27



A Lót lelkész-házaspár

kérdezték tőle, hogy mi az ő jeligéje, mikor az érseki 
széket átveszi Esztergomban, latin jeligét választott 
magának, amelynek a magyar fordítása az, hogy 
szelídséggel párosult határozottság. Tudjuk, hogy 
a szelídség, amely határozottsággal párosul ma 
szolgaföldön, elnyomott hazánkban, az inkább 
meghunyászkodás és határozatlanság. Aki az esz­
tergomi érseki székben valóban a szelídséggel pá­
rosult határozottság volt, az Eminenciád és éppen 
ezért örömmel köszöntjük mi kálvinista és luteránus 
magyarok is, nekünk örömnap az, hogy saját 
szemünkkel láthatjuk az élharcosát, a zászlósurát 
annak a zászlónak, amely mögött ott voltak a 
Bocskaiak és büszkén mondhatjuk, hogy ott volt 
Eminenciád mögött három a mi püspökeink közül: 
Ravasz, Révész, Enyedi, és kettő a lutheránus püs­
pökök közül: Turóczy és Ordas. Mindezeknek a 
tudatában köszöntöm Önt közöttünk. Eminenciás 
Urunk, a mi egyházunknak a képviseletével. A mi 
egyházunk volt a legelső magyar egyház Ameri­
kában 1891-ben: ahol most vagyunk, az az első 
magyar evangélikus egyház Amerikában, ahonnan 
most indul Eminenciád a Szent Erzsébet egyház­
hoz, amely 82 esztendős. Magyar DebrecenbX, arra 
a földre érkezett közénk, ahol minden magyar egy­
ház elsőként alakult és amely bölcsője volt az 
amerikai magyar életünknek. Éppen azért meleg 
köszöntéssel, igaz magyar szívvel Istennek az áldá­
sát kérjük továbbra is életére. Éltesse Isten az em­
beri élet legvégső határáig, hogy sokáig lehessen 
szimbóluma és inspirálója az isteni szabadságért 
folytatott harcnak, amelyre nagyobb szükség van 
mint a mindennapi betevő kenyérre.

NT. BRACHNA GÁBOR EVANGÉLIKUS LELKÉSZ

Az Első Magyar Evangélikus magyaroknak a 
templomába lépett be Eminenciád, akiknek egyházi 
elődeivel talán a legtöbb harca, vitája volt a róm. 
kath. egyháznak. Ez a hosszú harc kialakította a 
kettős egyházi kegyességet. A római katolikus és 
a protestáns egyházi kegyességet, és kettős utat 
szabott meg. Ezt nevezi talán a történelem az egy­
ház szégyenének, egyben az ember büszkeségének 
és dicsőségének. Szégyen abban az értelemben, 
hogy mi, akik egy atyának gyermekeinek valljuk 
magunkat, nem élünk egy atyai házban. De dicső­
sége az emberi jellemnek, hogy meggyőződésünk 
kikristályosodott hitünkhöz, elvi álláspontunkhoz 
meggyőződéssel tud mindkét oldal ragaszkodni, bár 
sajnáljuk azt, hogy a testvérközösség nem tökéletes 
a Krisztusban. Akkor indult el ez a vita a keresz­
tények között, mikor még szokatlan volt feltenni 
lelkiismereti kérdéseket. Ma már talán túl vagyunk 
azon az időn, amikor sértőnek lehetne tartani egy 
olyan kérdést, mint pl. a pápa csalatkozhatatlan- 
ságának kérdését, vagy pedig, amely már nem szo­
katlan, hogy valaki a maga lelkiismereti szabadsá­
gáért és emberi jogáért síkra száll és nem tud meg­
alkudni akkor, mikor a Iclkiisinerete, vagy a hamis 
vádak egy megalkuvást követelnek. Eminenciás Ur 
adott arra legszebb példát az egész világnak, hogy 
Isten és ember előtt a lelkiismeret és az igazság 
mindennél drágább, még az emberi szabadságnál, 
sőt talán az emberi életnél is. Ma én úgy érzem, 
bogy ezzel a lépéssel ebben a sok-sok ezer kötetre 
tevő vitába a legszebb paragrafust írja be Emi­
nenciás Úr, mégpedig azért, mert igaz, mert a leg­
keresztényibb, mert az Isten lényegének szeretetéből 
fakadó lépés, amely sokkal hatalmasabb minden 
teológiai értekezésnél, hiszen valósággá teszi az, 
hogy Eminenciás Urunk az Isten gyermekeiben, 
még ha más felekezet oldalán állnak is, Isten 
gyermekeit látja és az Isten gyermekeiben a testvért 
és a magyar honfitársakat tiszteli meg. Mi ezért 
végtelenül hálásak vagyunk és az én imádságom 
az, hogy az egyháznak az ura engedje meg, hogy 
ez a nagy lépés egy szikra legyen, amely szikrából 
világosság támad, a világosság pedig rámutat arra 
az útra, amely úton a kereszténységnek a jövőben 
haladnia kell. Egyben legyen olyan erős bizonyság­
tevés is az emberi szeretetről, hogy visszaadja a 
világnak a bizalmát az emberekkel szemben, főkép­
pen Krisztus gyermekeivel és szolgáival szemben, 
hogy mi a mi népünket, különösképpen a mi ma­
gyar népünket Krisztus szeretetével szeretjük és őt 
valósággal akarjuk szolgálni, mikor a mi ember­
társainkat szolgáljuk. Azért kérem az Úristen ál-

28



KISS SAMU, NYUGALMAZOTT LELKIPÁSZTOR:
Dr. Szabó István és Brachna Gábor lelkészek 

üdvözlik a hercegprímást

clását erre a történelmi pillanatra, amely azt hiszem 
valóban a vitának a legszebb paragrafusát jelenti.

Tessék megengedni, hogy az amerikai egyház 
legidősebb lelkésze néhány szót szóljon, Kiss Samu 
lelkész-testvérem, aki már 90-en túl van és aki még 
mindig teljes erejében van hitének, szívének és szel­
lemének.

Mint az amerikai lelkészek nesztora, szeretet­
tel és tisztelettel köszöntőm Eminenciádat ebben a 
pillanatban. Holnapután lesz Amerikának egy nagy 
ünnepe, a hősi halottak napja. Alkalomszerű erre 
rámutatni mert Eminenciádból is halottat akartak 
csinálni és akarnak most is, de csak hőst sikerült 
csinálni belőle. Olyan hőst, akire ráillik Arany 
János mondása: “Nem hal meg az, ki milliókra 
költi dús élte kincsét, ámbár napja múl, hanem 
lerázván, ami benne földi, egy éltető eszmévé fi­
nomul.’’ Ilyen éltető eszmeként él a Bíboros Ür a 
mi szívünkben és az utánunk következő magyar 
nemzedék szívében is. De azt kívánom, hogy ne 
csak éltető eszmeként éljen, hanem valóságban is 
cljen még sokáig, ad multos annos!

Kedves Bátyám Uram! Mindszenty bíboros úr 
köszönti Kiss Samú nyugalmazott lelkészt
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A HERCEGPRÍMÁS UR BESZÉDE

Nagytiszteletű lelkész urak, 
keresztény magyar véreim!

Hálásan köszönöm a kedves meleg üdvözleteket. 
Örülök, hogy ilyen szép számmal vannak együtt 
itt, az Isten házában. Azért jöttem járni a világré­
szeket, hogy találkozzam az én keresztény magyar 
véreimmel. Egyik szónokuk említette Bocskay 
Istvánnak a korát és emlékezetét. Bocskay István 
egyik élen álló a magyar szabadságharcosok kö­
zött. Az ő feladata az volt, hogy két világhatalom 
között a kisebb magyar nemzet meg tudjon állni. 
Ezért kezdette meg a küzdelmét és az volt a számí­
tása, hogy a két világhatalomból egyiket is, másikai 
is felhasználja a magyarság erejének a pótlására. 
Ö korán fejezte be életét, a történelemnek a meg­

állapítása az, hogy ő a magyar megállásnak a 
feladatát oldja meg egy nehéz történelmi helyzet­
ben. Ami harc és küzdelem volt a katolikus egyház 
és a keresztény egyházak között, az ma visszate­
kintéssel fájdalmas. Mi nem örülünk ennek a küz­
delemnek, de felajzzuk a lelkünket arra, hogy most, 
a minden eddigit meghaladó történelmi válságban 
egyben versenyezzünk: a keresztény hithez való 
ragaszkodásban és a magyar hazához va’ó tántorít­
hatatlan hűséggel persze nem ehhez a rendszer­
hez, amely otthon van, hanem a történe’mi Ma­
gyarországnak egységéért, megállásáért és függet­
lenségéért. Ebben a gondolatban jöttem ide, hogy 
erősítsük tömörüléssel a magyar tábort hitben és 
nemzeti érzésben és ha kegyelek kívánják, én szív­
ből adom Önökre áldásomat.

Nt. Brachna Gábor: Köszönjük. Kérjük!
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SZENT JÁNOS GÖRÖGKATOLIKUS EGYHÁZNÁL

DR. PALASICS JÁNOS ÜDVÖZLŐ BESZÉDE:

Eminenciás Uram! A clevelandi magyar görög­
katolikusok és a Buckeye-i nemzeti szövetség nevé­
ben őszinte ragaszkodással és szeretettel köszöntöm, 
mint ennek a városrésznek, ennek a kis Magyaror­
szágnak a szülöttje. Amilyen nagy örömmel üdvöz­
löm Eminenciádat körünkben, olyan szomorúsággal 
jelentem, hogy a legutóbbi ittléte óta eltelt 27 év 
után már csak egy kis leromlott, tönkrement magyar 
negyed fogadja. Jól emlékszem, 1947-ben itt, a 
Szent János-teremben mondotta a Hercegprímás 
Úr, hogy visszatér a mártírok országába. Vissza is 
tért, és az egész ország tudja, hogy azután mi tör­
tént. De arról kevesen tudnak és még kevesebben 
törődnek, hogy a mi magyar negyedünkkel mi tör­
tént. Pedig Magyarországon kívül ez volt a legna­
gyobb és legsűrűbben lakott magyar település. Ne­
hezemre esik, de meg kell mondanom, mert más 
úgysem teszi, a szomorú valóságot, hogy 25,000-ről 
5,000-re esett a buckeyei magyarok száma. Ha 
Eminenciád széjjelnéz az utcákon, csak idegen ar­
cokat lát. És a közel százéves alsó buckeyei magyar 
negyed úgy néz ki, mintha háború pusztított volna 
végig rajta. A magyarokat a tótokkal együtt kiűzték 
azzal, hogy a politikai hatalmasok martalékul dob­
ták őket és nehéz munkával megszerzett tulajdonai­
kat a fékéte-lázadás megfékezésére. Ebben a vá­
rosban már egy fiatal gyerek nem élhet mindennapi 
magyar életet. Ha a magyar egyházak innen elköl­
töznek, már nem mint magyarok fognak létezni, ha 
egyáltalán életben maradnak. A Szent László

templom amit leégettek, nem létezik többé mint 
nemzetiségi egyház új helyén, egy külvárosban. A 
jelenlegi buckeyei nemzetiségi szövetség vezetői, 
magyarok, tótok és ruszinok, csak egy maroknyi 
része azoknak, akik együtt megkísérelték ellenállni 
az üldözésnek. Mögöttem áll dr. Szentmiklóssy 
Géza, és a többiek. A mi magyar negyedünk eltű­
nése lassanként a magyar egyházak és a magyar 
élet eltűnését jelenti. Fiatal magyar családok alig 
laknak a környékén. Elmentek más városrészekbe,
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ahol szétszóródva beolvadnak azok közé, akik nem 
sokat törődnek a magyar néppel, sem itt, sem Ma­
gyarországon. Hálásak vagyunk Eminenciádnak. 
hogy eljött közénk és meggyőződhetett arról, hegy 
mi lett a mi szép magyar virágoskerlünkböl 27 év 
után. Mi hisszük azt, hogy Eminenciád jelenléte 
erőt és önbizalmat ad a clevelandi magyarságnak 
és hisszük azt is, hogy ellen fognak állni azoknak 
az erőknek, amelyek a magyarságot ennyire legyen­
gítették. Ez az új templom még nem volt akkor, 
amikor a szomszédos teremben 1947-ben fogadtuk 
Eminenciádat. Egy régi templom állt annak a 
helyén. Új reményt és új erőt adott magyar város­
részünknek, hogy Ft. Bobák új templomot és új 
iskolát épített ide nekünk 20 évvel ezelőtt. De saj­
nos a magyarok elűzése miatt a parochial iskola 
becsukott. Kérjük Eminenciádat, hogy az új temp­
lomunkat tekintse meg.

A HERCEGPRÍMÁS ur beszéde a
SZENT JÁNOS GÖRÖGKATOLIKUS TEMPLOMBAN

Kedves görögkatolikus magyarok!

Megrendített engem az a panaszszó, amelyet 
hallottam a templom előterében. Micsoda pusztu­
lás volt itt a megelőző látogatásom óta, — igazán 
megrendít. Ilyen események a magyar történelem­
ben nem ritkák. A tatár időkben, az első, XIII. 
századi tatárjárásnál, Nagyvárad templomában és 
a pesti Domonkosoknak a templomában tömött so­
rokban ott voltak a magyarok, főként a nők, mert 
a férfiak elmentek Mohihoz a csatába. És a tatár 
közelébe férkőzött mind a két templomnak, aztán 
felgyújtották a templomot a tatárok és a templom­
ban imádkozok elhamvadtak.

Esztergom közelében van egy Szemüngluka nevű 
hely, ott Mohács után immár a török időkben 
közel 50,000 ember volt együtt egy kiüresített föld­
alatti helyen. A szekerek kinn voltak, amint oda­
érkeztek az emberek, ők maguk lementek oda és 
ellenállottak. A török szalmát hozatott oda és a 
föld-nyílásokon ledobta és meggyújtotta a szalmát, 
és ott égett el ez a nagy embertömeg. És lehetne 
folytatni tovább ezeket az eseményeket.

Hát itt is történt egy szerencsétlenség. Egy nem 
számontartott ellenség részéről történt az. És min­
denesetre az itteni görögkatolikusoknak, és velük, 
bennük a magyaroknak egy nagy csapás követke­

zett el. Most nem szabad mégsem kétségbeesnünk. 
Azok a történelmi elpusztítottak időben sem voltak 
kétségbeesettek. Nekünk is bizalommal kell lenni 
a mi Istenünk, a mi pátronánk. a magyarok Nagy­
asszonya és Szent István királyunk imádságában, 
közbenjárásában és pártfogásában. Most arra kell 
vigyázni, hogy ne tőlünk is származzék a magunk 
kára, ha már kívülről szenvedtük azt, amit elszen­
vedtünk. Amire gondolok: Isten törvényéhez min­
denben hűeknek kell lennünk. A házasság jogok­
nak és kötelességeknek a szentélye és ott nem 
szabad az Isten rendelése előtt annak a részéről 
azzal szemben nekünk útját vágni a magyarság 
gyarapodásának. Nagyon fontos, hogy ahol jogok 
vannak, kötelességek is legyenek Isten rendelése 
szerint. És fontos az, hogy ne kövessük az otthoniak, 
illetőleg a rendszer hibáját, ahol [eketeknél, sár­
gáknál, törököknél nagyobb károkat is okoznak. 
Csak 15 év alatt 5,150,000 magzatot pusztítottak 
el odahaza. .

Ezt a magyar népesség-statisztika hivatalos va­
lami, mutatja a mi számunkra. Ez a világ, ami 
otthon van, nagyon sok magyar (‘letet pusztít el, 
hiszen nemcsak a magzatírtásban van a mai Ma­
gyarország első helyen, de az öngyilkosságban és 
a válásban is, ami a családnak a romlása, abban
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is jelentkezik. Az ifjúsági és gyermekbűnök; sza­
kadék van a szülök és gyermekek között. Ezen a 
téren ne kövessük ezt az életet, mert ez a nemzet 
pusztulása és odaát az örökkévalóságban a kárho­
zatnak az útja. Nagyon fontos, hogy a gyermekeket, 
akiket Isten ad a házasságban, azokat neveljük jó 
hívőknek és jó magyaroknak és gondoskodjunk az 
iskola megszűntével legalább hétvégi iskoláról, 
hogy ezek a gyermekek, ha annyi magyar pusztult 
el itt, ezek a gyermekek növeljék a magyarságnak 
a számát, mert mi egyetlen egy magyarról nem 
mondhatunk le, ha a sátán elvesz egyeseket, a 
tisztes, hívő magyaroknak igenis kell jövőt adni az 
ö nemzetüknek. Ebben a vágyban, ebben a gon­
dolatban adok áldási a megjelentekre és az ott­
honiakra és remélem, hogy aki hallottam az indo­
kolt panaszt, kapok majd értesítést arról is, 
hogy ennek a figyelmeztetésnek és útbaigazításnak 
megvan a haszna, megvan a gyümölcse. Hallottam 
a panaszban, hogy sokan el is költöztek az ese­
mények után erről a tájról. Az egyházközség üljön 
össze és tárgyalják meg, hogy ott mit tudnának 
segíteni azon a tájon, nem annyira anyagilag mon­
dom ezt, hanem mi tanácsot adnak az ottaniaknak, 
hogy azok az új helyen csinálják meg a hétvégi 
iskolát szombati napon és a vasárnapi magyar 
szentmisére is találjanak módot. Ez a kérésem a 
plébános úrhoz és az egyházközség vezetőségéhez 
és terjesszék ki a távolba is a figyelmüket, hogy 
ami itt esetleg gyengén megy, ott erősebben való­
suljon meg, hogy egyetlen egy magyar gyermek el 
ne vesszen és erre legyen gondunk.

Most adom áldásomat.

A GÁRDONYI GÉZA MAGYAR ISKOLA

1958-ban Zilahi-Farnos Eszter alapítása és igaz­
gatása alatt megszületett a Kelet-oldali magyar 
szabadságharcos gyerekek iskolája. Virágzott, élt, 
s ahogyan a gyermekek felnőttek lassan elnéptele­
nedett.

1967 januárban felújult a szabadságharcos isko­
la s átalakult Gárdonyi Géza magyar iskolává. 
Életre hívta a szükség, a magyarság-tudat, egy új 
magyar generáció felcseperedése. Zala László mér­
nök vezetése alatt működött az iskola. Tanítottak a 
cserkészotthonban, a könyvtárban, az állami-isko­
lában és az Első Magyar Evangélikus Egyház 
termében.

1971. szeptember Papp Györgyné vezetése alá 
került a Gárdonyi Géza magyar iskola. Célja egy 
öntudatos, vallásos, erkölcsös magyar fiatalság ne­
velése; akik nemcsak értik, de beszélik, írják olvas­
sák anyanyelvűnket; ismerik irodalmunkat, 1000 
éves történelmünket, művészetünket.

Sokcin, szépen és jól tanítottak a 16 év alatt az 
iskolánkban. Munkájuk éppen olyan áldásos és 
apostoli, mint szerte a nagyvilágban minden ma­
gyar tanar es tanító munkája, hiszen mindannyian 
egyet akartunk és akarunk: hovatartozásunk tuda- 
osi asa, eves kultúránk; sok-sok szenvedé­

sun , ce e újulásnak nagy tanítása; mert hiszünk 
s en jen, úszunk hazánkban, hiszünk Magyaror­

szág feltámadásában.
, /^z J?k°Iában tanítottak: Zala László. Szcntki- 

ra!yi Ödön, Réthey Gyuláné, Dittrich Ágnes, 
otrada József, Kálnoki Ernő, Dr. Gyékényest 
Oyörgync.

A mostani tantestület tagjai: Boros Józsefné, 
Grosswald János, Dr. Maries Ferencné, S’monyi 
Viktorné, Papp Györgyné.
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ÁRPÁD-HÁZI SZENT ERZSÉBET EGYHÁZKÖZSÉG, CLEVELAND, OHIO
1880 és 1890 között Magyarországból kivándor­

ló csoportok érkeztek és telepedtek le Cleveland­
iján a Buckeye Rd., Woodhill Rd. és Woodland 
Ave. környékén. Munkát a környékező ipari tele­
peken találtak.

A magyarnyelvű katolikusok kérésére Hartsman, 
Cleveland akkori püspöke Magyarország herceg­
prímásától, Vaszary Kolozstól magyar lelkipásztort 
kért a magyar hívek lelki gondozására.

A Hercegprímás Böhm Károly márianosztrai 
plébános küldte ki.

Böhm Károly Selmecbányán született és Simor 
János esztergomi érsek szentelte fel pappá Selmec­
bányán 1876. július 16-án.

Böhm atya 1892 december 1-én érkezett Cleve- 
landba és december 3-án már megbízatást kapott 
a püspöktől a magyar hívek lelkigondozására

Kezdetben a Woodland Avenue-n levő Szent 
József menhelyen tartották a magyar miséket. Ebből 
lett az első katolikus magyar egyházközség, ame­
lyet Szent Erzsébetről neveztek cl.

1895-ban felépült az első fából készült temp­
lom, melyet 1892-ban szenteltek fel.

1895 novemberében egyemeletes, favázú iskolát 
is építettek a 9-12 éves gyermekek számára a plé­
bánia területén.

1896 őszén egy kétemeletes házat építettek, a- 
melynek a földszintjén az iskolát, az emeleten a 
plébániai irodát, a plébános lakást helyezték el. 
Az iskola vezetését két ursulina nővér vette át. 
Böhm atya tanította a katekizmust és a magyar 
nyelvet. Az iskolások száma gyorsan emelkedett, 
azért 1900 elején egy háromemeletes téglaépületet 
építettek az akkori 800 tanuló befogadására. Most 
már 5 ursulina nővér vezette az iskolát civil tan­
erők segítségével. Az iskola 1965-ig működött, ami­
kor a körülmények változása miatt és a magas fenn­
tartási költségek miatt le kellett bontani.

Böhm atya 1900-1907 között a plébánia eddigi 
tartozásait letörlesztelte és egy új, nagy templom 
építésének tervén dolgozott. Hivatása azonban el­
szólította Clevelandbőí. 1907-1925 között mint 
misszionárius a kelet-amerikai magyar egyházköz­
ségek általános szervezője volt Buffalo-i székhely- 
lyel. Elindítója és szerkesztője volt a ‘‘Magyaror­
szági Szent Erzsébet Amerikai Hírnöke” című val­
lásos hetilapnak, amelyet 1894 december 1-én ala­
pított. Az újság eladásából eredő haszon a Szent 
Erzsébet templomé volt.

1907-1922. december 23-ig Szepessy Gyula 
volt a plébános. Az ő munkásságának eredménye a 
nagy Szent Erzsébet-lerem épületének építése 1917- 
ben, az öreg templom lebontása s az új, jelen­
legi templom alapkövének letétele 1918-ban.

Az új templomot 1922 február 19-én Schremb 
József, Cleveland püspöke szentelte fel nagy ünne­
pélyességgel. Szepessy atya halála után a püspök 
visszahívta Böhm atyát 1925. január 14-én.

XI. Pius pápa 1925 június 3-án pápai prelátussá 
nevezte ki Böhm atyát. A plébánia jelenlegi épü­
letének építkezései befejeződtek és 1926-ban Cscr- 
noch János hercegprímás áldotta meg.

Böhm atya 1927-ben nyugalomba vonult és 1932 
április 9-én halt meg.

1927-ben Tanos Imre plébános veszi át a plébá­
nia vezetését. i

Tanos atya 1940. április 14-én pápai prclátus 
lett és 1971. január 1-én nyugalomba vonult és 
aki haláláig (1975. április) a plébánián lakott.
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SEGÉDLELKÉSZEK:

Paulovich Róbert (1897-1898), Brunkala József 
(1899-1901), Messerschmidt Géza (1902-1905), 
Szabó József (1905-1905), Soltész István (1904- 
1905), Eller Ferenc (1905), Szepessy Gyula 
(1906-1907), Csemilzlcy István (1907), Sólymos 
Oszkár (1907), Bliesz Aclám (1908), Hartel József 
(1910-1920), Egner Emil (1910), Róth Richard 
(1918-1921). Kosztik József (1920-1922), Németh 
József (1922-1926), Biró Lőrinc. O.F.M. (1922- 
1924), Mosonyi Lipót (1922-1924), Kovács Atha- 
nász (1025). Péter József (1925-1926), Jullász Jenő 
(1926-1955), Andrássy Béla (1926-1927), Kóczán 
Boldizsár (1927-1950), Wemhoff Theo. O.F.M. 
(1927-1928). Martin Walter (1929-1955), Viglás 
M. Gyula (1952-1955), Frankó P. Edward (1955- 
1941), Olejnyik György (1955-1954), Higgins I. 
John (1955-1959), Viglás Gyula (1959-1947), 
Wolf Edward (1959-1949), Voincr Ferenc (1949- 
1951). Kárpi A. Ferenc (1949-1965). Varga József 
(1961-1965), Kóczán Boldizsár (1949-1961). dr. 
Záhorsky Gyula (1965-1971).

Dr. Záhorsky Gyula személyében kap új vezetőt 
az egyházközség.

Kezdetben, mint adminisztrátor. 1975 február 
1-től pedig mint plébáncs áll az egyházközség élén.

A hívek áldozatkészségének köszönhető a temp­
lom tetőzetének javítása, a templom kilestése, vala­
mint a konyha modernizálása.

A templomunk híveinek csak kis százaléka lakik 
a templom környékén. A többség a külvárosokból 
jár be a templomunkba és így bizonyítják be szere- 
letüket és ragaszkodásukat a magyar hívek ezen 
emlékművével szemben.

A plébánián 1892 december 1 1 óta 14.097 ke­
resztelés és 4,446 házasságkötés volt a mai napig.

Mindszenty József, Magyarország bíboros her­
cegprímása 1947-ben először és most 1971. májiu 
25-én másodszor látogatott el a templomunkba és 
mutatta be a szentmiseáldozatot.

Magyar Testvérünk! 'támogasd a magyar egy­
házközséget. ahol anyanyelveden hallhatod és 
va (Ihatod az Isten Igéjét!

A SZENT ERZSÉBET EGYHÁZKÖZSÉGHEZ 
KINEVEZETT PAPOK NÉVSORA:

PLÉBÁNOSOK:

Böhm Károly (1892-1907), Szepessy Gyula 
(1907-1922). Msgr. Böhm Károly (1925-1927). 
Msgr. Tanos Á. Imre (1927-1970). dr. Záhorsky 
Gyula (1971-. .).

Mindszenty József a régi és új plébános között.
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Ralph J. Perk, Cleveland polgármestere a misén

A zsúfolt templomban várják a prímási mise kez­
detét. A padsorok között Veres Lajos, az Egyeztető 
Bizottság titkára és a Szent Erzsébet Egyházközség 

ünnepségének főrendezője.
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A HERCEGPRÍMÁS UR BESZÉDE A 

SZENT ERZSÉBET RÓMAI KATOLIKUS TEMPLOMBAN

Kedves keresztény magyarjaim!

Nem kis örömmel jövök hozzátok abba a temp­
lomba, amelyben jártam 1947-ben. Jövök New 
Yorktól idáig egy olyan vidékén ennek az állam­
nak, amelyen egymásután sorakoznak a magyar 
kivándorlóknak a XIX. századnak a második felé­
ben létesített, a magyar szentek tiszteletére felépített 
templomai. így ezt a templomot Árpád-házi Szent 
Erzsébetnek a katolikus keresztény magyarok épí­
tették. Ez az Árpád-házi Szent Erzsébet a magyar 
nemzetnek dicsőséges virága és a női nemnek igazi 
eszménykepe, akinek a jótéteményei valóságos ró­
zsák voltak, s az egész földkerekségen a jóságnak, 
a jótéteménynek igazi erényei. Áldom azokat a ti 
őseiteket, akik Árpád-házi Szent Erzsébetnek állítot­
tak templomot és különösen a női világot akarták 
ezzel megszentelni és példaképhez juttatni. Jövök 
Szent István királyunknak millenniumi esztendejé­
ben, az ezeréves Magyarországnak az idejében, 
Magyarország nagy megpróbáltatásában, ami talán 
súlyosabb a tatárjárásnál, súlyosabb a 156 éves

38



török világnál és most ide borulunk az Úr oltára 
elé és felajánljuk lelkünk melyéről a szent áldoza­
tot, hogy könyörüljön meg ezeréves nemzetünkön, 
amely gyötrődik és válságos időit éli. Szent Erzsébet 
gyönyörű eszményképünk, ő is emigrált, mint ahogy 
mi is emigrációban élünk. Kicsi korában, 5 eszten­
dős korában ö már emigráns lett, s nem voltak a 
szülei sem vele, hanem küldték lel Wartburg vá­
rába és ott élt idegenek között és az akkori kornak 
a szokásai szerint, mint jegyese Wartburg őrgrófja, 
Lajosnak és ott bizony eszébe jutott az otthoni sá­
rospataki élet. És ott idegenek voltak hozzá. Lajost 
rá akarták beszélni, hogy küldje el ezt a kis Erzsé­
betet haza, hisz nem tesz mást, mint imádkozik és 
osztogatja a család vagyonát. Persze azt nem em­
legették, hogy először a hazulról hozományként 
hozott kincseket és értékeket juttatta a Wartburg- 
vidéki szegényeknek. De Lajos őrgróf ismerte ér­
zését a kis menyasszonynak, s ahogy kinézett az

ablakokon a távoli hegyekre, azt mondta Szent Er­
zsébet ellenségeinek: Nézzétek azt a hegyet. Ha 
az az egész hegy arany lenne és az én tulajdonom 
lenne, akkor sem bocsátanám el ezt az Erzsébetet, 
akit szeretek. Azután eljött az idő. amikor 14 éves 
korában az Úr oltára elé állott az őrgróffal. Azután 
édesanya lelt és aztán, mikor a férje elment a Szent­
tőidre, hogy Krisztusnak a születés és megváltás 
helyét visszavegye, akkor ő nem tartotta vissza. 
Krisztustól nem akarta elvenni őt.

A férj nem tért vissza a keresztes hadjáratból 
és a mi Szent Erzsébetünk 3 gyermekével özvegy 
lett. És akkor összecsaptak a leje felett a hullámok. 
Az anyós nem kedvelte öt és a családban is fér­
jének a testvérei sem voltak az ő kedvelői, a már 
említett okokból. És megtörtént az, hogy kikergették

Wartburg várából, és átment Eisenach városba 
és ott a kocsmának az istállójában húzta meg ma­
gát a három kis árvával. A gyerekek ezzel megis­
merték az élet tövisét, és siránkoztak, panaszkodtak, 
és Szent Erzsébet azt mondta nekik: Ne sírjatok, 
ne elégedetlenkedjetek, hiszen nagy dolog történt 
velünk: Egyek lehettünk a kis Jézussal, aki ugyan­
csak istállóban született meg Karácsony éjszakáján. 
Aztán kapta a gyerekeket és ment fel a templomba 
éjféli misére, és kérte a barátokat, hogy mondja­
nak Te Deumot az éjféli mise előtt azért, hogy a 
kis Jézus öt kitüntette azzal, hogy Karácsony éj­
szakáján ő is ott lehet az istállóban, amely istálló 
emlékeztette Jézusnak az istállójára. Aztán szentül 
élt és megérte még a 24. évét a földön. Meghalt 
egész odaadással, és rövid 3 esztendő múlva már 
az egyháznak a szentje, pedig ez valami nagy 
méltatás volt, mert évtizedek és századok is eltelnek
egy-egy szentté avatásig.

Halála előtt haza akarták vinni. Jött a küldött­
ség fényes magyar ruhában és kérték, hogy jöjjön 
haza, ne éljen itt idegenben, hozza haza a kis ár­
váit is.

Nézzétek Szent Erzsébet példáját mert na­
gyon emelkedett felfogása volt arról, hogy hogyan 
kell a fejedelmeknek a kötelességeiket teljesitcniök 

azt mondotta: A férjem köteles volna ezeket a 
szegényeket mint alattvalóit pártfogolni, de ő el­
ment a Szentföldre, nincs itthon és én vagyok a 
felesége és nekem ezt a kötelességet teljesítenem 
kell. Nekem kötelességem van itt. Ezt a nehézséget 
kell nekem vállalnom!

Tanuljatok tőle, kisleányok, tanuljatok tőle, 
menyasszonyok, tanuljatok tőle, hitvesek, tanuljatok 
tőle, édesanyák, tanuljatok tőle életet élni az örök­
kévalóság gondolatával. Tanuljatok tőle eszmény­
képe lenni a földi gondolkodású embernek.

Hát most, 700 év után megint nehéz időkben 
élünk és az a mi szabályunk, hogy minden kornak, 
minden válságnak meg kell küzdenie a maga küz­
delmét. így volt ez a tatárjárásnál, így volt ez a 
török idők után, így volt a 48-49-es szabadságharc 
után; a fiatalságnak, amely megmaradt a harcme­
zők fölött, annak teljesítenie kell a maga keresztény 
és nemzeti feladatát. Ezt a feladatot pedig helyet­
tünk senki sem oldja meg és nekünk ma küzdenünk 
kell a népünk követeléséért és a fiatal nemzedék­
nek, amelynek megvan az ereje, megvan a lelkese­
dése, annak csüggednie nem szabad mert az okos 
szónak az útmutatása szerint kell életünket irá­
nyítani.

Mint ahogy a válságok idején a mi fiataljaink 
mindenkor, most is legyetek együtt a nemzette! 
ezekben a szentegyházakban minden egyes vasár­
napi magyar szentmisén.
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Isten országa nélkül nincs ma­
gyarság, nincs hazafiság. Jöjjetek 
egybe a család egyességében és a 
hívek egyességében és dolgozza­
tok, működjetek és adjatok jópél­
dát minden kornak és nemzedék­
nek. Kívánva kívánom, hogy az i- 
dős korosztály és a fiatalság között 
Szent István példája szerint és az 
Árpád-házi Sze nt Erzsébet példá­
ja szerint legyen meg az egyetér­
tés, a tisztelet és a szeretet kölcsö­
nösen, mert együttes erővel épít­
hetjük fel boldogtalan hazánkat az 
Úristen kegyelmével. Szent István 
és Szent Erzsébetnek a közbenjá­
rásával. Ámen.
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Elsőáldozók: Szmerekovszky András, Végli János.

A Szabadságharcosok zászlajának megáldása.
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Bencz Kató, leánya és unokája Varga István.

Drab Mihály Az Egyházközség legöregebb tagja a 07 éves 
Tóth Mária.
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EGYESÜLT MAGYAR EGYLETEK, CLEVELAND, OHIO
Mély tisztelettel és szeretettel hajiunk meg elő­

deink emlékénél, akik 73 évvel ezelőtt előrelátással 
és megfontolással Nagy-Cleveland magyarságát 
egy közös szervezetbe az Egyesült Magyar Egyle­
tek szervezetébe tömöritette. Ma 57 egyház és más 
szervezetből áll.

Első teljesítményük volt a szabadság bajnoká­
nak, Kossuth Lajos szobrának felállítása. Ezáltal 
kimutatták új országuk szabadsághoz való ragasz­
kodását.

Ez ország magyarjai, akik úgy gondolják, hogy 
a “nyolcadik törzs” tagjai ha a történelem ködé­
ben is vannak, de él bennük az emlék és vissza­
tükröződik lelkűkben.

Nemzeli ünnepeink alkalmával magyar zászló 
leng a városházán, ez mutatja népünk szeretetét 
és hűségét a befogadó hazánk iránt, ahová nem­
zeti örökségünket hoztuk. Ez az örökség a cement 
és anyag, ami bennünket az országgal szereletben 
és megbecsülésben összeköt.

Ezer évvel ezelőtt a Vérszerződés” által a ma­
gyarok egy egységet teremtettek, a hűségnek ezen 
ősi megnyilatkozása, mély a múltban volt ez kötelez 
bennünket nemzetünkkel, népünkkel és jövőnkkel 
szemben.

a Clevelandi Állami Egyetemen az 1969/70. évi 
akadémiai esztendőben szerveződött meg. olyan 
magyar diákok részvételével, akik fontosnak tar­
tották, hogy megőrizzék mafJyar származásukat. 
Az első elnök. Varga Sándor irányítása alatt meg­
szerezték Oszlányi Róbert Professzor támogatását 
akivel együtt, mint tanári tanácsadójukkal megkér­
vényezték. hogy az Egyetem a Magyar Irodalom és 
Kultúra tanítását fölvegye a szabályszerű egyetemi 
nyelvi tantárgyak közé. Oszlányi Professzor már 
8 éven keresztül dolgozott ennek a gondolatnak a 
megvalósításán és az államhoz számtalan bead­
ványt nyújtott be és újságcikkekben igyekezett e 
gondolatot népszerűsíteni. Az egyetem végre is, 
látva a diákok lelkes érdeklődését, a javaslatot ál­
lami engedél yei elfogadta és így kezdődött el a 
Magyar Nyelv. Irodalom és Kultúra szabályszerű 
oktatása, amely az Egyesült Államok leghosszabb 
ideig tartó magyar tanfolyamává lett egész Észak 
Amerikában.

Létezésének, őt első éve alatt a Magvar 
misták Társasága (MET) taglétszáma és tekiSélye 
egyre növekedett es jelentős szerepet játszott a leg­
különfélébb nemzeti rendezvények megvalósításé 
ban. Eredményesen szerepelt az Egyetem által 
megrendezett versengésekben és számos első díi«t 
nyert A Tavaszi Hét, Az Ethnik Hét, A Nemzet­
közi Kulturális Hét és A Tavaszi Kamivá!, vala­
mint A Nemzetközi Tanács és a Kelet Európai 
Tanulmányok megrendezésében. A Cleveland vá­
rosa által megrendezett Hálaadás napján felvonu-

Menyhárt Sándor, 
az Egyesült Magyar Egyletek elnöke

A MAGYAR EGYETEMISTA TÁRSASÁG

lásban is résztvett, amelyet egy helybeli rádióállo­
más (WIXY) és egy nagy árúház (May Co.) tá­
mogatott, éveken át Magyar Karácsonyfa díszítésé­
vel szerepelt a nemzetközi rendezvényekben, angol­
nyelvű előadássorozat megtartásával ismertette 
Magyarországot a helybeli rádióállomáson át 
(WZAK) a clevelandi lakossággal és a klasszikus 
rádióállomáson át (WCLV) tíz hónapon keresztül 
tartó hetenkénti egyórás műsorral új híveket szer­
zett a magyar zenének. A clevelandi magyarság 
lelkes támogatását élvezte, anyagi és erkölcsi se­
gítséget kapott működéséhez és végül ösztöndíjak 
felajánlásával is érezhette azt, hogy a helybeli ma­
gyarság szívvel és lélekkel mögötte sorakozott fel.

Jelenlegi taglétszáma 40 egyetemi diákból áll, 
ehhez csatlakozik a mintegy 100 végzett diákból 
állocsoport s így a MET büszkén tekinthet vissza 
múltjára és az elért eredményekre.

A Magyar Egyetemista Társaság nemcsak pél­
damutatásával tűnik ki, amivel a felnövő újabb 
magyar ifjúságnak mutatja a helyes utat, hanem 
működésével a kívülálló környezet felé is jelentős 
szerepet játszik abban, hogy a magyar kultúrának 
és civilizációnak az amerikai környezetben is új 
híveket szerez.

A jelenlegi vezetőség Szarka Eszter elnöknővel 
és Oszlányi Róbert Professzorral az élen őszinte 
lelkesedéssel üdvözli Mindszenty József hercegprí­
más úr őeminenciáját, mint a mindenkori Magyar 
Keresztény Hagyományok képviselőjét.
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CLEVELAND, 1974. május 26

ÁRPÁD-HÁZI SZENT MARGIT EGYHÁZKÖZSÉG, CLEVELAND, OHIO
Jelenlegi plébánosa Ft. Roskó László 1956-ban 

jött Európából. Abaújnádasdon született. Kőszegen 
a bencések gimnáziumába járt, Nyugat-Némelor- 
szágban szentelték pappá. A clevelandi egyház­
megyébe 1961-ben vették fel, pappá szentelésének 
20. évében lett az egyházkiízség plébánosa. 
1972-ben.

1918 május 10-én Rice farmtól 9 telket vásárol­
tak a jelenlegi helyen.

Ft. Roth P. Richard volt az egyházközség első 
adminisztrátora a névtelen egyházközségnek, mely 
a magyarországi Szent Erzsébet egyházközséghez 
tartozott. Különválás után Alacoque Szent Margit 
Máriát választották védőjének mindaddig, mig Ár­
pádházi Szent Margit nem lett kanonizálva. Ft. 
Roth, a Szűz Mária kápolna papja, mondotta kez­
detben vasár- és ünnepnapokon a misét.

1921- ben a független, árpádházi Szent Margit 
egyházközség első plébánosa Rickert Ernő lett. 
Kezdetben a Szent Erzsébet plébánián lakott, de 
1922-ben Felépült a plébániaiak és az ideiglenes 
nagyterem.

1924 június 28-án Zadravccz István püspök 575 
személyt bérmált. Ez volt.a legnagyobb számú bér­
málkozó csoport a plébánia életében.

1922- ben a Szociális Testvérek kezdik meg az 
iskolai oktatást, 1925-ben már 600 tanítványuk 
van. A magyar nyelv tanítását Kish Imre végzi.

Ft. Rickert 1927-ben a loraini Szent László Egy­
házközséghez került. Utóda Köller András lett. 
A nép az egyházközség ' csodálatos embere jelző­
vel illette.

A jelenlegi templom és iskola építése 1928-ban 
kezdődött, 150.000 $ kölcsönnel. Áz iskola lesze­
reléséhez további 50,000 $ kölcsön volt szükséges. 
Jött a nehéz gazdasági válság, amikor kamatokra 
és a törlesztésre évente csak 12,000 $ fizettek, de 
azért Msgr. Köller irányításával 1946. évben sike­
rült adóságainkat kifizetni.

1950 októberében az új templomot és iskolát 
Schrembs József clevelandi püspök szentelte fel.

1950-ben Ft. Köller András az Isteni Megváltó 
Nővéreket bízta meg az iskola vezetésével. A nő­
vérek Elizabeth (Penna.) Anyaházból jöttek. Több 
mint 2000 tanulója volt a Szent Margit iskolának.

XI. Pius pápa 1954-ben prelátussá nevezte ki 
Köller atyát.

1955-ban az áldozatos hívek új plébánialakot 
építettek.

Msgr. Köller tiltakozott a magyarországi katoli­
kus és protestáns egyházak elnyomatása ellen. 
Több száz menekültet segített.

1960-ban újra dekorálták a templomot. A fő­
oltáron lévő Árpádházi Szent Margit képet Csébi- 
Gál József festette.

1965-ben Msgr. Köller nyugdíjba menetele után 
Ft. MundweiI B. János lett a plébános. Msgr. 
Köller 1972-ben meghalt. Ft. MundweiI célul tűz­
te ki egy zenei központ megszervezését és a szelle­
mileg visszamaradott gyermekek nevelését az egy­
házközség keretében, de korai halála 1968- 
ezt a nemes célkitűzését meggátolta. Utóda Ft. 
Hoffmann Dezső lett. Az ő idejére esik a magya­
roknak a külvárosokba való kiköltözése. Ö is sokat 
dolgozott. Uj parkoló helyet és a berendezéseket 
megújította. 1972-ben nyugdíjba ment és Floridá­
ba költözött.

Jelenleg 654 család tartozik az Egyházközség­
hez. Megvásárolták az Isteni Megváltó Nővérek 
Lander Rd.-i kegyhelyét és hisszük, hogy ezáltal 
új élet indul az Egyházközségben.

Indulás motoros díszkisérettel 
a Szent Margit plébániatemplomba.
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Bevonulás a plébániára.
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POKORNY IMRE BESZÉL ARRÓL A CÍMERRŐL, 
AMELYET ŐK FESTETTEK

A családi cimer jobboldalt van, kék mezőben 
fehér esik és abban 5 piros rózsa. A címert a király 
ajándékozta a szentgotthárdi csata után, a kardi­
nális úr ősének a vitézségéért és a 3 rózsa ábrázolja 
a kardinális úr elődjét. Baloldalt van Szent Margit 
címere jobboldalán a fehér liliom, a tisztaság jel­
képe, mellette a hercegi cimer, amit királyi édes­
atyjától örökölt, oldalt a hármashalommal, a kettős­
kereszttel.

JÁMBOR ANDRÁS

Szeretettel várjuk jövetelét. A magam és a régi 
magyarok nevében kivánok egészséget és boldog­
ságot. Ön példájával mindenkinek megmutatta, 
hogy a magyar népnek dicsőséges történelme van. 
ön mindig a magyar nép és a magyar történelem 
kiemelkedő példája marad. Mindannyiunk nevében 
szeretettel üdvözöljük.

FT. ROSKO LÁSZLÓ PLÉBÁNOS

Szeretettel várjuk és szeretettel fogadjuk. Éppen 
úgy, mint hajdanában, mikor János az ö látomásá­
ban a Patmos szigetén letérdelt az angyal előtt és 
azt mondotta: Addig nem bocsátlak el, mig meg 
nem áldasz minket, mi sem bocsátjuk el addig ál­
dott jó Eminenciás Urat, mig meg nem áld. mig 
szeretetét nem osztja velünk és mig örökké, 
ahogy Szent Margitét szívébe zárté, — minket is 
szívében hord. Isten hozta nálunk.

ESZTERHAS ISTVÁN

... a földet, amin állunk, magyar ima, magyar 
munka tette magyarrá. (Mindszenty közbeszól: 
verítékkel együtt). Ez a település most óriási vál­
ságon megy át és abban mi szeretnénk megőrizni, 
amit Eminenciád a magyar élet 4 tényezőjének 
mondott: a magyar templomot, a magyar iskolát, 
a magyar családot és a mi temetőnket.

(Mindszenty válaszol:) Köszönöm.

Magyarruhás asszonyok várják a prímást.
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HERCEGPRÍMÁS UR BESZÉDE:

Árpád-házi Szent Margit népe, 
kedves magyarjaim!

Világkörüli utamon eljutottam ide, Árpád-házi 
Szent Margit népéhez is, jöttem, hogy felújítsam 
az ö arcát a ti szemetek előtt, jöttem, hogy ráéb­
resszelek benneteket az ö leikének és szentségének 
két összetevőjére. Az egyik az Istenbe vetett mély­
séges hit, a második pedig a teljes beleolvadás a 
nemzet életébe, igényeibe, a nemzet keresztjének az 
átélésébe. Árpád-házi Szent Margit IV. Béla király­
nak és a bizánci császárlcánynak, mint feleségnek 
volt a leánya. A tatárjárással kapcsolódik az ö élete 
kezdete. 1241-ben, miután a tatár, a mongol le­
győzte az Uraitól kezdve még Len gyei országot is, 
utána 256 esztendeig tartotta rabságban Oroszor­
szágot, az akkori nagy fejedelmeket és rátöri Ma­
gyarországra és rengeteg erővel a meghódított né­
peket rabszolgaként maga előtt hajtotta és e tömén­
telen erővel a népességben össze sem hasonlítható 
Magyarországot legyűrte, >—* 5 püspök esett el a 
mohi csatában, köztük az esztergomi érsek is, és 
az országnak a vezetői ott maradtak a csatatéren, 
s a lovagok, hogy legyen az országnak újjáépítője, 
kimentették a csatának lüzéből IV. Béla királyt, 
aki aztán menekült nyugatra. A királyi család ez­
alatt lenn volt Somogy megyében és onnét mene­
kült Ausztria felé a király és akkor vitte le magával 
a családját Dalmáciába, amely szintén Magyaror­
szághoz tartozott. A királyné újszülöttet várt a 
csata idején és a házasok megbeszélték, hogy ez a 
gyermek, aki érkezik, legyen a nemzetnek az en­
gesztelő áldozata. Isten szolgálatára ajánlják fel, 
hogy ennek az áldozatnak az érdeméért az ország 
nehéz helyzetéből az isteni gondviselés segítsen. 
Megérkezett az újszülött, megkeresztelték és utána 
mindjárt megtörtént a felajánlás az Istennek, hogy 
a nemzet őáltala meneküljön meg az irtózatos 
csapástól. Két és fél századon keresztül más sze­
rencsétlenség nem történt, mint a tatár. I lazajöttek, 
elfoglalták a régi helyeket, ahol voltak, és a kis 
Margitot nagyon korán, amikor más családokban 
még a családi melegben élnek a gyerekek, ő a do­
monkos-rendi apácák közé került, akik őt nevelték. 
Imádsággal, alázatossággal szolgált Istennek és 
még törekedett arra is, hogy senki se emlegesse 
előtte az ő királyi eredetét és mindig a legsilányabb 
ruhákat kereste, bement a konyhába és ott a moso­
gató kezéből kivette a mosogatást, önmegtagadást 
gyakorolt és mindig tudta, hogy ez a nemzetért tör­

ténik. mert ő áldozat és ő a szülők felajánlását tisz­
teletben tartja.

Különös az ő életében az, hogy adventi időben 
és a nagyböjtben megtöbbszöröz’.e önmegtagadását 
és így jutott el kb. 20 esztendős korig a róla elne­
vezett Margitszigeten a kolostorba. Valami történt 
a szülök és gyermek viszonyában. A szülök meg­
feledkeztek az ö fölajánlásukról és terveket szőttek 
politikai vonalon, hogy az ország érdekében ehhez 
vagy ahhoz adják férjhez és be is men’ek a szülők 
és emlegették ezt a tervet, sőt volt idő, amikor kül­
földi uralkodók bebocsátást kaptak a zárdába, 
hogy találkozzanak Margittal és Margi’. aki határ­
talanul szülőtisztelő volt, ebben az ese’ben azt 
mondotta: Apám, anyám, elfelejtettétek, hogy en­
gem mire ajánlottatok fel? Én az országé vagyok 
továbbra is és nem leszek senkié sem. így fejezem 
én be a földi életet. A szülök elröstellték magukat 
és többé nem hozták ezt elő. És Szent Margit élte 
az ö önmegtagadó életét, közben üzent ki édes­
apjának, aki harcba keveredett István herceggel, a 
saját fiával, mind a két oldalon volt valami oka 
ennek, és békességre intette őket az ország ér­
dekében.

49



A magyar irodalomban egy gyönyörűséges alak 
ez a Szent Margit. Korán elhunyt, korán boldoggá 
avatták és mivel a szentté-avatási eljárás nehézsé­
gekbe ütközött, a tatár időkből, a tanúskodás dön­
tőbb érv volt, mint más időkben, okiratok elpusz­
tultak, a II. világháború idején maga az ország 
miniszterelnöke kérte Istenben boldogult XII. Piusz 
pápát, hogy pótolja »a nehéz viszonyok között élő 
nemzet számára Margit királyleánynak szentté ava­
tását. XII. Piusz pápa, aki előzőleg az 1938-as bu­
dapesti Eucharisztikus Kongresszuson volt és meg­
szerette a magyar népet, készséggel kézbevette az 
ügyet és a II. világháború folyamán a szentté 
avatás befejeződött, és mi oltárunkon tiszteljük 
Szent Margitot. Ti kapcsolva vagytok, kedves hall­
gatóim, ehhez a Szent Margithoz és a kivándorlók, 
akik a XIX. században jöttek, nagyon finom val­
lási meggyőződéssel és nemzeti együttérzéssel ennek 
a Boldog Margitnak, majd Szent Margitnak tisz­
teletét állították maguk elé és az előttük, s utánuk 
jövő nemzedékek számára. Tartsunk egy kis lelki- 
ismeretvizsgálatot, hányadán vagyunk az oltárké­
pünknek és a magunk lelkének a biztosításában.

A XIX. században nagyon erős magyar rajok 
telepedtek itt le és az ö gondolatukból kezdve ká­
polnával, templommal befejezve, hogy legyen Isten 
háza és életükben úgy, mint ahogy volt odahaza, 
magyar földön. Állítottak plébániát, gondoltak is­
kolára az ifjabb nemzedékre és mindazt, ami egy

magyar hívőnek a leikéhez tartozik, azt mind szé­
pen kiépítették. Úgy hallom, hogy fogy közben a 
magyar népesség. Viszonyok is közrejátszanak, de 
félek, hogy talán valami nyavalya is beférkőzött a 
családok életébe. Fontos a családi együttélés az 
Isten szentélye mellett. Szent István adta: Vigyáz­
zatok és imádkozzatok, hogy kisértésbe ne essetek. 
A család a házasság szentségének az alapján épült 
lel. Annyira szent, hogy Szalézi Szent Ferenc, a 
genfi püspök, amikor házaspár látogat'a őt meg, 
akkor az emeletről mindig lekisérte őket a földszint­
re, a legutolsó lépcsőfokra. Egyik látogató megkér­
dezte tőle, miért van ez a nagy előzékenység, ez a 
nagy kedvesség és akkor azt válaszolta: Valahány­
szor házasság szentségében élők jönnek hozzám, 
mindig ezt teszem, mert a házasoknak a szentség 
révén külön szentségi méltóságuk van. Ha pedig 
van szentségi méltóság a házasok részére, akkor 
nem lehet mesterkedni a házasságban. És ahol 
jogot veszünk igénybe, a joggal összekötött köteles­
séget is kell teljesíteni. A magzat az már sze­
mély, az már emberi élet és annak a pusztítása 
olyan bűn, mintha egy 20-30 éves embert tőrrel 
leszúrok vagy lelövök.

Az országnak van eszeveszett divatja, de nem 
a világ számára élünk, hanem élünk a mi Urunk 
Jézus Krisztusnak a tanítása és a tízparancsolatnak 
a törvényei szerint. És pontosan neveljük a gyer­
mekeinket és a gyermekekkel csevegjünk esténként, 
mert ez az egyetlen egy alkalmuk van arra, hogy 
az ősök nyelvét megőrizzék. A gyerekeknek a szü­
lők végrendeletben hagynak anyagiakat, de kell 
hagyniok szellemieket is. Ezek közé tartozik az, 
hogy ami Szent Margit-nyelvel kaptunk mi a szü­
léinktől, ugyanazt kötelesek vagyunk álhozni a 
gyerekeinkre sértetlenül.

Volt itt magyar iskola, ma nincs magyar is­
kola. Legalább egy hétvégi magyar iskolára, hitok­
tatásra és egyéb magyarra, történelemre szükségük 
van gyermekeinknek.

Az egyházközség vessen számot ezzel, hogy a 
gyerekek megmaradjanak Szent Margit neveltjei­
nek. Szent Margit magyar nyelvén beszélünk és 
Szent Margit népének a gyermekeinek is Szent 
Margitnak az erényeit kell követni és a nyelvét is 
kell beszélni. Kérlek benneteket, legyetek hűségesek 
Szent Margit hitéhez és legyetek hűséges követői 
Szent Margit nemzeti állhatatosságának és egész 
a halálig elmenő áldozatosságának. Ámen.
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A szentmise utáni kihallgatáson.
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Az első clevelandi magyar katolikus papnak 

Msgr. Bőlim Károly sírjának meglátogatása.
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SZENTMISE A SZENT JÁNOS KATEDRÁLISBAN

Clarence Issenmann, Cleveland megyéspüspCke 
üdvözli a bíborost.

Indulás a szentmisére.
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Magyarruhás asszonyok és nemzetiségi k képviselői.

54



55



1 I



57



A HERCEGPRÍMÁS UR BESZÉDE A SZENT JÁNOS KATEDRÁLISBAN

Nagyméltóságú Püspök Úr, 
főtisztelendő papság, 
kedves clevelandi hívek, 
s köztük az én magyarjaim!

Három hete járom az Egyesült Államok földjét 
és így értem ide hozzátok, Szent János evangélista 
katedrálisába.

Ez az út hozott örömet, hozott lehangoltságot 
nekem. Itt most elmélkedünk a katedrális védő­
szentjéről, Szent János evangélistáról. Az első 
villanás az ő jellemében a mi emberi gyengeségünk­
nek a jelentkezése. Amikor ők már meghívott apos­
tolok voltak. Szent János és testvére Szent Jakab, 
Zebedeusnak a fiai, hallgatták odaadással Jézust, 
s egyszer csak felkereste őket az édesanyjuk és vitte 
őket Jézus elé. Azt kérte az édesanya, abban 
a hitben, hogy Jézus földi hatalmat fog alapítani, 
— hogy a megalapítás után a két fia üljön Jézus­
nak jobbján és balján és ők legyenek Jézus után 
a legnagyobb tekintélyek. Jézus mentette ezt a 
helyzetet. Azt mondta az apostoloknak: Nem tud­
játok, mit kívántok. Ülni az én jobbomon és balo­
mon, az a mennyei Atyának a dolga és nem a 
tiétek. A szent atyák sokat foglalkoztak az édes­
anyával és egy mentséget találtak csak rá, azt, 
hogy a megváltás müve nincs még befejezve és 
ezért az anyai jóindulat, az anyai szeretet vezette 
ezt a kívánságot. Az apostol-evangelista megértette

Jézusnak a kérdését és szelíd szemrehányását és 
hogy nagyot fejlődlek Jézushoz tökéletességben, 
mutatja az, hogy az utolsó vacsorán, tehát a meg­
váltásnak a küszöbén, ő már egész másképpen 
viselkedett. Az Úr Jézus megalapította az Ollári- 
szentséget, az örökkévalóságnak a célzatával, meg­
történt az első világtörténelmi szentségtörés egyik 
áruló apostollal, és Szent János átérezle az Üdvö­
zítő fájdalmát, s fejét odahajtotta Jézus keblére, 
némán is azt akarta mutatni, hogy ő engesztelés 
akar lenni Jézus előtt az egyik árulóért és szent­
ségtörőért.

Szent János hű volt, ott állott a kálvárián a ke­
reszt alatt a Szűzanyával. S amikor az Úr Jézus 
megtette az ő végrendeletét, amely érinti egyházát, 
érinti az egész emberiséget és érinti a boldogságos 
Szűzanyának a jövendőjét szent Fia halála után, 
akkor azt mondja a keresztről szent Anyjához és 
az apostolhoz: íme, a te fiad *—* ime, a te anyád. 
Az Isten Fia maga helyett helyettesként, gyermek­
ként és gondviselőként a Szűzanyával szemben ezt 
a Szent János evangélistát tette. Ebből a hűségből 
nekünk tanulni kell. Amivel Ő magához vette a 
Boldogságos Szüzet és vitte magával és ö volt.a 
gondviselője az Isten Anyjának szent Fia halála 
után. Az a kérdés, hogy mit tanulunk mi Szent 
Jánosnak a példájából. Mint az ő népe, Szent 
János evangélista népe. Van mit tanulnunk belőle.

1 acitus Germania-jában olvasom, hogy a ger­
mán vezérnek a fiát, Armenius gyermekét a po­
gány római birodalom rabbá tette és elhurcolta 
délre. Aztán elfogták az édesanyját is később, 1 us- 
neldát, s Tusnelda járta Rómának a helyeit és 
egyszer eljutott a gladiátorok játékába. S amikor 
nézi az gladiátorok diadalát, megdöbbenve veszi 
észre, hogy az ö fia is gladiátor lett. Oly nagy volt 
a fájdalma, hogy az ő fia elhagyta népe múltját 
és beszegődött bajvívónak, gladiátornak az elnyomó 
népnek az oldalán. Kirántotta tőrét és a találko­
zásban leszúrta a saját liát. Ez a történelmi ese­
mény ismétlődik a történelem folyamán akkor ha 
nagyra hivatott népeknek a gyermekei valahogy 
Tusneldának a haragját, az édesanya haragját, 
vívják ki a maguk számára.

Mi elhagytunk egy ezereves hazát, amely bol- 
Jogtalan, szerencsétlen, megkínzott, meggyötrőit, a 
népek utolsói közé került. Kerestünk új otthont, új 
hazát és félek, hogy magyar Tusnelda jár az új 
mezőkön és számon kéri az ő fiait: Hogy vagytok 
az elhagyott hazához, hogy vagytok hitetekben és 
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bogy vagytok az ezeréves magyar történelemhez 
való kapcsolatotokban.

Találtam helyzeteket, ahol közönyössé lettek a 
magyarok, vagy legalább egy részük lett közönyös. 
Elvesztette a szálait az ezeréves magyar történelem­
hez. Közönybe jutottak, mert az emigráció nagy 
kisértés és idővel közönyt, nemtörődömségei idéz 
elő.

Szent István király hagyott nekünk 4 szentélyt: 
a magyar templomot, magyarok közösségével, ma­
gyar iskolával, magyar temetővel és a családi 
szentéllyel. Keressük ezeket. A II. Vatikáni Zsi­
natnak az emberi megértéséből meg van engedve, 
hogy a kisebbségek is a maguk anyanyelvén végez­
hessék a vasárnapi és ünnepnapi szentmisét. Lehet, 
hogy közelebb van egy másik szentmise, de ha 
kétszer, ötször, vagy tízszer messzebb van a magyar 
szentmise, arra kell nekünk mennünk, elaggottak­
nak, élet delén állóknak, 56-osoknak és a család­
nak, a gyermekeknek.

Vigyázzatok és imádkozzatok, hogy kisértésbe 
ne essetek. Áldozat árán is hűeknek kell lennetek 
a XIX. századi kivándorlókhoz, akik gyönyörű ál­
dozattal emelték meg a maguk és utódaik számára 
a templomokat. Vigyázzatok, hogy ezek a templo­
mok veszendőbe ne menjenek az idők folyamán. 
Különösen nem azért, mert ezeket a templomokat 
elhanyagolnátok. Vigyázzatok és imádkozzatok, 
hogy a magyar szentmisén és szentbeszéden legyen 
ott társadalmotok minden rétege, legyenek ott a 
magyar papok, a magyar apácák, akik a területen 
cinek és legyenek ott a ti gyermekeitek, akár isko­
lások, akár nem iskolások.

A Vatikáni Zsinat hozott egy rendelkezést arra 
nézve, hogy a kisebbségek sem kisebb jogúak és a 
nemzetek szövetségében az államok egész sora 
tette le az emberi jogoknak az elismerését. Az 
emberi jogok között pedig ott van az egyen szabad­
sága és ott van a vallásszabadság és ezt kell gya­
korolnunk az egyház engedményéből és megérté­
séből az ő 2000 éves latin nyelvével szemben 
minden egyes vasárnapon.

Nagyon fontos, hogy odahaza a családi szentély­
ben beszéljetek ti, magyarok magyarul a gyerme­
keitekkel. Akármilyen láradtak vagytok, de cseveg­
jetek gyermekeitekkel esténként. És nagyon fontos, 
hogy a végrendeletetekben ott legyen az, ami szel­
lemi téren a gyermekeiteket megilleti. Fontos az, 
hogy ha akartok és tudtok adni anyagiakat a vég­
rendeletben, a szellemi javakat is adjátok meg. ami 
az ezeréves történelemnek a folyománya és követ­

kezése. Amit szüléitek adlak tinektek, azt adjátok 
meg gyermekeiteknek.

Nem ellenezzük azt, hogy annak az államnak a 
nyelvét, amelynek területén laktok, megtanuljátok. 
De nagy hiba volna, ha gyermekeiteknek nem 
adnátok meg az ősöknek a nyelvét, nem adnátok 
meg azt a nyelvet, amelyet Szent István védett és 
naggyá tett, amit Szent Imre beszélt. Árpád-házi 
Szent Erzsébet és elötte-utána Szent Margit is 
beszélt és amit a XIX. századi őseitek itt, ezen a 
földön annyira megtartottak.

Washington György, ennek az államnak az első 
elnöke mondotta: Vallás nélkül nem lehetünk igazi 
állampolgárai, hazafiai az államnak. Legyetek jó 
állampolgárok, adjatok példát minden állampol­
gárnak, de ez az állam nem kívánja, nem is kíván­
hatja tőletek, hogy az ősök nyelvét elhagyjátok 
gyermekeitek életében.

Fontos itt az is, ahol elegendő számban vannak 
magyarok, ott létesítsék legalább a hétvégi magyar 
iskolát, ez számos helyen virul, megvan és legyen 
meg minden helyen, ahol legalább 10 gyermek 
együtt van.

A fontos a keresztény életben az állhatatosság 
és hűség. Csak aki mindvégig állhatatos maradt, 
az nyeri el a koronát, és a hűség az örök elvekhez 
hitben és történelemben elengedhetetlenül szük­
séges.

47 óta, mikor itt jártam, azóta találok bizony 
hanyatlásokat. Gondolkozzatok és vonjátok le Szent 
Jánosnak a jobbra ébredéséből és tökéletességéből 
a magatok jövőjére való és a gyermekeitek jövőjére 
való elhatározástokat. Ámen.
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A cserkész zászlók megáldása.
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RABNEMZETEK
SZABADSÁG-LÁNGJA

Díszmagyarruliás asszonyok

Papság a cserkészek sorfala között.

A protestáns magyar papok a menetben.

A clevelandi lovasrendőrök zárják be a menetet.
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Ralph J. Perk polgármester felkéri a bíboros urat az 
emlékmű és a szabadságláng megáldására.

A Rab Nemzetek Szabadságlángjának megáldása.
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A láng meggyújtása
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Singing Angels Choir.
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Nemzetiségi csoportok.



BANKETT A RECREATION CENTER-BEN

Asztali áldás. Bodnár Margit a himnuszokat 
énekli Bedy Balázs mutatta be a vendégeket, 
Vareska Andrea ismetette a műsorszámokat

55 nemzetiségi csoport volt jelen.
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A Magyar Szabad Kamara 
Kórus énekszámai.

Menyhárt Sándor az Egyesült 
Magyar Egyletek nevében 
köszönti a magas látogatót.
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Ohio Állam kormányzójának 
kiküldöttje angolul köszönt.

Ralph Perk, Cleveland pol­
gármestere üdvözölte a Her­
cegprímást a Város és Cuya­
hoga County nevében.Beszé- 
dében kifejezte óhaját, hogy a 
magyarok, akik oly lelkes és 
odaadó hívek, minél tovább 
megtarthassák templomaikat. 
Biztos abban, hogy az 56-os 
szabadságharcosok, a kato­
nák, akik a börtön ajtókat ki­
nyitották és a szabadságharc 
túlélői, akik Clevelandija jöt­
tek, kemény ellenállást jelen­
tenek a kényuralom ellen.

Beszédét ezzel fejezte be: 
“A Hercegprímás úr az e- 

gész világ előtt a béke jelképe 
-w így előttünk is azl”
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Mindszenty bíboros megköszöni a polgármester szavait.

A 34-es Zrínyi Ilona és 14-es Görgey Artúr cser 
készcsapatok Regőscsoportja két ősi Mária-népéne 
két adott elő. Zongorán kisért: dr. Németh Imréné.
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MINDSZENTY:

Polgármester Úr, kedves vendégtársak! Hálásan 
köszönöm a szerény személyemet érintő számos 
megemlékezést és a jókívánságokat. A szónokok kö­
zött a Polgármester Úr már ismételten megcseleked- 
te azt, hogy az én szerény személyemmel jóaka­
rattal foglalkozott. Hálásan köszönöm, — a mi 
programmunk nagyon sűrített és így szives enge- 
delmükkel mi búcsúszóval távozunk.

TOVÁBBI MÜSORSZÁMOK:

Kacsok: Rákóczi megtérése, énekli Bárány Tat­
jána, zongorán kisérte Alapi Eíndre.
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DR. NÁDAS JÁNOS ÜNNEPI BESZÉDE:

Melyen tisztelt magyar ünneplő közönség, kedves 
amerikai vendégek; Nekem jutott az a megtisztelő 
feladat, hogy a clevelandi egyesült egyházak, egye­
sületek és magyar szervezetek nevében mély tiszte­
lettel köszöntsem kedves Hercegprímásunkat. Vég­
telen boldog vagyok, hogy legalább ezt kibírta, 
mert az az ünnepség, amelyben 6 hét óta részesítjük 
és amelyet további 6 héten keresztül folytatnia 
kell, nálánál sokkal fiatalabbakat kidönthet.

Mély megilletödéssel, megbecsüléssel és boldog 
tisztelettel köszönljük a magyar egyházi egyesüle­
tek és társadalmi szervezetek nevében történelmünk 
egyik legnagyobb vezéralakját, a mgyar és keresz­
tény ellenállás szimbólumát, a világ legismertebb 
magyar egyházi méltóságát, Mindszenty József bí­
boros hercegprímás’. Régen vártuk ezt a napot, ezt 
a történelmi órát, hogy hitet tegyünk Eminenciád 
előtt ezeréves magyar hazánk iránti töretlen szere- 
tetünkről és hogy hitet tegyünk a kommunizmus 
elleni lankadatlan küzdelmünkről. A magyar nem­
zetet a Kárpát-medencében az évszázadok során 
sokszor fenyegette megsemmisülés. De soha olyan 
veszélybe nem került, mint a két vesztett világhá­
ború után, az igazságtalan trianoni békekötés kö­
vetkeztében többfelé szakadt az ország, s a trianoni 
békék után a megmaradt csonka hazában sem sza­
bad a magyar. A Magyarországot megszállva tarló, 
hazánk földjén 29 év után még ma is jogtalanul 
ott tartózkodó szovjet haderő nemcsak gazdasági­
lag rabolja ki országunkat, de hazánk politikai és 
kulturális függetlensége is teljesen megszűnt. A 
Hercegprímás Ür útja a történelem folyamán sok 
tövissel volt kirakva, de egyikünk sem járta meg 
azt a golgotás utat, amit Mindszenty Hercegprímás 
urunk, akit a jó Isten kegyelme a legválságosabb 
időben ültetett Magyarország főpapi méltóságába. 
Mindszenty Hercegprímás úr volt az, aki évtizede­
ken keresztül megalkuvás nélkül harcolt az ura­
lomra törekvő kommunizmussal, az antikrisztussal 
és annak magyarországi helytartóival szemben. 
Egyházát és hazáját, a magyarság érdekeit tánto­
ríthatatlan keménységgel védelmezte, nem egyezke­
dett és nem alkudozott, a magyarság jogos jussát 
követelte, sem többet, sem kevesebbet. Vállalta a 
legsúlyosabb következményeket, sem támadás. le­
tartóztatás, sem kínvallatás, bebörtönzés elhatáro­
zását meg nem ingatta. Magas méltóságának tekin­
télyével, forró hazaszeretetével, bölcs irányításával, 
tanításaival nemzetünk vezére lett. Csodálattal és 
tisztelettel tekintünk reá, hogy magas kora ellenére 
lelke hatalmas erejével vállalta küldetésének ezt a 
fontos útját. Örömmel fejezzük ki fiúi ragaszkodá­

sunkat és ünnepélyesen kijelentjük, hogy Mind­
szenty7 Hercegprímás urat továbbra is változatlanul 
az egyetemes magyarság legelhivatottabb szellemi 
vezérének, a történelmi Magyarország legelső köz­
jogi méltósága hordozójának, Magyarország bíbo­
ros hercegprímásának tartja.
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A clevelandi Magyar Tánccsoport tánca.

Szabadkai Krisztina szaval. v. HoIIóssy Ervin szaval.
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CLEVELAND, 1974. május 27

SZENT IMRE EGYHÁZKÖZSÉG, CLEVELAND, OHIO
1904 — A Szent Imre Egyházközséget Ft. Böhm 

Károly, az első magyar emigráns katolikus pap 
buzdítására Ft. Hirling József alapította.

1905 »— Ft. Soltész István a Bridge Avenue és a 
24. Street-nél telkei vásárolt, melyen több fából 
épített ház állott. A házak közül egyet templom­
nak alakítottak át. egy másikat pedig iskolának. 
A templomot január 22-én Horstmann Ignác 
megyéspüspök szentelte fel. Az iskolában az Or- 
solya-rendi apácák tanítottak.

1915 z— februárjában a fatemplom leégett. Az Egy­
házközség vezetését Ft. Rátz János vette át. Az 
alig pár tömbbel odébb levő Annunciation 
francia plébánia annyira elvesztette francia hí­
veit. hogy a megyéspüspök felajánlotta a templo­
mot a magyaroknak, akik el is fogadták az aján­
latot.

1921 Tűz pusztította az iskolát és a templom 
egy részét. A templomot kijavították, iskolát vi­
szont újat építettek.

1922 •—> Az Isteni Megváltó Leányai Rend elkezdte 
működését az Egyházközségben.

1924 Union Terminal Tower Co. megvette az

Egyházközség telkét, hogy a vasúihoz szükséges 
sínpályát megépíthesse.

1925 — Megépült az új templom, az iskola, a nő­
vérele zárcíája. A plébániát és a gondnok-lakást 
átvitték az új helyére.

1926 — Az Isteni Megváltó Leányai 8 tantermes 
iskolában betöltötték a tanítói állásokat.

1956 Az ötvenes évek közepe felé és a hatvanas 
évek elején nagy változások voltak a környéken. 
A Szövetségi Kormány a 25. Street-en két 14 
emeletes bérházat építtetett. A déli részen pedig 
a város épített nagy parkolóhelyet a vásárcsar­
nok látogatói részére. Az egyházközségi tagok 
közül sokan költöztek ki a külvárosokba. Új 
adottság volt az 1945-ös, az 1956-os magyar 
emigránsokkal és az új bérház lakóival.

1962 — Megszűnt a mindennapos iskola. A plé­
bános helyet adott az iskolatermekben a szelle­
mileg visszamaradottaknak. A plébános elsőként 
foglalkozott velük, mint pap.

1965 r- A plébános elkezdi a Riverview bérház 
lakóinak lelkipásztorálását.

1964 r— Edward F. Hóban megyéspüspök a Szent 
Imre Egyházközséget a magyar jelleg megtartása 
mellett területi plébániának rendelte. Az új 
az anyanyelvre alapozott — liturgia kezdetével 
az Egyházközség magyar és angol nyelv hasz­
nálata növekedett. Az angol nyelvet használók 
száma 250-ra növekedett. A magyar nyelvűek 
száma a régieknél kb. 425 volt, ami az újabban 
kijöttekkel együtt még 250-nel növekedett.

1974 A változások miatt több éven keresztül a 
szokásosnál többet kelleti javítani és újítani az 
épületeken: kívül, belül, és az utcákon a járdá­
kat is.

Végül a templom belseje is teljes megújításra ke­
rült festéssel, megtartva a templom eredeti 100 
eves béréndezeset. kiveve a padokat. Magyaror­
szág keresztény évezredének emlékére készült 
Iall estmeny t Mindszenty József bíboros úr május 
27-én áldotta meg.

AZ EGYHÁZKÖZSÉG PLÉBÁNOSAI - (név 
mellett a kinevezés éve): Hirling János 1904 »— 
Soltész István 1904 ,— Szabó József N. 1911 >— 
Péter József 1912 — Rátz János M. 1915 i— Har- 
tel József 1920 ~ Mundweil János B. 1945 
Kárpi Ferenc A. 1965.
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AZ EGYHÁZKÖZSÉG SEGÉDLELKÉSZEI - 
(név mellett a kinevezés éve): Ferencz György 
1937 r— Bartkó Alajos 1958.

EGYHÁZKÖZSÉGI ADMINISZTRÁTOROK 
(név mllett a kinevezés eve): Tóth Józsel 

O.F.M. 1920 r— Bartkó Alajos 1942.

EGYLETEK. TÁRSULATOK ALAPÍTÁ­
SUK ÉVE: Énekkar ? Szűz Mária Egylet 
1904 Szent Imre, Szent József Egylet 1908 

Szent Név Társulat 1920 — Oltárszövetség, 
Oltár-Rózsafüzér 1 ársulat, CCD 1965 — Mária 
Hadsereg 1966 — Kultúr Egyesület 1971 Fa­
limai Család 1975.

Indulás a plébániáról. Bal oldalon: 
Msgr. Cosgrove, a clevelandi segédpüspök.

A hívek várakoznak a plébánia előtt.
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DR. NEMETH IMRE KÖSZÖNTŐJE: FT. KÁRPI FERENC PLÉBÁNOS:

Biztosan emlékszik, Eminenciád, arra, hogy 28 
évvel ezelőtti honmentő küzdelmeiben sok tíz és 
százezer magyar férfi leste minden intését, s kö­
vette lába nyomát a romjaiból éledő Budapesten.

Megverték azután a pásztort, s börtönökben, 
bányákban, emigrációban és hadi tagságban szé- 
lesztették el a nyáj juhait.

Ennek a néma hadseregnek egyik névtelen ka­
tonája áll most itt és kalaplevéve emlékszik meg 
azokról az időkről, amikor Eminenciás Uram egy 
nemzet háláját és köszönetét érdemelte ki.

Clevelandi látogatását szeretném felhasználni 
arra, hogy mindannyiunk nevében szóban is kife­
jezésre juttassam köszönetteljes hálánkat, valamint 
azt a szívünkből fakadó örömet, hogy újra magunk 
között láthatjuk. Boldog vagyok, amikor elsőnek 
üdvözölhetem az ősi magyar köszöntéssel: Isten 
hozta közénk.

1643 év nyarán a régi New York mellett a 
szántóföldön két ember találkozott. Az egyik: 
Jogues Szent Izsák, aki pár hete szabadult ki az 
Iroquis indiánok tagságából. A másik: egy evan­
gélikus lengyel földmívcs, aki a találkozáskor 
térdre borult a szent előtt és csókolgatta a szent­
nek az indiánok által megcsonkított kezét. Ilyen 
érzéssel és szeretettel fogadjuk mi Eminenciás 
Urunkat körünkben. Köszönjük, hogy eljött és 
szentmisét és szentbeszédet mond templomunkban.

Kérjük, áldja meg az ezeréves kereszténységünk 
emlékét hirdető falfestményünket; kérjük keresztel­
je meg a két gyermeket: Pöecze Krisztina Zitát 
Pöcczc József és Zita leányát, és Gáspár Andrea 
Katalint Gáspár István és Katalin leányát. Egy­
ben kérjük, a Szent Imre Kultúr Egylet ajándék 
zászlaját is áldja meg, valamint a millenneumi 
miseruhánkat.

Hálás szívvel köszönjük, hogy mindezeket a 
szertartásokat elvégzi.
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van a fogadás és beszéd.

reszket arra a tudatra, hogy ez beléje érkezett.
Azután volt VIII. Henrikük, volt Cromwelljük és 

így tovább, és bizony, bizony az emberi gyengeség 
úrrá lett felettük, mert gyengült bennük a keresz­
ténységnek az ereje. Mi századok múltán, 400 év 
elmúltával éltük a magyar kereszténységnek a vi­
rágkorát. Szent István király megalapította az ő 
nemzetének alkotmányát, a keresztény hitet tette 
alapjává és megkezdette a küzdelmét a magyar 
nemzetért. Ma vannak olyan új pogánykodók itt 
Amerikában is, akik hibáztatják ezt a Szent István 
királyt, mert ezek nem tudják, hogy mit cselekesz- 
nek. Igenis a nemzetnek életigénye volt, hogy ne 
maradjon pogány, hanem legyen keresztény.

Ha Szent Istvánunk nincs és kereszténységre 
nem térünk, már nem létezünk mi mint magyar 
nemzet. A nemzetnek a legfontosabb igénye az. 
logy létezzék és a kereszténység adta meg ennek 
a nemzetnek a történelmi értékét, hivatását és ál­
landóságát.
I' 3 Szent Istvánnak 7 gyermeke volt a csa-
idC *. C e^bcn. Az akkori gyenge orvosi viszonyok 

ozölt 6 gyermek angyallá lett kicsi korában. Egy 
azonban megmaradt, Szent 1 inre herceg, aki fel­
nőtt lett és Szent Istvánnak a jövő reménye, a ke- 
re$ztény ségnek és a nemzetnek a megtartása fűző­
dött ehhez a Szent Imréhez.

Veszprém városában, amely város az ő édesany-

A templom bejáratnuál

HERCEGPRÍMÁS UR BESZÉDE:

Szent Imre magyarjai, kedves hallgatóim!
Szent Imre híveinek körébe érkeztem.

Köszönöm a meleg köszöntéstek. Örömmel va­
gyok itt veletek.

Ma az egyház ünnepli cantuariai Szent Ágoston 
bencés szerzetesnek az ünnepét. Úgy 600 körül, 
amikor még a keresztény ókor tartott, Nagy Szent 
Gergely pápa, a nagy egyházatya, reggelenként 
kijárt Róma piacára és figyelte ott a piacon eladó­
kat és vevőket. Egyik reggel azután valami különös 
arcszínezetü, de rokonszenves idegeneket látott. 
Megkérdezte tőlük, milyen nemzetbeliek vagytok. 
Azok azt mondták neki latin nyelven: Angii sumus. 
— Angolok vagyunk. A pápa azt válaszolta nekik: 
Utinam sitis angeli (vajha angolból angyalokká 
lennétek) és erre kiválasztott 40 bencés hithirdetői, 
hajóra rakatta őket és Szent Ágoston vezetésével 
elindultak Anglia felé. Gyönyörű szépen ment a 
hithirdetés és az angol egyház élére ez a Szent 
Ágoston szerzetes került. Gyönyörű, szép idők a 
mai eszmei zűrzavar világából nézve. I )e náluk is 
előtört az emberi gyengeség, a hatalomnak a tob­
zódása és az érzékiségnek a fékevesztettsége. Volt 
nekik egy Földnélküli János angol királyuk, aki­
nek a sírfeliratában az áll: Még a pokol is meg­
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jáé, Boldog Gizelláé volt, ott nevelkedett és Szent 
István, akinek az arca te’c volt a gondok redöivel 
és a krón’ka-írók azt írják, hogy nem mosolygott. 
Veszprémben van Feljegyezve az egyetlen mo­
solya: mikor az ö palotájában este pihenőre tért, 
akkor látta a palotának a belső deszkahasadékain 
át Imre herceget, a trónörököst, imában elmerültem 
odaadással. Az apa akkor boldogan elmosolyodott 
ezen az imádságos liatalon. Ez a Szent Imre herceg 
később á’.ment egy éjszakán a Szent György- 
kápolnába és ott egy sugallatot kapott egy hősies 
nagy elhatározásra. Az a sugallat azt mondotta, 
hogy a tisztaság tetszik Istennek. És ö akkor foga­
dalmat tett, hogy bár az édesapja országos érdek­
ből sürgette az ő házasságát és ő ebben engedel­
meskedik, de József-házasságban fog élni és így is 
élt. Szent István nyugodt volt, hogy ez a férfiú igazi 
képviselője lesz a nemzetnek Isten és a történelem 
előtt. És jött az Isten megpróbáltatása, egy vadá­
szaton vadászszerencsétlenség áldozata lett és 
Szent Istvánnak a gond-redői még megszaporodtak 
az arcán, és féltette a kereszténységet is, meg a 
nemzetet is, mert ez a kettő összetartozott az ö 
hitéletében, mint ahogy ma is összetartozik ez a 
kettő.

Hát kérdezzük meg, hogy mi, Szent Imre népe, 
hogyan állunk, hányadán vagyunk itt. távol az ős­
magyar földtől.

Áttekintettem anyakönyveteket, áttekintettem 
történeteteket itt ezen a helyen és abból azt látom, 
hogy ma még szép számmal vannak itt magyarok, 
a zXIX. század idetelepülőinek a leszármazottéi­
ként. És folyik a lelkipásztorkodás, viszi a ti lelki­
pásztorotok az itteni hitéletet és hosszú időn ke­
resztül megtörtént a hitéletben és a szellemi élet­
ben, a kulturális életben iskolázás terén a nagy 
áldozat, a veríték, és a jóra való törekvés, így van 
azután: a haldoklókat ellátják szentségekkel, ami­
nek én örülök, de van a gondnak a redője is felet­
tünk. rajtunk, mert van egy aggasztó, lehangoló 
kép is a anyakönyvetekben, évek hosszú sorához 
hasonlóan, 1973-ban 15 volt itt a keresztelés és 40 
volt a halálozás, a temetés. Ez aggodalommal tölt 
el bennünket, hiszen a két elmenő szülő helyébe 
nincs egyetlenegy pótlás gyermekben. Én tudom, 
hogy vannak ennek helyi természeti okai is, de 
félek, hogy vannak bűnös házasok is. A házassági 
élet Szent István és Szent Imre hercegnek szellemé­
ben szentségi állapot és ebben a szentségi állapot 
ban vannak jogok, de vannak tőlük elszakíthatat- 
lanul Istentől, a Teremtőtől adott kötelességek is. 

Az a házasság, amelyben mesterkedés, manőver 
folyik, ahol huncutkodnak a házassággal, az beteg 
és az a családnak és a nemzetnek a pusztulása. 
Ne akarjatok utolsók lenni itt ebben a helyen, ha­
nem tartsátok meg az ősöknek a lábanyomában a 
tiszta és kötelességtudó házasságot.

Örülök annak, hogy van hitoktatás a Public 
Schoolban levő magyar gyermekeknél, örülök an­
nak, hogy van itt az Országos iskolabizottság 
fenntartásában magyar mindennapi iskola, ezek 
vígasztalnak engem, de azt az egy fogyatékot, amit 
említettem, vegyétek lelkiismeretvizsgálat alá és le­
gyen szent a családi életetek.

Arra kérlek benneteket, hogy odahaza a család­
ban a gyermekekkel esténként, akármennyire fá­
radtak vagytok, csevegjetek, szülök.

Annyi és annyi akadálya van a magyar nyelv 
megmaradásának, hogy a családi szentélyben a 
gyermekeknek ilyetén kezelése elengedhetetlen. És 
a nagymamák, nagypapák is szívesen beszéljenek 
az unokákkal, nekünk itt helyt kell állnunk és csak 
akkor vagyunk igazán Szent István és Szent Imre 
hercegnek a hívő népe. Úgy legyen.

Az ezeréves kereszténységünk emlék-festménye.

78



A Szent Imre Kultúregylet zászlaja.
Jobb oldalt a zászlóanya: 1 . Dombrády Dóra.

Hívek a templomban.
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I • DOMBRÁDY DÓRA, a Szt. Imre Kulturegy- 
let alelnöknője, mint zászlóanya kéri a Hercegprí­
más urat:

Hercegprímás Atyánk, tisztelettel és szeretettel 
kérem, áldja meg a Szent Imre Kultúregylet zász­
laját.
MINDSZENTY: Örömmel. (Áldás után felkötöt­
te a zászlóra a szalagot és azt mondotta:)

Vigyétek győzelemre.

Utána a Hercegprímás úr megszentelte a fal­
festményt és az új miseruhát. Két kis magyar ke­
resztelését megkezdte, a szertartást Ft. Kótai foly­
tatta és fejezte be.

A szentmisén a Szent Imre énekkar és a Szabad 
Magyar Kamarakórus énekelt, vezényelt Wégling 
István, orgonán kísérte dr. Németh Imréné.



Szentmise. felajánlás. Áldozás.
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Ft. Gáspár Márton windsori (Kanada) plébános.

KIHALLGATÁS

Mayor Raymond J. Grabow. Hon. Judge Blanche Krupanslcy.
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Bálint Józsefné a Magyar Önképzőkör női elnöke.
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IFJÚSÁGUNK: BÜSZKESÉGÜNK

Az Újság Büszkeségünk: Ifjúságunk” rovatá­
ban szerepelt ifjak bemutatása. A bemutatást végzi 
T. Dombrády Dóra, a rovat vezetője.

flj. Tomasrhek I .ászióné, mögötte a térje. 
Második sorban: I orontáliné Kovács Nóra 

és G. Ferenczy Márta.

Mészáros Magdi.
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Dömötörffy Zsoltné kisleányával, mellette a 
férje.

Iványi Loretta, mögötte B. Vatliy Emese

Szarka Eszter az Egyetemi 1 ársaság elnöke.
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MAGYAR VITÉZI REND 
az Amerikai Egyesült Államokban

Az Amerikai Egyesült Államokban elő vitézek 
és azok utódai meleg szeretettel köszöntik MIND­
SZENTY JÓZSEF hercegprímás urat.

Magyarságunk hősi hagyományainak szellemé­
ben mindenkor készen állunk a független nag*y 
MAGYARORSZÁG visszaharcolására.

Mindnyájan imádkozunk Istenünkhöz, hogy ad­

jon továbbra is erőt vezetőinknek, hogy céljukat 
elérjék, a szabad és önálló MAGYAROR­
SZÁGOT.

vitéz Nagy Kornél 
a Vitézi Rend 

U.S.A, törzskapitánya

A Vitézi Rend nevében v. Nagy Kornél köszönti 
a Hercegprímást.
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MAGYAR HARCOSOK BAJTÁRSI
A II. világháború végével, amikor a Szovjet 

megszállás és a kommunizmus áldozataként a ma­
gyarságnak ezres tömegei menekültekként a világ 
országútjainak vándoraivá váltak, kevesen gondol­
hattak arra, hogy a hontalanság keserves nélkülö­
zéseihez a szülőhaza elvesztésének fájdalmas tuda­
téi is csatlakozni fog. Az évek múlásával azonban 
a bizonytalanság érzetét a reménytelenség váltotta 
fel. a Hazába való visszatérés lehetőségét pedig — 
beláthatatlan időre a vasfüggöny zárta el.

Ebben az elesettségben és kilátástalanságban 
egy maroknyi hadviselt katonákból álló — cso­
port öntudatra ébredve, tiltakozott és ellennállt a 
sors eme kegyetlen játékának és a Hazából ma­
gukkal hozott nemzeti eszmények és erények biza­
kodó tudatával önbizalmat, hitet, reményt és küz­
dőéről öntött a már elerőtlenedett, reménytvesztett 
magyar közösségbe.

Amikor a szabad világ országai megértő együtt­
érzésből kaput nyitottak a hazájukat vesztett ma­
gyarság számára, mindenkiben égett a magyar él- 
niakarás melengető lángja és szétszóródva a világ 
minden részébe, mindenki magával vitte a Haza 
elvesztése fölötti sajgó fájdalmát is. így vált világ­
szervezetté az a maroknyi bajtársi közösség, amely

KÖZÖSSÉGE, CLEVELAND, OHIO
azóta is a nemzet iránti elkötelezettségében fenn­
tartja és ápolja azokat a nemzeti hagyományokat 
és hősi katonaeszményeket amelyek a dicső múlt­
ban gyökereznek és biztosítékai a nemzet fennma­
radásának és jövőjének.

A szervezetnek hivatalos elnevezése: Magyar 
Harcosok Bajtársi Közösség Világszervezete. Tagja 
lehet minden 16. életévét betöltött magyar vagy 
magyarországi származású lérfi és nő, állampolgár­
ságra való tekintet nélkül, aki célkitűzéseit magáévá 
teszi és a közösség belső rendjéhez alkalmazkodik, 
továbbá aki az U.S.A, alkotmányát, törvényeit és 
társadalmi rendjét tiszteletben tartja és ellenség 
támadása esetén kész az országot megvédeni. Ez a 
szellem hatotta át emigrációnk ifjabb nemzedékét 
is, amikor mind a koreai, mind a vietnami konflik­
tusban az ország érdekeinek és presztízsének védel­
mében rendületlenül még életük hősi feláldozá­
sával is helytálltak.

A Magyar Harcosok Bajtársi Közössége cleve­
landi Főcsoportja azzal a mélységes tisztelettel, 
szeretettel és ragaszkodással várta és köszöntötte 
Mindszenty József Bíboros Hercegprímást, ami 
csak oly mártirbösnek juthat osztályrészül, mint 
amilyen O.

Fáik Viktor, északamerikai főcsoportvezető.
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Dávid Gyula, a clevelandi MHBK főcsoport 
vezetője kéri a zászlajuk megszentelését.

Az MHBK a legmélyebb hódolattal és 
tisztelettel köszönti Eminenciádat. Kérjük 
annak emlékeként, hogy a hősök napján ün­
nepelhetjük és köszönthetjük korunk legna­
gyobb mártír-hősét, áldja meg zászlónkat.

Szives örömmel áldom meg zászlójukat!
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CLEVELANDI MAGYAR
Az 1956-os szabadságharc leverése után a ma­

gyar ifjúság szétszóródott a világ minden tája felé. 
A többség Clevelandba jött, ahol tágabb életteret 
vélt találni. 1057-ben. Dr. Bakó Oszkár vezetése 
alatt a C.M.A.C. megkezdte működését. Elérkezett 
a nagy pillanat, ifjúságunk talált egy közös ott­
hont. Ezáltal lehetőségünk van ifjúságunkat és az 
ifjúsághoz tartozó felnőtteket a magyar kultúra és 
ideálok alapján nevelni. 1 udjuk, hogy a sportszel­
lemben nevelt ifjúságnál ezeket az ideálokat ki tud­
juk fejleszteni.

Programunk a vívás, boxolás és az asztali-tenisz- 
szel kezdődött. A versenyekben Fiataljaink időről- 
időre újabb babérokat szerezlek. Később az Atlé­
tikai Club pártfogásába vette a labdarúgást is.

ATLÉTIKAI CLUB
Az önkéntes munka mindig meghozza a maga 

gyümölcsét. Az alapgyarapodás lehetővé tette, 
hogy a Club megvásárolja jelenlegi otthonát.

A következő tíz év ifj. Máriás Ferenc vezetésé­
vel a Club sikeres és nagy teljesítményű kemény 
munkát végzett. 1969 októberében dr. Déri Béla 
elnöksége alatt kezdődött a Club modernizálása, 
mely 1970-ben ért véget. Az új földszinti részt 
1970 márciusában nyílott meg.

Ebben az évben a sakk és céllövő osztállyal 
bővült. A Magyar íánccsoporl és Szabad Magyar 
Kamara Kórus is csatlakozott a clubhoz.

Kérjük magyar testvéreinket, csatlakozzanak eh­
hez ci kiváló szervezethez, melynek otthona 4125 
Loraín Ave.. Clevel and. Ohio 44 1 13.

Déry Béla és Frigyes Dezső a CM AC volt elnökei 
a tisztikar tagjaivel.
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MAGYAR TÁRSASÁG
1952 november 9-én alakult Clevelandben, a 

magyar hazafias érzés állandó ébrentartása és a 
magyar kultúra ápolása céljából. A Magyaror­
szágról 1945 után külföldre kényszerült és 1950 
körül Amerikába érkezett magyar értelmiségiek 
alapították, hogy az ausztriai és németországi me­
nekült-táborokban megkezdett magyarságmentő 
munkájukat intézményesen folytathassák. Dr. Ná­
das János elnökkel az élén, aki azóta is irányítója 
a társaság sokoldalú munkásságának.

A Magyar Társaság pártpolitikai kérdésekkel 
nem foglalkozik, de mindenkor a keresztény nem­
zeti gondolat és az ezeréves Magyarország hűséges 
és rendületlen szolgálatában fejti ki rendszeres te­
vékenységét. Összejöveteleken és ünnepélyeken 
tartja ébren a magyar nemzeti gondolatot s a 
magyar igazság ügyének szolgálatát. A világon 
szétszóródott magyar ifjúság érdeklődésének fenn­
tartása céljából évenként pályázatokat hirdetett és 
díjakat osztott ki. Az ezekhez, továbbá a kultúrá­
lta feladatok megoldásához elengedhetetlenül szük­
séges költségek fedezése céljából működésének első 
évtizedében minden farsang ideién jól sikerült 
magyar bált rendezett, hogy annak tiszta jövedel­
méből gondoskodni tudjon a felmerülő kiadások 
fedezéséről.

MAGYAR TALÁLKOZÓ

1961-tői kezdődően a Magyar Társaság műkö­
dése újabb lendületet vett, mert azóta évente egy­
szer, az amerikai hálaadás ünnepét követő három 
napon át Magyar Találkozóra hívta Magyar- 
Amerika vezető egyéniségeit valamint a többi világ­
rész vezetőit is. Eddig tizenhárom Magyar Talál­
kozó elsősorban a magyar sorskérdéseket tárgyalta 
me^L A ^aFyar ^^álkozó állandó titkársága a 
megbeszélések anyagát a Magyar Találkozó króni­
kájának köteteiben nyomtatásban is közzéteszi s 
így a felmerülő kérdésekhez történő hozzászólást 
a világ bármelyik részében élő szakemberek szá­
mara elérhetővé teszi. Eddig a Krónikának tíz kö­
tete jelent meg.

A Magyar Találkozó két jelentős társadalmi 
esemenye a díszvacsora és az utána következő 
magyar bál.

1962 óta a Magyar Találkozó állandó titkársá­
ga évente megismétlődő tudományos, irodalmi és 
művészeti pályázatot hirdet, amelyen minden kima­

gasló értékű tudományos, irodalmi és művészeti 
alkotás szerzője részt vehet. A felkért szakértőkből 
álló bíráló bizottság a benyújtott pályaműveket 
arany, ezüst, vagy bronz Árpád-érmekkel, díszok­
levelekkel és oklevelekkel tünteti ki. Ez a szabad 
földön élő magyarság legmagasabb szinten mozgó, 
állandó jellegű és folyamatosan megismétlődő pá­
lyázata. Az Aranybulla mását viselő és piros-fehér- 
zöld nemzeti színű szalagon nyakba függeszthető, 
művészi kivitelű Árpád-érmeket a kitüntetettek 
rendszerint a következő évi Magyar Találkozó dísz­
vacsoráján veszik át a Magyar Találkozó állandó 
titkárságának vezetőjétől, aki mindig a Magyar Tár­
saság elnöke.

SZABADEGYETEM

A Magyar Társaság első, általános szükségletet 
kielégítő külön kezdeményezése a szabadegyetem 
volt, amelynek előadássorozatain amerikai, európai 
és különleges magyar sorskérdések, kulturális és 
politikai események, tudományos, irodalmi és mű­
vészeti eredmények kerültek megvitatásra egy-egy 
kitűnő szakértő előadásában, amely után a hallga­
tók is elmondhatták a maguk véleményét, köz­
kinccsé lehették a maguk ismereteit. Ezek az elő­
adássorozatok 1968 óta a Clevelandi Szabadegye­
tem keretében kiváló tudósok, írók és művészek 
állandó közreműködésével már rendszeresen foly­
nak. Eddig 77 előadás hangzott el. 1972 elején 
a magyarul már nem igen értő másodnemzedések 
részére angol nyelvű előadássorozat is kezdődött. 
A szabadegyetemi előadások hallgatóinak száma 
minden esetben legalább száz körül mozog.

ÁRPÁD AKADÉMIA

Azok, akik a Magyar Találkozó tudományos, 
irodalmi és művészeti Árpád-pályázatain Árpád­
érmeket nyertek, 1966-ban külön testületté szerve­
ződtek, megalapították a tudományos, irodalmi és 
művészeti Árpád Akadémiát, amelynek három fő­
osztálya, tizenkét osztálya, több al- és szakosztálya 
van. Évi rendes közgyűlésén közismert, kiválóan 
értékes tudományos, irodalmi, vagy művészi alkotó 
tevékenysége alapján olyanokat is meghív tagjai 
sorába, akik az Árpád-pályázatokon nem vettek 
részt. .

Az Árpád Akadémia örökös dísztagja Mind­
szenty József bíboros, Magyarország hercegprímása
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és Esztergom érseke, tiszteletbeli tagja főt. dr. 
Béky Zoltán tb. ref. püspök, Aylmer C. Macartney 
angol történetíró, Msgr. Szabó János pápai prelá- 
tus, püspöki helynök, vitéz Gálócsy Zsigmond volt 
magyar műegyetemi tanár és Yues de Daruvar 
francia diplomata. Rendes és levelező tagjainak 
száma 254.

ÁRPÁD SZÖVETSÉG

1966-ban a Magyar Társaság életrehívta a sza­
bad világban működő magyar társadalmi szerveze­
tek vezetőinek s a befogadó hazájukban hivatásuk 
terén kitűnt, magyarságunk jóhírnevét öregbítő 
magyaroknak baráti kapcsolatát megteremteni kí­
vánó Árpád Szövetséget. Tagjainak létszáma a 
világ magyarságának vezető rétegeiből máris több 
mint 250.

DR. SOMOGYI FERENC:

Főmagasságú Bíboros, Hercegprímás, Érsek 
Úr!

A nagy világon szétszóródott, őseink hagyomá­
nyaihoz és történelmi küldetéstudatához azonban 
töretlen hittel mindmáig hűséges, 254 magyar tu­
dós, író és művész Árpád Akadémiája nevében, 
mint ennek az akadémiának irányi jelző, helytállást 
parancsoló és utolérhetetlen példát mutató örökös 
dísztagját, az Árpád Szövetséggel, a Magyar Tár­
sasággal. a clevelandi Szabadegyetemmel és az 
Amerikai Magyar Szövetség clevelandi tagozatával 
együtt — hódolattal teljes büszke nagyrabecsülés­
sel és magyar szeretettel köszönljük.

Hálásan köszönjük, hogy eddig bátorított, biz­
tatott és kitüntetett bennünket.

Mély tiszelettel kérjük, most megjelenő újabb 
irodalmi alkotásával kapcsolatban fogadja kegye­
sen ragaszkodó fiúi szeretetünk újabb szerény kis 
jelét s adja ránk magyar egyházfejedelmi áldását, 
hogy a magyar küldetés szolgálatában szerény küz­
delmünket Isten kegyelméből idegenben is tovább 
folytathassuk.”
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DR. NÁDAS JÁNOS: Az Árpád Akadémia, a 
magyar találkozó évről-évre pályázatot hirdet. A ki­
váló munkákat Árpád arany-, ezüst- és bronz­
éremmel tünteti ki. A bíráló bizottság úgy vélte, 
hogy az a munka, amely most megjelenik, nemcsak 
korszalkotó, de az a keresztény nemzeti szellemben 
megírt nagy munka az egész világ részére, nemcsak 
nekünk magyaroknak. Ebből az alkalomból, ahogy 
országos főtitkárunk mondotta, elkészítettük az Ár­
pád-aranyérmet. Méltóztassék kegyesen elfogadni. 
Az Árpád-érem az Aranybulla pecsétjének a mása, 
országnak-világnak kikiáltjuk: Magyarországon a 
legrégibb történelmi alkotmányok uralkodtak és vol­
tak meghirdetve és ezért ezt az Aranybulla-szim­
bólumot tettük rá az aranyérmükre. A jó Isten áldja 
meg és éltesse Eminenciádat.

MINDSZENTY: Köszönöm.

Az Árpád-érem átadása.

NÁDAS: ÉS van még egy szerény kérésünk: a 
Magyar Társaságnak egy remek szép zászlója 
van, amelyet annakidején nagy ünnepségek kö­
zött felavattunk. Ebből az alkalomból kérjük 
Eminenciádat, helyezzen el egy zászló-szalagot 
ezen a piros-fehér-zöld nemzeti zászlón, áldja 
meg ezt a zászlót, hogy ez alatt töretlen hittel, 
töretlen lélekkel folytassuk ezt a küzdelmet, a- 
melyröl Eminenciád olyan bátorítóan, olyan 
csodálatos magyarsággal beszélt tegnap is, ma 
is a templomokban. Adná a jó Isten, hogy ez a 
magas küldetés, amelyet Eminenciád itt végez, 
valóban termő talajra találna, mi magyarok ösz- 
szefognánk és nem az utolsó nemzedék lenne 
Amerikában, hanem csak folytatása annak a 
magyarságnak, amelynek itt kötelessége harcol­
ni a magyar igazságért, a kommunizmus-sújtottá 
hazánkért, Magyarország felszabadulásáért.

MINDSZENTY: Készséggel teszek eleget mind­
két kívánságnak. Megáldom ezt a zászlót, hogy 
vezesse ezt a tábort győzelemre hitben és haza­
szere tben.

A zászlót Somogyi Lél tartja megállásra.
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A HERCEGPRÍMÁS UR BESZÉDE AZ ÁRPÁD AKADÉMIA TAGJAIHOZ

mert faalkatrészekböl voltak és amíg a mai eljött, 
annak is egy hosszú sorozata volt egyazon helyen is. 
Azután itt voltak a hitbuzgalmi egyesületek a plé­
bániákon. Pl. ma, mikor jöttek tisztelegni, hát egy 
egész sor van a hitéleti egyesületekből és ezeknek 
mindegyikének megvan a maga története. Ez is 
fontos volna a kultúrához, a hitéleti tevékenység 
elsősorban hozzá tartozik. Hiszen a kultúrának ez 
volt mindenütt az első alapvetése. Azután voltak 
itt farmerek, Ezeknek is megvan a maguk agrikul- 
turális jelentősége, ez kellene, és indiánoknak a 
porai felett magyarok tették az új civilizációs lépé­
seket és azok adták ezt. A gyárkémények bizonyos 
idővel későbben jöttek, ma a gyárkémények jobban 
látszanak, mint a templomtornyok, de időben mi 
voltunk az elsők. Aztán itt van a kultúra terén az 
iskola. Ahol templom épült, nem mindenütt, de a 
legtöbb helyen iskola is létesült. És itt is van az 
iskolának többféle változata; a magyarok törekedtek 
arra, mivel az ő szülőfalujukban volt iskola, itt is 
kell lenni, mint az ö falujukban mivelhogy temp­
lom van, mert hiszen ez egy Szent István-hagyo- 
mány. Mert Szent István azt mondotta, hogy 10 
falunak l®gy^n temploma és plébánosa. És azok 
az első plébánia-templomok az ezredik év táján, 
azok voltaképpen iskolák is voltak. Mert amikor a 
10 községből a 9 község megérkezett a tizedikbe 
a központba, akkor ott összejöttek, de nem szent­
misével kezdték a tevékenységet és szentbeszéddel.

üdvözlést.Amikor hálásan megköszönöm az 
ugyanakkor volna indítványom is az A t 
démiához: meg kellene vizsgálni a magyarságnak 
a szerepét az Egyesült Államokban. Sajnos ma is 
állami, egyházi vonalon nem ismerik a magyar­
ságnak az itteni szerepét. Amíg az amerikai követ­
ségen voltam, volt módomban foglalkozni ezekkel 
a kérdésekkel. Ott találtam egyes adatokat, amiket 
érintettem is a novemberben megjelenő emlékira­
tokban, pl. azt, hogy 1848-49-es szabadságharcban 
5 magyar honvéd-tábornok lépett be az amerikai 
hadseregbe. Es amikor magyar honvédekkel ezek 
a tábornokok működtek, hát az egy jelentős dolog 
volt és amikor vége volt az észak-dél küzdelemnek, 
akkor a 5 honvéd-tábornokból és immár amerikai 
tábornokból 10 volt az, aki amerikai tábornokként 
nyugdíjba ment és egy éppen tábornagy (marshall) 
lett. O csak ugyan címzetes tábornagy lett, mert 
ugyanakkor ennek az államnak a hadügyminisztere 
is marshall volt, és nem akarta azt, hogy egy ide­
gen ugyanolyan rangban legyen, mint ennek az 
államnak a hadügyminisztere. Az érdem azonban 
megvolt, csak egy ilyen látszatot akart elkerülni a 
hadügyminiszter. Ehhez hasonló dolgok nem ke­
vesen vannak. Volt idő, amikor Washingtont, a 
fővárost magyar huszárok mentették meg déltől és 
maga az államelnök sem volt nagyon elragadtatva 
a lovasságtól, annak bevezetésétől. A magyar tá­
bornokok forszírozták és egyre bizonyították azt, 
hogy ilyen óriási mezőkön lehetetlen nélkülözni a
lovasságot és ők ajánlották a magyar huszár ságnak 

példaképül vételét és bevezetését.
Hát kérem ilyen azután a magyarság első jöve­

tele. A XIX. században már mint civilizációs ténye­
ző a katona-tényező után. Annakelőtte tudjuk, hogy 
kik voltak az őslakók itt és akkor itt pusztaságok 
maradtak. A XIX. század második felének az ele­
jén, ill. a század közepén a magyarok jöttek és itt 
ma templom-sorokat látunk, nemcsak gyárkéménye­
ket, ezeket a templom-sorokat magyar őseink állí­
tották ide és én most jöttem New Yorktól idáig és 
kérem, egy hatalmas templom- és torony-sor áll. 
Hitéleti szempontból ezt fel kellene dolgozni hely- 
ről-helyre, segítő erőkkel. Az Árpád Akadémia 
megtalálja a módot, hogy kiket vonjon be ebbe. 
Természetesen kell ide a magyar papság segítsége 
is. Egész története van a templomoknak. Először 
egy kezdetleges és donga-fákból építettek fel, utána 
aztán jött megfelelőbb, közben leégtek templomok,
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hanem fali táblákat, álló táblákat vittek be a 
szentélybe, a hívek már együtt voltak és a tegnapi 
pogányok, mint mai keresztények, öregek és gye­
rekek együtt voltak. A gyerekek már születéstől 
keresztények voltak, és egy fél órán keresztül tartott 
az öregek és gyermekeknek, 10 község lakosságá­
nak az iskolája. Az iskola a templomból indult el. 
A templom volt a szülőanyja az iskolának. És ké­
sőbben, amikor kivonult az iskola a templomból, 
— nem ment messze, közelben maradt, és ha 
az iskola nagyon eltávolodik a templomtól, akkor 
a sátán műve lesz az az iskola, nem nevelő-intéz­
mény, hanem romboló tényező lesz. A magyarok 
hozták magukkal a templommal együtt az iskolát is 
ide. Itt már külön volt, mert amikor ők eljöttek, 
akkor már odahaza is külön volt az iskola, de közel 
volt. És az iskoláknak a jelentősége emelkedett az 
Anjou-k idejében, a hitélet is már nagyot emelke­
dett. Az volt a virágkora a magyar hitéletnek, 
akkor már csak 4 és 5 község tartozott váltakozva 
egyazon plébániához. És hogy ez a gyönyörű hité­
leti állapot megváltozott, látszik abból, hogy pl. 
Zala megyében 78 plébánia, templom és iskola 
volt, és a török idők után 452 év múlva ugyanezen 

a helyen már csak 25 templom és iskola volt, de 
az újjáépítés után. A török időkkel mi ropant sokat 
vesztettünk kulturális téren, de azt, ami megvolt, 
azt a magyarok, a kivándorlók, hozták magukkal. 
Azután volt temető is, mert Szent István azt is 
rendelt, aztán hozták magukkal, ha az egész család 
kijött, a családi szentélyt. A templom, az iskola, a 
temető és a családi szentély Szent István létesít­
ménye. Ha ő nem hoz át bennünket a pogányság 
sötétségéből a kereszténységbe, akkor ezekből egyik 
sincs és a családi szentély sincs meg. Ennek tehát 
egy nagy áttelepítése volt és egy új világot hoztunk 
mi ezekre a terekre. És tulajdonképpen New York­
tól idáig magyar szentek védelme alatt állanak a 
helyek a plébániatemplomokkal. Ez egy értékes 
valami, ez több mint egy évszázados létesítmény. 
Jó volna ezt mindenesetre számon tartani és tudo­
mására hozni állami hatóságoknak komoly tudomá­
nyos kiműveléssel, de az egyházi hatóságoknál is, 
hogy mi létesítettük ezeket a templomokat és van­
nak kisebbségek, amelyek csak a magyarokba 
költöztek be. Mert a magyarok meggyengültek és 
ezután veszendőben vannak. Mert hiszen hazulról 
is hoztunk hibát, aztán itt is tanultunk hibákat,

T. Dombrády Dóra, Sera Istvánná, Ferenczy Zsu­
zsa és ifj. Szabó Zoltán a zászlóval.

94



különösen újabban, és azután a családi szentély 
is megromlott és ezért gyengül a magyarság. Persze 
vannak más olyan okok is, hogy pl. fejlődnek a 
városok és útban van a magyar katolikus templom, 
akkor az elvesz és azután hol sikerül megfelelő 
helyen újabb templomot állítani, hol meg nem si­
kerül. Voltak itt tragédiák is. Még tovább folytat­
hatnám a vázlatnak a felállítását, de talán elég 
ennyi. Nem gondolnék én egy túl terjedelmes mun­
kára, ennek a munkának magyar és angol nyelven 
kellene megjelenni és az iskolás gyerekeknek oda­
adhatnék a családban ennek a megismerését. Egy 
világ nyílnék ki előttük és egész más lesz a világ 
felfogása, mint most, aki csak itt Iát gyárkéményt, 
meg templomtornyot, de nem tudja azoknak a 
gyökerét, hogy hogyan mint keletkeztek.

Gondolom, hogy lesznek, akik ambicionálják ezt 
a munkát és aztán ott volna még az, hogy hány 
kiemelkedő egyéniséget adott a magyarság itt 
Amerikában. Amikor a legutolsó nobcldíjas ma 
gyár megjelent az amerikai kormányzat egyik ál 
lamtitkáránál, akkor az az államtitkár mondta neki, 
hogy nobeldíjas lett, érdekes, hogy a magyarok 
mennyire egyediek és egyéniek, milyen kiváló 
egyéneik vannak. Ez az államtitkár tudta, de a 
többi államtitkár nem biztos, hogy tudta ezt és jó 
volna, ha valamennyi államtitkár tudná, hogy a 
magyarság értéket hozott ide. Ezért volna fontos 
ennek az elkészítése.

BESZÉLGETÉS A HERCEGPRÍMÁS UR 

ÉS NÁDAS JÁNOS KÖZÖTT

N: Engedje meg, hogy kedves közvetlenséggel 
mondjam: miért nem marad itt közöttünk? 
Ilyen motorra szüksége volna az itteni emigrá­
ciónak.

M: 1'1 át kérem, az úgy van, hogy nekem másutt 
is van dolgom, nemcsak itt.

N: Tisztelettel jelentjük, dr. Somogyi Ferenc fő­
titkár úr most készítette el a pályázati kiírá­
sokat, ti. lQ76-ban 200 éves lesz Amerika 
és mi ki akarunk rukkolni, pontosan úgy, 
ahogy Eminenciád mondta: mit adott a ma­
gyarság Amerikának és mit veszített szegény 
Magyarország (bocsánat) velünk.

M: Talán jobb volna azt kérdezni, mit vesztettünk 

mi Amerikával.
N: Ugyanakkor egy beadványt adtunk a kormány­

zatnak, az etnik csoportnak, amelyben előter­
jesztést tettünk 2 iskolakönyvre, egyet az egész

M:

N:

M:

fiataloknak, egyet a középkorúaknak, amely 
3 részből állana: Magyarországról, mit értünk 
el itt eredményeket és a helybeli magyarság 
történetéről. Ezenkívül elhatároztuk, ha segít­
séget kapunk, feldolgozzuk a magyar temető­
ket. Az itt nyugvó értékes öreg-amerikás 
gazdasági menekült barátainknak emlékét, 
akik igazán mondható kis műveltséggel, de 
hatalmas nagy aranyszívvel és bő anyagi ál­
dozatkészséggel építettek, úgy, ahogy Emi­
nenciád látja, mindenütt a templomokat, az 
iskolákat.
Eminenciás Uram, van egy emlékkönyvünk. 
Méltóztassék megengedni, hogy egy fejedelmi 
aláírást kérjünk. Sajnáljuk, hogy tegnap nem 
volt alkalmunk, és belém fojtódott az ünnepi 
beszéd Eminenciád távozásával.
Kérem, olyan nagy volt a programra ott is, 
hogy én még azt sem tudtam, hogy ki jönne 
utánam, csak útközben tudtam meg.
Ennek a beszédnek egyetlen egy lényeges 
pontja volt: Eminenciád a mi lelki szellemi 
vezérünk, a magyarságnak odahaza meg ide­
kinn a bíboros hercegprímása, Magyarország 
első embere, akinek a háta mögött mindig ott 
állunk.
Áldásomat adom az Árpád Akadémiára, an­
nak a működésére és a kedves megjelentekre 
kivétel nélkül, és az esetleg távollevő munka 
társakra is áldásomat adom.
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MAGYAR SZABADSÁGHARCOSOK SZÖVETSÉGE,
A Magyar Szabadságharcos Szövetség Cleve­

land-! Szervezete nagy büszkességgel üdvözli ha­
zánk nagy magyarját MINDSZENTY JÓZSEF 
bíborost, Magyarország kimagasló szabadságharco­
sát városunkban.

Számunkra nagy boldogsgot jelent, hogy Emi­
nenciás urunk eljött közénk, látogatásával megtisz­
telt bennünket és lehetőséget nyújtott arra, hogy 
meggyőződjünk arról, a sok megpróbáltatás, kínzás 
és megalázás után is változatlanul megmaradt ha­
zájának, hitének bátor harcosa, mely minket hozzá­

segített ahhoz, hogy továbbiakban is lelkes szabad­
ságharcosok legyünk.

Eminenciás urunk látogatásával Cleveland város 
szabadságharcosainak hitet, reményt és szeretetet 
hozott, mely kifejezhctetlen erőt nyújt hazánk sza­
badságáért folytatott harcunkhoz.

v. Nagy Kornél

Magyar Szabadságharcos Szövetség 
Clevelandi Szervezet elnöke

AMERIKAI MAGYAR KATOLIKUS
Az Amerikai Magyar Katolikus Egyesület a leg­

öregebb és legnagyobb magyar katolikus testvéri 
szervezet az Egyesült Államokban. Ezelőtt 80 év­
vel Msgr. Böhm Károly alapította, aki szükségét 
látta egy ilyen szervezet megalakításának. Egy­
másnak támogatása és közös eszméink voltak azok, 
amik nagyra becsülést szereztek a Társaságnak.

EGYESÜLET, CLEVELAND, OHIO
Napjainkban mint jó keresztények csoportjához 

tartozik minden magyar katolikus és az együvétar- 
tozás a legnagyobb cél.

Az Amerikai Magyar Katolikus Egyesület visz- 
szatükrözi a magyar amerikai katolikusok életét, 
őrzi eszméit, tényezőit és alapításait.

MAGYAR KLUB, CLEVELAND, OHIO
1924-ben néhány magyar származású orvos, ügy­

véd tanár és mások szükséget látták egy nem poli­
tikai egyesületnek a megalapítását. Az egyesület 
célkitűzésé: összefogni a magyar számazású. tanult 
embereket, kiemelkedő egyéneket a magyar művé­
szet, tudomány és zene ápolására Amerikában.

Az álom valóra vált, 1924-ben megalakult a 
Clevelandi Magyar Club.

Visszatekintve egy fél évszázadra a club műkö­
désére. látjuk, hogy az alapítók álma valóra vált.

A Magyar Club tagjai közül a polgári életben ve­
zetők lettek, döntő befolyásuk volt a városi, megyei 
ügyekben. Bíráink, ügyvédeink, papjaink, orvo­
saink, íróink, mérnökeink, tanítóink, művészeink, 
zenészeink és üzletembereink mind megbecsült tag­
jai az amerikai közösségnek.

Mi. amerikai magyarok büszkén vagyunk a 
múltunkra, és több évszázados kultúránkra. A Ma­
gyar Club tagjai büszkeséggel ápolják kulturális 
hagyományainkat és ősi szokásainkat.
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NYUGATCLEVELANDI MAGYAR REFORMÁTUS EGYHÁZ,

NT. ELEK ÁRON, LELKIPÁSZTOR

1965-óta Elek Áron, volt Fairport Harbor-i lel­
kész szolgálja a gyülekezetei. Amint múlnak felet­
tünk az esztendők, mindinkább tudatosul bennünk 
magyar református küldetésünk ebben az egyház­
ban, aminek falai közölt több magyar szó, több 
magyar istentisztelet hangzott el, mint bármely 
templomában a Kárpátokon-kívülre került népünk 
szentélyében. Számos magyar egyházi és közületi 
csoport alakult egyházunk régi falai közölt, többek 
között a Kálvin Egyházkerület is. A látható ered­
ményeken és felmutatható teljesítményeken túl a 
legnagyobb szolgálatot végezte ez az egyház is, és 
végzi mindezidáig szétszóródott népünk lelki egysé­
gének. magyari-öntudatának hűséges ápolásával.

Ennek a szolgálatnak betöltésére áldásos új ins­
pirációt jelentett Mindszenty hercegprímás Urunk­
nak személyes látogatása, akinek lelkesítő, szívből- 
fakadó, bátorító szavainak tanúi ennek a legrégibb 
amerikai magyar kálvinista templomnak falai és 
azok vagyunk mi is. akik őt meghatódott lélekkel 
fogadtuk és élő üzenetként vettük szavait, amivel 
bátorított bennünket is abban a szolgálatban, ami 
a szebb magyar jövendő útját jelzi.

1890 január elseje egyházunk alapításának tör­
ténelmi kezdete. Ez a dátum ugyanakkor a eleve- I 
landi protestáns életnek a kezdete is. A West 32. 
utcai templom német református templom volt, 
ahová, hitbéli azonosság révén a helyi magyar 
bevándorlók járni kezdtek. Számuk szüntelenül 
növekedett, ugyannyira, hogy az oltani helyi egy­
ház az egyházi felsőbb hatóságokkal egyetértőén 
kihozatta Jurányi Gusztáv református lelkészt, aki 
elindította azt az áldásos munkát, amit szakadat­
lanul végzett ez a gyülekezet, azóta.

Dr. Csutoros Elek neve végzetesen összeforrott 
ezzel az egyházzal. Ü volt, aki Nt. Jurányit kö­
vette a szolgálatban. Ö azonban később az East 
Side-ra költözött, ahol ekkor már nagyobb tömeg­
ben élt a magyarság és ahol nagyobb szükség mu­
tatkozott az ő szolgálatára és rendkívüli módon 
megáldott pásztori egyéniségére. A keleti és nyu­
gati oldal ref. egyházainak testvéri kapcsolata 
ekkor kezdődött el és megmaradt testvéri kapcsolat­
ban azóta is.

A West Side-i atyafiak 1907-ben elérkezettnek 
látták az időt saját egyháztelkük megvásárlására. 
Vettek is egy megfelelő telket, két házzal együtt a 
West 25-ös utca és a Monroe utca sarkán. Ebben az 
épületben tartották szolgálataikat egészen 1923-ig, 
amikor megvásárolhatták előző helységüket és visz- 
szaköltözhettek a 52. utcára. Ez a fordulat kétség­
telenül döntő volt az egyház jövőjére nézve. Impo­
záns, szép templomban, megfelelő melléképületek­
kel együtt minden anyagi feltételét megadta a gyü­
lekezet gyarapodásának. Dr. Csutoros Eleket Nt. 
Vasváry Ödön követte a szolgálatban. Ö alatta az 
egyház tovább gyarapodott és erősödött. Öt az 
Amerikai Magyar Református Egyesület hívta el 
egy még szélesebb körű szolgálatba. Öt Nt. Da- 
róczy Mátyás Sharon-i lelkész követte, akinek közel 
harminc esztendős lelkipásztorságának idejére esett 
a 11. Világháború, az 36-os Szabadságharc, Kál- 
vin-terem építése, templom-kibővítés és egy sereg 
egyéb gyülekezeti szolgálat.

Gyülekezetünk legújabb történelmének esemé­
nyei közé tartozik az újabb magyar bevándorlás 
(“DP” és “56”) és ezek nyomában járó legifjabb 
amerikai magyarok lelki szükségletének kielégítése.
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Elek Áron h. püspök fogadja a Prímást.

ELEK ÁRON ÜDVÖZLI A BÍBOROST:

Mint ennek a gyülekezetnek a lelkipásztora, 
mély rnegilletődéssel és kissé elszorult szívvel állok 
itt most ezen a délutánon. A gyülekezet életének 
és életében egy olyan látogatónak a jelenlétében, 
akiről mi azt mondjuk, hogy áldott, aki jó az Úr 
nevében”, hadd köszöntsem a szabad világ legöre­
gebb magyar református gyülekezete részéről, a 
clevelandi nyugatoldali magyar református egyház 
részéről, amely több, mint 80 esztendős, Mindszenty 
József kardinális ural. Magyarország hercegprímá-
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sát. Ennek a gyülekezetnek a vezetősége, össz-tag- 
sága és a clevelandi magyarságnak ezen a részen 
telepedett tagjai részéről hadd mondjak őszinte 
szívből Isten hozott-at neki. Egy nagyon rövid ma­
rosunk van, amelynek keretében Fazekas István 
gondnokunk, utána egyik tagunk, I asnadi Kovacs 
György testvérük fogja üdvözölni a Hercegpr'más 
urat. Utánuk pedig Daróczi József testvérünknek, 
a vasárnapi iskolánk vezetőjének a kisleánya, Zsu­
zsika fog átadni ennek a napnak az emlékére egy 
kis ajándékot a Hercegprímás urnák.

A HERCEGPRÍMÁS úr beszéde

Helyettes Püspök Úr, Kedves Magyarjaim!

Köszönöm a meleg fogadtatást, azon az úton, 
amelyen keresem az én magyarjaimat, hogy lássam 
életüket, lássam, minő gondolatok foglalkoztatják 
őket, és valami egységesítő irányt mutathassak ne­
kik. Ami az én szerény személyemet illeti, Szent 
Pállal mondom: Isten kegyelméből vagyok, ami 
vagyok. Isten kegyelme nélkül semmi sem vagyok. 
És az evangélium azt mondja, hogy ha mindent

megtettünk, ami tőlünk telik, akkor is csak haszon­
talan szolgáknak nevezzük magunkat. Hát így 
vallom én is ezt. Nagyon ügyeljünk arra, hogy 
hitben és hazaszeretetben legyünk állandóak. Ez a 
kél összetevője kell, hogy legyen a mi magyarsá­
gunknak. Nagyon fontos, hogy az otthon elnyomot­
tak, a 52%-os csonka területnek a népe, a belőle 
Trianonokban lehasítottak és mi itt az 5 világrész­
ben egy egységes nemzetnek érezzük magunkat. 
Goromba szakadékokat nyitottak lel közöttünk, a 
három között, a goromba szakadékok ellenére is mi 
egységes nemzet akarunk lenni. Nagyon fontos az, 
hogy a magyarság ne veszítse el egyik helyen sem 
nemzet-tudatát. Mi voltunk ezer évig nemzet és 
akarunk lenni a második évezredben is nemzet. 
Bízunk abban, hogy Isten keze játszik a történelem 
orgonáján és nem az elkapatott hatalmasságok, pil- 
anatnyi szerencse-Jánosok viszik a világtörténelmet, 
hanem az Istennek a tervei érvényesülnek a mi 
szenvedéseinken keresztül is. Fontos az, hogy a 
keresztények tömörüljenek egyházközségeikbe, úgy 
a pro estánsoknál, mint a katolikusoknál. Minden 
ársadalmi osztály és minden időben kiérkezettek 
omoru M'nek az egyházközségekbe. Az egyházköz- 

s< g< rá y kimondottan magyar arculata van és 
menni inkább tömörülünk az egyházközségekbe, 
annul inkább számít a mi létünk itt. És erre az 
összetartásra szükség van. mert itt is vannak hát­
iáltató tényezők. Nagyon fontos, hogy kulturális 
programotokat is igyekezzünk megvalósítani, mert 
nehézségek vannak és ne hagyjuk elfelejteni az
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illetékeseknél, hogy az emberi jogokat ök is aláírták 
az Egyesült Nemzeteknél. És az Egyesült Nemze­
teknek az emberi jogaiban ott van a vallásszabad­
ság is és minden népnek egyéni és családi és kul­
turális joga. Ezeket emlékeztessük és jó volna 
gondolni arra, hogy a mi értékes fiatalságunk r— 
nem mindenkitől kívánom ezt, de az értékektől sür­
getném és kívánnám. hogy lépjenek bele az 
itteni politikai életbe, a törvényhozásba igyekezze­
nek bejutni és ott, amellett, hogy lisztes állampol­
gárai és képviselői ennek az Egyesült Államoknak, 
ugyanakkor emlékeztessék a hatalmat arra, hogy 
minekünk életigényünk és függetlenség-igényünk 
van. És még mindig van egy hatalom, amely a 
békekötés aláírása után ott felejtette magát Ma­
gyarországon és a társuló hatalmak pedig elfelej­
tették megmondani, hogy a békekötéssel ki kellett 
vonulnia és már azóta az az indok is eltűnt, hogy 
Ausztriában is vannak megszálló seregeik, tehát 
összekötés kell Magyarországon és a békekötés ezt 
nem akadályozza meg. Feledékenyek a nagyhatal­
mak és mozdulatlan a megszálló hatalom. A mi 
fiainknak kell erre rámutatni, mert ők érzik a ma­
gyar sebet, nem az itteniek.

Áldásomat adom.

Farkas Gyuláné a leányával.

Daróczy Zsuzsa átadja a Ravasz László féle Bibliát.
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NYUGATCLEVELANDI MAGYAR LUTHERÁNUS EGYHÁZ,
NT. JUHÁSZ IMRE, LELKIPÁSZTOR

1956-ban a Szentlélek arra késztette a Cleve­
land nyugati részén élő magyar evangélikusokat 
hogy keresztyén gyülekezetbe tömörüljenek, ahol 
Isten igéjét tisztán és igazán hirdetik és a szentsé­
geket Krisztus rendelése szerint szolgáltatják ki.

Népünk és vezetőség hűségességét, valamint a 
gyülekezet kiegyensúlyozottságát mulatja, hogy az 
elmúlt csaknem négy évtized alatt napjainkig a 
gyülekezetét mindössze kél lelkipásztor szolgálta 
és pedig 1955-ig Nt. Brachna Gábor, 1956-tól pe­
dig Nt. Juhász Imre.

A gyülekezet gyarapodása magával hozta, hogy 
a W. 28 utcából átköltözött a W. 98 utca és Deni­
son sarkára. Az új templom 1950-ben lelt hivatá­
sának átadva és 1956-ban egy egyháztársadalmi és 
iskolaépülettel bővült a nyugatoldali magyarság 
szolgálatára. Számos szervezet rendezi itt össze­
jövetelét és otthont nyújt a legnagyobb magyar 
leány-cserkészcsapatnak.

Közösségünket megtisztelte látogatásával Mind­
szenty bíboros úr. Az ökumenikus lélek együllmű- 
ködésével és szeretetévcl fogadtuk őt, megemlékezve

Ordas Lajos püspökünkről, aki mint Istennek hű 
szolgája szintén üldözést és fogságot szenvedeti 
hitéért a zsarnokságtól.
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NT. JUHÁSZ IMRE FOGADJA A BÍBOROST:

Isten hozta Eminenciádat közénk, a nyugatoldali 
magyar evangélikusok templomába. Örömünnep 
ez számunkra, amikor szeretettel és tisztelettel kö­
szöntjük Jézus Krisztus hű szolgáját, a magyar 
igazság bátor harcosát. Tegnap, hősök vasárnap­
ján az istentiszteleten megemlékeztünk azokról, akik 
ezeréves történelmünk folyamán életüket adták, 
hogy a nemzet éljen. Azért imádkoztunk, hogy hő­
seink áldozata nyomán a mi életünk is olyan legyen, 
amely nemzetünk megmaradását és jövendőjét 
munkálja. Bíboros Úr, a hit igazi hőse, aki apostoli 
lelkületével küzd az istentelenség sátáni erőivel és 
nemet mond minden zsarnokságra. z\z ö bátor kiál­
lása nagyon közel van a mi szívünkhöz, mert evan­
gélikus egyházunk nagy püspöke, Ordas Lajos is 
megjárta a szenvedés és üldöztetés és bebörtönöz- 
tetés útját. Ö is Istennek engedelmeskedett inkább, 
mint embereknek. Amikor Eminenciád személvében 
a római katolikus egyház legmagasabb rangú képvi­
selőjét köszöntjük az evangélikus templom oltára 
előtt, akkor igazi ökumené szellemében immár nem 
arra gondolunk, ami eddig talán elválasztott ben­
nünket, hanem arra, ami eddig is összekötött és ezu­
tán is eggyé tesz, meri hisz egyek vagyunk a mi kö­
zös Urunk, Jézus Krisztus szolgálatában és abban 
a küldetésünkben, hogy magyar népünket hozzá 
vezessük.

A HERCEGPRÍMÁS úr beszéde

Nagy tiszteletű Lelkész Úr,
Kedves Magyarjaim.

Hálásan köszönöm azokat a meleg, szívből jövő 
szavakat, amelyeket nagytiszteletű Lelkész Úr hoz­
zám intézni kegyes volt. Egyek vagyunk a kinyi­
latkoztatás hitében, egyek vagyunk a magyar 
hazának és az ezeréves magyar történelemnek a 
szeretetében. Nagyon fontos, hogy az állhatatosság 
és a hűség meglegyen bennünk és fontos az, hogy 
tömörüljünk az egyházközségekbe. Mert az egyház­
község a legjobb kifejezője annak, hogy mi hitben 
és magyarságban tényezők vagyunk. Egyes politikai 
tényezők nemrégiben azt mondották, hogy kár, 
hogy idegenben a magyar vallások pusztára vallási 
alapon szervezkednek és nem politikai alapon. A 
politikai alapon nem könnyen találják meg az egy­
séget az oda belépők, viszont nagyon sokfelé ta­
gozódik a magyarságnak a száma, vannak szélső 
jobbak, szélső balok és egyebek, de ha a hitben és 
a magyarságban hívjuk össze az embereket, abban 
előbb megtaláljuk egymást. Ezért fontos, hogy akik 
az egyházközségen kívül élnek, azokat is hívogas­
suk be egymásután. Es amikor itt Amerikában és 
másutt mi tényezők akarunk lenni, akkor rá tudunk 
mutatni, hoöv mekkora tábor áll mögöttünk. Ezért 
fontos katolikusoknál, protestánsoknál az egyház­
községi minél erősebb tömörülés.
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Aztán fontos dolog az is, hogy az értelmiség a 
magyarságban, de annak a legértékesebb részé 
menjen be az itteni politikai életbe. Mert hogy 
ennyi ideig úgy vagyunk, ahogy vagyunk, ez egy 
hiányra mutat rá, és azok, akik bejutnak a ma­
gyarságnak a támogatásával, és hisszük, hogy má­
soknak is a támogatásával, egyéb kisebbségeknek 
és talán amerikaiaknak is, akik megértenek, azok 
meg tudják mutatni, hogy ők becsülettel dolgoznak 
a minket befogadó Egyesült Államoknak a tisztes­
séges érdekeiért. De amellett hallatják a hangjukat 
arra is. hogy sok minden ígéret nem ment teljese­
désbe és legyenek sürgetők, akik a magyarság igaz­
ságáért és függetlenségéért való törekvést hangosan 
hirdetik a közélet fórumán. Egyébként az a ma­
gyarság, mint ahogy meghirdettem New Yorkban, 
amely 3 tagozatból áll, csonka Magyarország, 
52%-a a történelmi Magyarországnak csak, és 
a belőle lehasított többi 5 és félmillió magyarság, 
azután a számkivetett, száműzött, vagy menekülő 
magyarság az 5 világrészben, ez egy nemzet. 
És ez az egység nekünk fontos, mi harcolunk min­
den lehető módon ezért a magyarságért.

Áldásomat adom az itt jelenlévőkre.

Mrs. Mary Sancliez megáldása.

(A hercegprímás beszéde után.)

NT. JUHÁSZ: Bíboros Úr, engedje meg, hogy át­
nyújtsam egynegyed évszázados clevelandi ese­
ménynek a inementoját. “ Tiltakozó népgyűlés Cle- 
velandban 1949-ben Mindszenty József Hercegprí­
más és Ordas Lajos evangélikus püspök ügyében, 
— a Bíboros Úr látogatása alkalmával. Tisztelettel, 
szeretettel a nyugat-clevelandi evangélikus egyház. 
1974,V.27.-én.”
MINDSZENTY: Hálásan köszönöm.
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A MAGYAR CSERKÉSZET CLEVELANDBAN
tán vezetésével. Az 1952-es év elején megindult az 
önálló leánycserkész munka is a 34. Zrínyi Ilona 
leánycserkészcsapatban Dolesch Melinda parancs­
noksága alatt, s az áprilisban városunkba látogató 
vitéz kisbarnaki Farkas Ferenc főcserkész örömmel 
állapíthatta meg, hogy az áttelepülés sikerült, 
emigrációs cserkészetünk bebizonyította életképes-

80 Áldozatos szülők és dedikált vezetők jóvoltából 

a következő években a clevelandi cserkészélet folya­
matosan erősödött. Megalakult a 33. Szilágyi Er­
zsébet leánycserkészcsapat is Huszár Agnes veze­
tésével majd Dietrich Dénes kezdeményezésével 
megkezdődött az azóta is megszakítás nélkül éven­
ként megrendezésre kerülő cserkészbálak és cser­
késznapok sorozata. Rövidesen létrejött a Cserkész 
Barátok Köre, amely 1958 március 15-e óta Ohio 
államban törvényesen bejegyzett adómentességet 
élvező jótékonycélú egyesület, s mint ilyen, a négy 
clevelandi cserkészcsapat vagyonának birtokosa és 
őre. Mert elérkezett 1960-ban az a nap is, amikor 
a szorgos munka eredményeként megvehettük a vá­
rostól alig egy “órajárásnyira” fekvő cserkésztanyát. 
Bedy Balázs Cs.B.K. elnök megfontolt vezetésének 
és gondos gazdálkodásának köszönhető, hogy ez a 
kedves, hangulatos terület számos szebbnél-szebb 
cserkészélmény és emlék születésének helye lett.

A clevelandi cserkészmunka közel negyedévszá­
zada megszakítás nélkül folyik. A számtalan kirán­
dulás. ünnepély és csapattábor, valamint az I960- 

1966-os és 1970-es szövetségi jubileumi táborok 
erőpróbái után cserkészetünk legnagyobb öröme és 
élménye néhai boldogemleku Mindszenty József 
bíboros 1974 májusában megtartott lopásztori láto- 
őatása volt A Szent János székesegyházban hu­
szonnégy év többezer magyar cserkészét képviselő 
négy csapatzászló tisztelettel hajolt meg a nagy 

, aUá előtt, o a sokszaz cserkeszruhás 
lány és fiú örömmel tett mindenütt tanúbizonyságot 

A Magyar Cserkész Szövetség közel 65 éves I 
múltra tekinthet vissza. Ennek a 65 évnek majd- < 
nem felét, 50 évet, az anyaországi kereteken kívül, 
külföldön élte le. Amig otthon a cserkészet föfela- 
data a jellemnevelés, a természet szeretete és a 
gyakorlati ügyesség kifejlesztése volt, külföldre-sza- 
kadtságában profilja megváltozott. A fentemlített 
hagyományos cserkészcélok mellett elsőrendű fela­
data lett a magyarság-nevelés és a magyar kultúr- 
kincsek ápolása.

A második világháború befejezése után az 
ausztriai és németországi menekült-táborokban meg­
alakult cserkészcsapatok már ennek a felismerésnek 
a jegyében kezdték meg munkájukat. A rövid idő 
alatt virágzásnak induló cserkészéletet az 1950 kö­
rül bekövetkezett kivándorlás sem tudta lelassítani. 
A Cserkész Szövetség központja ‘ áttelepült” az 
Egyesült Államokba, s a kivándorlás hullámai 
Clevelandot is elérték.

Az első clevelandi “cserkészgyülést” 1951 ja­
nuárban Beodray Ferenc és Chászár Ede tartotta. 
Rövidesen hozzájuk csatlakozott Bedy Balázs és 
Olgyay György, s a március végén megalakult 
Tigris-őrs megtartotta első összejövetelét Borosdy 

Gyula-bá udvarában. Pünkösdkor Beodray Ferenc 
vezetésével 2 fiú és 1 rover őrssel >— elsőként 
Észak-Amerikában >— megalakult a 12. Rákóczi 
Ferenc cserkészcsapat. Május végén Csűrös Mária 
megszervezte a leánycserkész rajt, Tóth András pe­
dig a kiscserkészeket fogta egybe. Augusztusban 
már vezetői tábort is tarthattunk a chardoni ame­
rikai cserkészparkban. Szeptemberben a megnöve­
kedett létszámra való tekintettel az ideiglenes csa­
pat ketté vált és megszületett az azóta is működő 
két fiúcserkészcsapat. A 14. Görgey Arthur cser­
készcsapat első parancsnoka Berkes László, a 22. 
Bessenyei György cserkészcsapaté pedig Chászár 
Ede lett. Megalakult az első Szervező Testület is 
Borosdy Gyula, Bohánszky Viktor és Bócsay Zol-
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magyarságáról, érezve, hogy ezzel egy sokat szen­
vedett élet alkonyának néhány napját aranyozza 
be. Lelki fejedelmünk ma már nincs közöttünk. Lá­
togatása és ittléte azonban örök emlék marad jö- 
vöbatekintö fiataljaink számára is.

Cseri(őszeink túlnyomó többsége már itt szü­
letett. Magyarszármazású fiatalok, akik talán a szü­
lők kívánságára vagy vezetőik példáját látva sze­
retnének lélekben és szellemiségben a magyarság­
hoz tartozni. A cserkészet feladata ezt a kívánalmat 
a gyermekben ébren tartani, hogy amikor felnő, ne 
tagadja meg származását, hanem öntudatosan vall­
ja azt. Bárhol is dolgozzék, bizonyítsa a világnak a 
magyar faj értékét, ősi kultúráját és adott esetben 
befolyásával, tehetségével, összeköttetésével segítse 
az ölti ion élő magyarságot.

I eleki Pál mondása: * a cserkész kötelességet 
keres . Számunkra, külhonban. Clevelandban élő 
cserkészekre ez fokozottabban érvényes. Felada­
tunk a magyarszármazású fiatalokat megtanítani 
arra, hogy munkájukon, élethivatásukon kívül to­
vábbi kötelességeket keressenek: építsék azt a tár­
sadalmat, amelyben élnek és a magyar kultúra és 
hagyományok ápolása mellett tanítsák magyarra 
jövendő gyermekeiket. Ha akár csak egy nemzedék­
kel is meghosszabbítják a magyarság életét külföl­
dön, apostoli hivatási teljesítettek ezzel.

A külföldön élő magyarság talán legjelentősebb 
fellegvára Cleveland. Közel százéves múltra tekint­
het vissza. A Friedrich Oltóné, I burner Klára, ifj. 
Fáik Viktor és Simonyi Viktor vezetése alatt jó 
munkát végző 550 magyar cserkész köszöni a 
clevelandi magyar társadalomnak, hogy ennek a 
múltnak részese lehetett és egyben ígéri, hogy min­
dent megtesz azért is, hogy a szebb magyar jövőnek 
szerény munkása, építője lehessen.
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A Nyugat-oldali cserkészek és az Iskola.
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PATRIA

Amerika földjén felfedezése óta élnek magyarok. 
Az Egyesült Államok területére is igen sokan jöttek 
új életet kezdeni, vagy legalább annyit szerezni 
maguknak ebben a végtelenül gazdag országban, 
amennyivel otthon új életet tudtak kezdeni. Nagyon 
sok magyar visszament, amikor elérte célját, de még 
több itt maradt Amerikában.

Ezek a. magyarok eredményes életműveikkel, hi­
tükkel, cselekményeikkel és kultúrájukkal beleol­
vadtak Amerika mindennapi életébe.

Azok a magyarok, akik ebben a században ván­
doroltak ki, még ma is őrzik magyarságukat. A ma­
gyar egyesületek évente tovább erősödnek és komoly 
sikereket aratnak. Mindent elkövetnek, hogy ma­
gyar testvéreiknek, ahogyan tudnak, segítsenek 
mind itt Amerikában, mind világszerte.

Ennek az amerikai magyarságnak gyermekei pár 
évvel ezelőtt úgy látták, hogy számukra is eljött az 
idő a cselekvésre. Cleveland városában Pátria 
néven külön tömörültek.

A “Pátria azért létesült, hogy segítségére le­
gyen a magyarságnak nemcsak abban, hogy ősi 
kulúráját maga megtartsa, hanem abban is, hogyy 
azt Amerika-szerte megismertesst s minél szélesebb 
körben tarjessze.

Munkaköre nem korlátozódik szűk egyesületi ke­
retek közé. Tagjai résztvesznek minden magyar 
megmozdulásban.

Politikával nem kíván foglalkozni, de mind váro­
si, mind országos vonatkozásban szeretné megala­
pozni, majd kamatoztatni a politikai pártokkal kié­
pített személyi kapcsolatait, mert úgy érzi, hogy cél­
jait csak akkor érheti el, ha politikai tényezőként is 
hallanak felőle.

A Pátria olyan módon akarja összehozni a ma­
gyarokat, hogy büszkék lehessenek magyarságukra 
és egyúttal fel tudjanak sorakozni egymás kölcsönös 
támogatására. A “Pátria” nem annyira egyesület , 
mint inkább kör, amelyben baráti együttműködéssel 
könnyebben és hamarabb megvalósíthatja magyar 
céljait, ugyanakkor megerősítheti tagjainak hitét ön­
magukban és magyarságukban.

Nem a mennyiségre, hanem a minőségre törek­
szik, de így is két éven belül több mint 70 taggal 
dicsekedhetik.

Jelmondata: Hűséggel mind halálig!
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magyarságáról, érezve, hogy ezzel egy sokat szen­
vedett élet alkonyának néhány napját aranyozza 
be. Lelki fejedelmünk ma már nincs közöttünk. Lá­
togatása és ittléte azonban örök emlék marad jö­
vőbetekintő fiataljaink számára is.

Cserkészeink túlnyomó többsége már itt szü­
letett. Magyarszármazású fiatalok, akik talán a szü­
lök kívánságára vagy vezetőik példáját látva sze­
retnének lélekben és szellemiségben a magyarság­
hoz tartozni. A cserkészet feladata ezt a kívánalmat 
a gyermekben ébren tartani, hogy amikor felnő, ne 
tagadja meg származását, hanem öntudatosan vall­
ja azt. Bárhol is dolgozzék, bizonyítsa a világnak a 
magyar faj értékét, ősi kultúráját és adott esetben 
befolyásával, tehetségével, összeköttetésével segítse 
az otthon élő magyarságot.

Teleki Pál mondása: a cserkész kötelességet 
keres . Számunkra, külhonban, Clevelandiban élő 
cserkészekre ez fokozottabban érvényes, belada­
tunk a magyarszármazású fiatalokat megtanítani 
arra, hogy munkájukon, élethivatásukon kívül to­
vábbi kötelességeket keressenek: építsék azt a tár­
sadalmat, amelyben élnek és a magyar kultúra és 
hagyományok ápolása mellett tanítsák magyarra 
jövendő gyermekeiket. Ha akár csak egy nemzedék­
kel is meghosszabbítják a magyarság életét leültei- 
dön, apostoli hivatást teljesítetlek ezzel.

A külföldön élő magyarság talán legjelentősebb 
fellegvára Cleveland. Közel százéves múltra tekint­
het vissza. A Friedrich Ottóné, I burner Klára, ifj. 
Fáik Viktor és Si monyi Viktor vezetése alatt jó 
munkát végző 550 magyar cserkész köszöni a 
clevelandi magyar társadalomnak, hogy ennek a 
múltnak részese lehetett és egyben ígéri, hogy min­
dent megtesz azért is, hogy a szebb magyar jövőnek 
szerény munkása, építője lehessen.
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A cserkészek Regős Tánccsoportja.
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A cserkeszek Regős Tánccsoportja.

Prímás Atya a gyermekek között
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A cserkészleányok köszöntője
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PATRIA

Amerika földjén felfedezése óta élnek magyarok. 
Az Egyesült Államok területére is igen sokan jöttek 
új életet kezdeni, vagy legalább annyit szerezni 
maguknak ebben a végtelenül gazdag országban, 
amennyivel otthon új életet tudtak kezdeni. Nagyon 
sok magyar visszament, amikor elérte célját, de még 
több itt maradt Amerikában.

Ezek a. magyarok eredményes életműveikkel, hi­
tükkel, cselekményeikkel és kultúrájukkal beleol­
vadtak Amerika mindennapi életébe.

Azok a magyarok, akik ebben a században ván­
doroltak ki, még ma is őrzik magyarságukat. A ma­
gyar egyesületek évente tovább erősödnek és komoly 
sikereket aratnak. Mindent elkövetnek, hogy ma­
gyar testvéreiknek, ahogyan tudnak, segítsenek 
mind itt Amerikában, mind világszerte.

Ennek az amerikai magyarságnak gyermekei pár 
évvel ezelőtt úgy látták, hogy számukra is eljött az 
idő a cselekvésre. Cleveland városában “Pátria” 
néven külön tömörültek.

A Pátria azért létesült, hogy segítségére le­
gyen a magyarságnak nemcsak abban, hogy ősi 
kutúráját maga megtartsa, hanem abban is, hogyy 
azt Amerika-szerte megismertesst s minél szélesebb 
körben tarjessze.

Munkaköre nem korlátozódik szűk egyesületi ke­
retek közé. I agjai résztvesznek minden magyar 
megmozdulásban.

Politikával nem kíván foglalkozni, de mind váro­
si, mind országos vonatkozásban szeretné megala­
pozni, majd kamatoztatni a politikai pártokkal kié­
pített személyi kapcsolatait, mert úgy érzi, hogy cél­
jait csak akkor érheti el, ha politikai tényezőként is 
hallanak felőle.

A Pátria olyan módon akarja összehozni a ma­
gyarokat, hogy büszkék lehessenek magyarságukra 
és egyúttal lel tudjanak sorakozni egymás kölcsönös 
támogatására. A Pátria nem annyira “egyesület”, 
mint inkább kör. amelyben baráti együttműködéssel 
könnyebben es hamarabb megvalósíthatja magyar 
céljait, ugyanakkor megerősítheti tagjainak hitét ön­
magukban és magyarságukban.

Nem a mennyiségre, hanem a minőségre törek­
szik. de így is két éven belül több mint 70 taggal 
dicsekedhetik.

Jelmondata “Hűséggel mindhalálig!"
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CLEVELAND, 1974. május 28
MINDSZENTY NYOMDA ÚJ GÉPEINEK MEGÁLDÁSA

A látogatás előtt rádióriport: Somogyi Ferenc dr. és 
Szabadkai Sándor.

Megérkezés a Kárpát Könyvkiadó Vállalathoz.

Az érkező Prímást dr. Kótai Zol­
tán, a Kárpát Könyvkiadó tulaj­

donosa logadja.
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KÖTAI ZOLTÁN:

Huszonhét esztendővel ezelőtt levelet kaptam 
Esztergomból. Magyarország érsek-prímása figyel­
meztetett, hogy otthon a rendszer ellenőrzés alá vet-
te a Szent István Társulatot és a maguk elvei szerint 
akarják azt irányítani. Szükségesnek tartja, hogy a 
külföldi magyarság vegye át ennek szerepét. Pa­
rancsnak tekintettem a kívánságot és teljesítettem. 
A mai napon bemutathatom Eminenciádnak, hogy 
a talentumot, amit kaptam, nem rejtettem el, ha­
nem kamatoztattam.

Németországban kezdtem el a munkát. Kiadtam 
azokat a könyveket, amik a menekült magyarságnak 
lelki, szellemi szükségei voltak: imakönyvek, szent­
írás, hittankönyvek, új és régi regények, verses köte­
tek, különféle szótárak, nyelvtanok, heti újság, az 
Iránytű”, a Tudakozó Iroda 65 kereső íve 2-2 ezer 

névvel.
A növekvő munka miatt Argentínában folytattam 

a könyvkiadást. Ezt az új vállalkozást elneveznem 
Kárpát Könyvkiadó vállalatnak. Kárpátnak nevez­
tem el két okból: Ez jelenti nekünk Magyarország 
integritását, Szent István birodalmát, a Szentkorona 
országát, másrészt ez a természetes védőfal a keleti 
ellenség ellen. Ebben a szellemben akartam a könyv 
kiadást folytatni.

1959 januárjában áttelepültem Északomerikába. 
1965-ban kezdetleges eszközökkel sikerült nyomdát 
létesíteni és 1965-ben egy halódó, baloldali lapot 
vettem át és abból Cleveland egyedüli keresztény 
magyar heti lapját alkottam meg.

1970 októberében költöztem át a mai nyomda­
helyiségbe. 1975 márciusában vettem át a Detroiti 
Magyar Újságot. Több, mint 500 
magyar könyvet adtam lei 27 év a- 
latt. Nem dicsekvésből számolok 
be erről, mert a dicsőség mindig az 
Istené. Nekem csak a hála szava 
jut azért, hogy Isten alkotó eszköze 
lehettem.

Ketteler Vilmos, mainzi püspök, 
a németek Prohászkája mondotta, 
hogy Szent Pál, ha ma élne, újság­
író lenne. Ezt az elvet vallotta a 
zalaegerszegi apátúr, amikor Za­
lában napilapot adott ki, hogy a 
krisztusi elveknek nagyobb ereje 
legyen. Buenos Airesben Copello 
bíboros érsek urat is ezzel az érvvel 
győztem meg, hogy engedélyt ad­
jon a sajtóapostolkodásra, felmu­
tatva a Mindszenty bíboros úr le­
velét: Szent Pál sátrat készített. _ 

ami spanyol nyelven “carpa”-t jelent, — engedje 
meg, hogy én a magyarok számára Kárpát -ot ké­
szíthessek.

Ugyancsak Szent Pál mondotta azt is: ‘‘Ha di­
csekednem kell, szenvedéseimmel dicsekszem.” r— 
én is kétszer szenvedtem hajótörést, és gyakran vol­
tam veszélyben a rossz testvérek között . . .

A harmadik újrakezdésem eredménye a mostani 
nyomdám és annak két új gépe, amelynek megáldá- 
sára kérném fel Eminenciádat. Egyben azt is kér­
ném, hogy necsak a léleknélküli gépeket áldja meg, 
hanem az áldozatos lelkű munkatársaimat, akik itt 
segítenek a sajtóapostolkodásban.

Tegnap a Szent Imre templomban egy percre 
megszűnt a villanyszolgáltatás és hirtelen sötétség 
borult az ünnepi hangulatra, a pap szava hallat­
lanná vált és aggódás fogta el a lelkeket. Ilyen 
külsőleg nem látható < lelki áram kering körülöt­
tünk, a Szent Lélek Isten nagy ajándéka: a kegye­
lem, amely világossá teszi lelkünket, a szavunk 
messzehangzó lesz és megértik az emberek. Kérem 
Eminenciádat, emlékezzék meg imáiban rólunk, 
hogy a magyar katolicizmusért minél többet lehes­
sünk.

A Szent István Társulat nyomdáját Stcphaneum- 
nak nevezték. Nagyon kérem Eminenciádat, hogy a 
Kárpát Könyvkiadó Vállalat nyomdáját Mindszenty 
nyomdának nevezhessük, hogy ez a név emlékeztes­
sen bennünket Eminenciádra és olyan legyen mun­
kánk, az Isten gondolata szerint: isten dicsőségé­
re és Bíboros urunk örömére szolgáljon.

Kótai Zoltán dr. a beszámolóját tartja. A prí­
más mellett ülnek: Ft. Kárpi Ferenc és Msgr. 

Szabó János pápai protonotárius.
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A könyvek és folyóiratok bemutatása.

"Köszönöm a hitből fakadó munkát"

A 27 ÉV MUNKÁJÁNAK BEMUTATÁSA



SZŰZ MÁRIA ÉS SZENT JÓZSEF 
OTTHONBAN

(Chagrin Falls, Ohio)
Kedves Katolikus és Keresztény Hallgatóim!
Örülök, hogy itt vagyok a Szűz Mária és Szent 

József Otthonban. Látogatni nemcsak fiatalokat 
jöttem ide Amerikába, hanem a becsületben és tisz­
tességben megöregedetteket is. Magyarokat és a 
magyarokon kívül az összes itt élő keresztényeket is.

Áldásomat adom a magyarokra és áldásomat 
adom az összes itt lévő keresztényre is.

Kérem, használják fel a lehetőséget, hogy itt 
ebben az otthonban vannak és készüljenek odaátra, 
a Szentlélckkel, Szűz Máriával való találkozásra, a 
boldog örökkévalóságra.



LORAIN, 1974. május 29

JÉZUS SZIVE EGYHÁZ
ELYRIA, OHIO
Lorainba érkezése előtt a Bíboros Úr felkereste a 
kihalófélben levő magyar egyházközséget Elyriában 
és a Titkár által bemutatott szentmise keretében 

szentbeszédet mondott az egybegyűlteknek.
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SZENT LÁSZLÓ EGYHÁZKÖZSÉG, LORAIN, OHIO
Lorain déli részén találunk egy különös magyar 

templomot. Különös, mert az építmény öntött ce­
mentből van, amit a hívek maguk készítettek. A 
padlózatát egyszerű magyar emberek készítették, 
kik Isten házát nagyon széppé akarták tenni. Bi­
zánci-román stílusban épült templom mása a 
Battyánban (Magyarország) lévő templomnak, ma­
gyaros motívumokkal díszítve. Egy érdekes képet 
találunk a templomban, mely a Mezőkövesd-i úr­
napi körmenctet művésziesen ábrázolja. Itt van a 
Msgr. Köller Hallban az U.S.A, egyetlen magyar 
népművészeti múzeuma, ami. A nemzeti múltunk­
hoz való végtelen ragaszkodás és szeretet megnyil­
vánulását látjuk a másod és harmad generációs le­
származottaknál.

Néhány szó az Egyházközség történetéből. 
1900-tól a Szent István király plébánia végezte a 
lelki gondozást Msgr. Böhm Károly és más papok 
a Cleveland i Szent Erzsébet templomtól.

1904- ben Ft. Szabó Károly lett a püspöktől ki­
nevezve a magyarok lelkigondozására.

1905- ben Msgr. Böhm és Msgr. Gallina Vilmos 
jelölték ki a templom helyét és ettől az időtől kezdve 
lett hivatalosan is Szent László a templom védő­
szentje.

1911-1914 között a következő papok működtek 
az Egyházközségnél: Egner Emil, Soltész István és 
Liktor András.

Msgr. Köller András 1914-1927-ig pasztorált. 
Tanított és ő építette az iskolát, zárdát és lelkész­
lakot.

1927-ben Rickert Ernő vette át a pasztorálást. 

Itteni működése alatt a templom és környékét díszí­
tette annyira, hogy más magyar templomoknak is 
például szolgált. A gazdasági válság idején ered­
ménnyel törlesztette a fennálló adóságot és foly­
tatta a szépítési munkálatokat. Tevékeny írói mun­
káságot fejtett ki a Magyarok Vasárnapja és a 
‘‘Lorain Catholic Bulletin ’ kiadásában. E»y ki­
váló magyar volt.

Különböző időben káplánok voltak: Unger Jó­
zsef Péter, Koczán Boldizsár, Viglás Gyula, Franko 
Ede, Fcrcncz György, Kárpi Ferenc, Denka Fe­
renc, Magyar József, Olejnyik György, dr. Zá- 
horszky Gyula és Demetzky Sándor. Mindnyájan 
gazdagították az Egyházközséget és ezért köszönet­
tel tartozunk nekik.

1947-ben Ft. Demkó Zoltán kiváló teológus, 
nyelvész lett a plébános. A hívek segítségével a tar­
tozások ki lettek fizetve. Az ő missziós tevékeny­
sége kiterjed a spanyol nyelvű katolikus hívőkre is, 
kiknek nyelvét megtanulta.

1968-ban Ft. Demkó nyugalomba vonult. Utó­
da, Ft. Demetzky Sándor lett, aki mint segédlel­
kész 1966-ban jött a Szent László Egyházközség­
hez.

Az elmúlt években épült és nyílt meg az "Our 
Lady ol the Cape kegyhely és a Magyar Népmű­
vészeti Múzeum.

Az iskola az Isteni Megváltó Nővérek vezeté­
sével működik és egyénenkénti tanítást végez. So­
kan meglátogatják az iskolát, hogy a módszert ta­
nulmányozzák.

Szerettei meghívunk mindenkit, hogy látogas­
sa meg a mi ‘különös” templomunkat.



SZENT MIHÁLY G.KAT. EGYHÁZKÖZSÉG, LORAIN, OHIO
Szent Mihály bizánci szertartása katolikus egy­

házközséget 1905-ban a Magyarországból kiván­
dorolt magyarok alapították. Lorainban letelepedet­
tek Ung, Ugocsa, bereg, szatmár megyéből valók. 
Letelepedésük 1880-as években kezdődött. Szám­
beli gyarapodásuk következtében elhatározták, 
hogy egyházközséget alapítanak és templomot épí­
tenek.

Clevelandban élő Ft. Matyaczko bátorítása és 
segítségével sikerült elérni 1905-ban egyházközsé­
gük elismertetését. 1904-ben felépül a templom 
(E. 29th St.^Wood Ave.) és felszenteltetett. A 
plébániaiak 1908-ban épült.

A templom és a plébánia adta a biztosítékot a 
kis közösségnek az Újvilágban, hogy hitben és 
nemzeti hagyományainak ápolásában éljen.

1944-ben Ft. Petrick István ideje alatt a temp­
lom teljesen ál lett építve. A külső fa-rész tégla­
szerű anyaggal lett borítva, a belseje pedig mű­
vészien ki lett festve és díszítve; a régi papiak he­
lyére pedig új épült.

Úgy látszik, hogy ezzel nagy külső változással 
az egyházközség élete biztosítva van. A fiatalabb 
generáció a külvárosokba kezd húzódni és ez ismét 
gondba ejti a vezetőséget.

1961-ben Ft. Skinta István O.S.B.M. atya lesz 
az új plébános. Ö világosan látta a helyzetet, hogy 
a jelenlegi helyen nem tartható fenn. Az egyház­

község. Ezért vezetésével egy bizottság alakult, 
hogy új, megfelelő helyet keressen az átköltözésre. 
Szorgalmas körültekintéssel a Meisted Rd. és 
Reeves Ave. sarkán azt meg is találták, melynek 
megvételét az egyb'z tagjai jóviberyla!:.

Fervező és gyűjtő bizottság alakult.
Ft. Skinta 1966-ban elhagyja Loraint. utóda 

Ft. Rakaczky Bazil O.S.B.M. atya lesz, aki előde 
terveit és annak kivitelezését folytatja.

Unger Vilmos építész terve lett elfogadva a 
templom és a mellék épületek felépítésére. A vá­
rosi építészeti hivatal jóváhagyásával. Ezután meg- 
in h’lt az építkezési alap előteremtése.

1069-ben Ft. Németh Imre lett kinevezve M - 
bal k J. Emil parmai püspök r'Ita! plébánossá. 
Folytatta elődei tervét és 1970 május 18-án meg­
kezdődött az építkezés. 1971 szeptember 19-én a 
templom és a hozzátartozó épületeket megszentel­
té!: és hivatásuknak átadták.

1972 januárjában Ft. Paytás Bertalan, S.A. 
olya veszi át az egyházközség vezetését.

Mihal.k J. Emil püspök úr 1975 november 18-án 
meglátogatta a közösséget és ez a’kalommal Hurzti 
Mihály és feleségének fiát Huszti Mihályt az egy­
házi rend alacsonyabb rendjébe felvette, ö az első 
papnövendék az egyházközségünkből. A jó Isten 
regítse, hogy 1976-ban pappá szenteljék.
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Szentmise a Szent László templom mellett térségben.
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Szentmise a Szent László templom mellett térségben.

Prímás Demeczky Sándor plébános és Mészáros Tibor dr. 
titkár között.
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Az egyházközség népművészeti múzeumának 
megtekintése.

A vendégkönyv aláírása.
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/X Szent László Iskola növendékeinek bemutatója.



Mindszenty játszótér megáldásaDr. Demkó Zoltán, nyugalmazott plébános 
meglátogatása
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BARBERTON, 1974. május 30

SZENTHÁROMSÁG EGYHÁZKÖZSÉG, BARBERTON, OHIO
Barberton vidékén a századforduló körül kezdett 

a magyarság letelepedni. Az első magyar család 
1900-ban jött Barbertonba: Szemán János és neje. 
Okét gyors egymásutánban követte más magyar 
család.

Az első magyarok földmiveléssel próbálkoztak, 
de amikor megnyílt az első nagyobb ipari vállalat, 
a gyufagyár, sokan ott nyertek állást.

A barbertoni magyarok száma gyorsan szaporo­
dott. A szaporodással felmerült a szervezkedés 
gondolata és szükségessége. A szervezkedési mun­
kának első gyümölcse a Szent Erzsébet Beleg- 
segélyző Egylet ’ volt 1907-ben. Ezt követte hama­
rosan a Szent István Egylet ’ 1909-ben, mely 
később az “Amerikai Magyar Katolikus Egylet -be 
olvadt. Egy évre rá már három segélyegylet állt a 
magyarok szolgálatára, mivel 1910-ben megszer­
vezték a “Szent József Egyletet” is.

A barberioni magyarok nagytöbbsége római ka­
tolikus vallású volt; hamarosan gondolni kellett a 
megszervezett egyházközségi életre is. A Szent 
József Egylet valójában már egyházközségi szer­
vezet volt. A nyáj tehát együtt volt, csak a lelki­
pásztor hiányzott. Már templomot is vettek 1911 
januárjában. Nagy volt az igény lelkipásztor után, 
hogy megkezdhessék a rendszeres templomi szol­
gálatot.

Az első ideiglenes lelkipásztor Főt. Szilágyi 

Oszkár volt, aki Clevelandból járt ki időközönkinl 
szentmisét szolgálni a hívek számára. Utána Főt. 
Egner Emil, fairporti plébános járt át Barbertonba 
misézni és az egyházközségi gyűléseket levezetni, 
1914-ig. Tulajdonképpen ebben az esztendőben 
lett az egyházközség hivatalosan is felállítva.

1915-ben állandóbb lett a lelkipásztori szolgálat. 
Főt. Sólymos Oszkár, akroni magyar plébános el­
vállalja Barbertont is és rendszeresebb lesz az 
istentisztelet. De ő is csak fele idejét tudja a bar- 
bertoniak gondozására fordítani. Utána a helybeli 
görög katolikus lelkész. Főt. Popovich Péter szol­
gálta a híveket, de neki is meg kellett osztania 
idejét a saját és a magyar egyházközség között.

Végre 1920-ban helyben lakó lett a plébános 
Főt. Dénes Ferenc személyében. Ám ő is csak egy 
pár évig maradt, mivel személyi ügyei miatt vissza­
utazott Magyarországra.

1 922-ben ismét az akroni magyar plébános vál­
lalta el a barbertoni hívek gondozását, de akkor 
már Főt. Pupinszky Nándor volt az akroni plébá­
nos. Öt követte Főt. Tóth József ferencrendi atya 
rövid ideig.

Végre 1924-ben az erdélyi ferences atyák vették 
át a plébániát a clevelandi püspök megbízása alap­
ján. A püspök úr Erdélyből kért magyar papot és 
amikor Főt. Biró Lőrinc atya megérkezett, őt ne­
vezte ki a barbertoni Szent Háromság egyházközség
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plébánosává. Lőrinc atya bárom évig vezette a 
plébániát. Az ő áldásos működésének eredménye a 
plébánia megerősödése. A hitélet Fellendítésére 
Lőrinc atya megszervezte az egyházközségi egyle­
teket, a kis templomot megszépítette. Valójában őt 
tekintik az egyházközség igazi megalapítójának.

Bíró atya 1927-ben South Bend, Indiánéba tá­
vozott, de mielőtt elhagyta volna Barbertont, gon­
doskodott róla, hogy a hívek jó plébánost kapjanak, 
egy másik erdélyi ferences, Főt. Kovács Athanáz 
atya személyében.

Kovács atya nagy buzgalommal folytatta Főt. 
Bíró munkáját. Első feladatának tekintette új 
templom építését, mivel a kis fatemplom már nem 
tudta befogadni az időközben megszaporodott híve­
ket. Birtokot vásároltak a Wooster Road északi 
szakaszán és 1952-ben megtartották az új templom 
és iskola első kapavágo ünnepélyét. A következő 
év március 15-re már készen állott az egyház­
községi nagyterem, melyet a márciusi nagy szabad­
ságharc megünneplésével avattak fel. Nemsokára 
ezután a templom alag-része is elkészült, úgy hogy 
még azon év Feketevasárnapján megtarthatták az 
első szentmisét. Ettől kezdve egészen 1958-ig ez 

volt az ideiglenes templom. Az egész épülettömböt 
1955 május 50-án szentelte fel ünnepelyésen 
McFaddan, clevelandi segédpüspök.

Kovács atya 1952, december 28-án bekövetke­
zett haláláig volt lelki atyja a plébániának. Tőle 
Főt. Dengl Miklós, szintén erdélyi ferences atya 
vette át a lelki munkát. Miklós atya főfeladatának 
a templom és iskola felépítését tartotta. Erre 1958- 
ban sor is került, és 1959-ben már kész is volt az új 
templom, és megnyílt az iskola egyelőre négy kettős 
osztállyal és óvodával. A tanerőt az Isteni Megváltó 
Leányai rend nővérei képezték, egy világi tanítóval.

A növendékek számának rohamos szaporodása 
szükségessé tette az iskola kibővítését. Dengl atya 
be is indította a négy új tanterem építését, de a 
befejezés már utódjára. Főt. Vitéz Baánra hárult. 
Baán atya szintén ferences, aki a 1956-os Szabad­
ságharcokban vezető szerepet vitt Budapesten. 
Baán atya az iskola kibővítésén kívül, új zárdát is 
épített a Nővérek számára. Kilenc évi eredményes 
munkája után Főt. Mészáros György vette át tőle 
a plébánia vezetését 1975- őszén. György atya fe­
rences elődjei szellemében folytatja a Szenthárom­
ság Hitközség további fejlesztését.

127



HERCEGPRÍMÁS UR BESZÉDE:

A teljes és örök Szentháromságnak itteni védettjei, 
kedves magyar véreim!

Három héttel ezelőtt indultam el erre az útra. 
New Yorktól tihozzátokig mindenütt találtam az 
első magyar kivándorlókat, a XIX. század közepé­
től kezdve a magyar szentek védelme alatt álló 
plébániai közösségeket, de nemcsak a magyar 
szentekről nevezték el a ti elődeitek, az első kiván­
dorlók a nagy számban felállított templomokat és 
plébániákat, hanem a kinyilatkoztatásnak a szent 
titkairól is elneveztek egyes helyeket. Ilyen a ti 
plébániátok a teljes és örök Szentháromságról el­
nevezve ez a terület és a hívőknek ez a közössege 
és ti valamennyien ennek a Szentháromságnak a 
hívői, pártfogoltjai vagytok és az ő védelme alatt 
álltok. Meg vagytok keresztelve az Atyának és a 
Fiúnak és a Szentlélek Istennek nevében, úgy, 
hogy ti a fundamentumon eltek itt és ezt a funda­
mentumot hittel és tudással jól kell ismernetek.

A XVIII. századtól, amikor a török már puszta­
iéban volt otthon, legyőzetve, megkezdődött az or­
szágnak otthon az újjáépítése. Ez egy rendkívül 
nagy feladat volt négy és fél század török ideje 
után. Maga a magyar történelem sem foglalkozik 
kellően ezzel az újjáépítéssel. És akkor ráterelődött 
a hívők figyelme a teljes Szentháromságra, mert 
a közép- és újkor közötti időben léptek fel Szent­
háromság-tagadók is Európa földjén és ezért, erre 

való visszahatásképpen, mivel a kereszténységnek 
az élő lényege függ a Szentháromságban való hit­
től, azért a Szentháromságnak a tisztelete, imádása 
nagyot emelkedett és azért vannak a magyar váro­
sokban mindenütt a Szentháromságnak a szobrai, 
mert a hívőknek a szeme elé állította az Egyház 
a Szentháromságot.

Ebben az időben minden plébániában megala­
kították a Szenlháromságtársulatot. Kicsi falusi 
plébániákon, nagy városi közületekben. Minden 
egyes hívő belépett, minden egyes családtag is, aki 
a plébániának tagja volt, az azért egyszersmind 
tag lett, s nézzétek, különös: évente 5 krajcárt fi­
zetett tagdíjat minden egyes tagja a Szentháromság 
társulatnak, ne gondoljátok, hogy ez egy kicsi do­
log volt. Ebben az időben a krajcár nagy érték volt 
meg. Azután jöttek a pénzromlások, utána már a 
forintok is gyakran nem értek annyit, mint akkor 
a krajcárok. És évente befizettek ezt egy külön per­
selybe. Az év végén összegyűltek a Szentháromság 
társulat tagjai, összegezték azt, amit a hívek össze­
adtak, és azután a plébánia elnöklete alatt megál­
lapították, hogy mire fordítsák. I lát különös dolog, 
hogy mire adták ők: a 3 krajcárokat összetették, 
mivel egy plébánián nem lehetett vele célt érni, ha 
az pici volt, ezért több plébániát egyesítettek ősz- 
szeg szerint és az egyetlen plébánia, amely meg­
oldotta a feladatot, az magában maradt. Ebből az
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összegből új esztendő után az illető területről kivá­
lasztották a 3 legerkölcsösebb, de legszegényebb 
leányt és férjhez adták, mert a házasság szentségi 
állapota tiszteletben állott, mint ahogy a Szenthá­
romságot is tiszteletben tartották és a legszegényeb­
beket hozzásegítették a házassághoz. Kikeresték a 
kicsi vagy nagyobb területen a 3 legszegényebb, de 
legtehetségesebb tanulót, ezeket vitték városi isko­
lákba és így emelték meg nemcsak a középosztály­
ból. de a jobbágyságból is a tehetségeknek érvé­
nyesülését.

Egyes történészek leszólják a XVIII. századot, 
hogy az nem volt eléggé hazafias, azután a néppel 
sem törődtek. Sok tekintetben a XX. század nem 
állt ott a társadalmi kérdés terén, mint ahogy a 
XVIII. században Magyarországon állott. És így ez 
a testület építette meg az újjáépült Magyarországot, 
amelynek a munkája párját ritkítja más népek éle­
tében, de a magyar nemzet életében is. Hát tudjá­
tok azt, hogy Zala megyében 78 plébánia volt az 
Anjouk idejében a török előtt. Mikor elvonult a 
török pusztulás, 3 országrész pusztulása, akkor 
felépítettek nagy küzdelmek árán 25 új plébániát. 
A 25 plébánia aztán idővel felemelkedett 18-caI és 
megindult a hitélet. És azután a szegény tanulók­
nak, a tehetségeseknek a felemelése a nemzeti ér­
dek, a szegény, de erkölcsös leányoknak a meg­
mentése és felemelése az is nemzeti érdek. És. 
amit tett az őskereszténység idejében Szent Miklós 

u a veszedelembe jutott lányok körül, a XVIII. szá­
zadi Magyarország ugyanezt tette meg. Nézzétek, a 
Szentháromság programmiában benne van a ke­
reszténység. benne vannak a szentségek és benne 
van a társadalmi kérdés is. a XVIII. század felfo­
gása szerint. És gondolnak az elesettekre, gondolnak 
a szegényekre. És méltó a Szentháromság társulat­
nak a nevezetéhez.

Hát hogy vagytok ti, a Szentháromságnak itteni 
hívei és védettjei. Előkértem a ti anyakönyveteket 
is, mert ez már nekem régi szokásom. Akarom is­
merni annak a plébániának az arcát, amelyikben 
szószékre lépek. Onnét tudtam meg, hogy 687 híve 
van ennek a barbertoni plébániának, a Szenthá­
romság-plébániának, tehát ezren alúl van a hívek 
száma. És később. 1956-ban az akkor levert sza­
badságharcnak a harcosai jöttek ide és megemelték 
a számot a hívők körében. Ebben az időben szépen 
működött plébánia, templom, iskola, egyéb intéz­

mények, gondos volt a kivándorló elődök között a 
hívek kezelése.

Egy időben csúszott be néhány vadházasság is 
ide, bizonyáréi a ti gondos lelkipásztorotok ezeket 
is gondozásba fogja venni és megérteni velük, hogy 
keresztény ember nem élhet ilyen együttesben, ha­
nem csak szentségi házasságban. Innét a kimutatá­
sokból tudom azt is, hogy 1973-ban 25 volt a ke­
resztelés, ill. születés és 15 volt a halálozás. Ami 
New Yorktól idáig kevés helyen van így, itten 10 
volt egy esztendőben a szaporodás a magyarság 
számára. A felnőtt halottak mind részesültek a ha­
lottak szentségeiben. Ez is ritka dolog. És dicsérem 
érte az itteni szülőket, dicsérem a lelkipásztoroto­
kat, mert ez szép dolog. Senki ne menjen át az 
örökkévalóságba szentségek nélkül.

Volt továbbá nektek iskolátok is és hetenként a 
magyar gyerekekkel is foglalkoznak magyar nyel­
ven. Ez is hiányzik több helyen, itt és mindenütt 
sürgettem. Nálatok megvan, tartsátok tovább, de a 
magyar gyerekek száma így is mintha kevés volna. 
Nagyon fontos az, hogy a házaséletben az elfoga­
dott és gyakorolt jogok mellett a teremtő Isten által 
a jogokkal összekötött kötelességek is teljesüljenek 
a házaséletben. Szülő nem lehet a Teremtő aka­
ratának az útonálló ja. Ha élünk a joggal, teljesíteni 
kell becsülettel a kötelességeket is. Magyar újjá­
építés csak a gyermekeken keresztül történhet meg. 
Ez nagyon fontos.

Jó az, hogy láttam a gondosságot a hívek körül, 
szépen megy az ének és telketekre kötöm továbbra 
is a vasárnapi és ünnepnapi magyar szentmisét. 
Lehet, hogy egyikteknek, másiktoknak egy nem ma­
gyar szentmise közelebb van, de a magyar szent­
mise kétszer, ötször, tízszer olyan távolságra is in­
kább keresendő, mintsem elhagyandó. Itt van a 
magyar hívő-közösség ebben a magyar szentmisé­
ben Jöjjetek és legyetek etfyek Jézus Krisztusnak 
az áldozatával. Aztán a családban ne legyen olyan 
fáradt az apa ne legyen olyan fáradt az édesanya, 
hogy este ne legyen egy kis csevegés a gyerekekkel. 
Mert egész nap másutt beszél és nem magyar nyel- 
ve™» a szülőknek kipótolni azt, ami a gyermek­
nél hiányzik. Ha ezt megteszitek, akkor joggal vi­
selitek a teljes Szentháromságnak a nevezetét és 
kívánjátok a Szentháromság egy Istennek az oltal­
mát és üdvözítő segítségét. Ámen.
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A BARBERTONI MAGYAR ISKOLA
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AZ AKRONI MAGYARHÁZ
Az Akroni Magyarház’ 1923 május 23-án 

alakult meg. A bejegyzését igazoló okmányt 
( charter -t) Ohio állam 1925 október 28-án adta 
ki. Első otthona a régi Közművelődési Egylet helyi­
ségében, a 112 East Thornton Streeten volt, ahon­
nan miután a város az épületet kisajátította >—> 
1966-ban költözött át jelenlegi, korszerű, új szék­
hazába, amelynek címe: 694 Waterloo Road. Az 
Akroni Magyarház” azóta hivatalosan “Hun­

garian American Club, Incorporated”, de továbbra 
is régi nevén ismert. A “Magyarház épületének 
értéke 250.000 $. Adóssága mindössze 8000 $, 
amelyet a vezetőség még 1975-ben szeretne teljesen 
kiegyenlíteni.

Az 1925-ban megválasztott első tisztikarban el­
nök Ivory J. József, alelnök Belányi Mihály, titkár 
Gyarmathy Mihály, pénztárnok Schlaker Pál, 
ellenőr Treml István, Bahinszky Mihályné, Tompa 
Lajos, Boldish István és Lányi Józsefné, pénzügyi 
bizottsági tag Rant P. János, VaSzary István és 
Kerkovies Antal lett. A megalakulás előkészítésé­
ben Tarnócy Árpád költő, az “Akroni Magyar Hír­
lap” szerkesztője is elévülhetetlen érdemeket szer­
zett, lapszerkesztői elfoglaltságára való tekintet­
tel azonban tisztséget nem vállalt.

A jelenlegi vezetőségben elnök Nagy János, alel- 
nöke és vigalmi elnök Gyökér István, pénztárnok 
Meidlinger József, pénztári titkár Rabb Jánosné és 
Meidlinger József né, jegyző és háznagy Ladies 
Ernő. A kulturális bizottságban Bank P. Jánosné, 
Adler Simon, Miller Henryné, Bakonyi József, 
Horváth László, Baum William és Bank P. János 
foglal helyet. Az utóbbi a laptudósító szerepét is 
betölti.

Mindszenty József bíboros érsek-prímás látoga­
tása a Magyarház több mint félévszázados történe­
tének különösen kiemelkedő, nagy eseménye volt. 
A magyar egyházfejedelem illő fogadásáról külön 
bizottság gondoskodott, amelyben Nagy János el­
nök, Bank P. Jánosné, a női osztály elnöke, dr. 
Banda Árpád egyetemi tanár, Meidlinger József 
pénztámok és Bank P. János sajtótudósító műkö­
dött közre. A fogadáson nagyszámú közönség vett 
részt; az asszonyok, leányok, fiatalemberek és gyer­
mekek közül igen sokan magyar népviseletben je­
lentek meg. A bíboros úr beszéde a Magyarház 
több mint félévszázados magyar munkásságának 
sokáig emlékezetes, kitüntető elismerése volt.

132



Dr. Kótai Zoltán felkéri a Prímás urat, hogy pár 
szóval üdvözölje az akroni és barbertoni magyarokat

John Ballard Akron polgármestere, Nagy János a 
Magyarház elnöke, dr. Harangozó Ferenc, Bank P. 

János a Magyarház sajtótudósítója
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Kovács József

Varga Károly
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Keszey Zoltán és Steve

Murányi János

Dr. Banda Árpád
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TEMETÖLÁTOGATÁS AKRONBAN

A magyar papok és hívek sírjainál



AKRON, 1974. május 31

FÜGGETLEN MAGYAR REFORMÁTUS EGYHÁZ AKRON, OHIO

Az egyház 1935 augusztus 6-án alakult meg 
Nt. Dr. Papp Géza vezetése alatt. 1937-ben a lel­
kész visszatért Magyarországra és 1959-ig beszol­
gáló lelkészek végezték az istentiszteleteket. 1959- 
ben Nt. Kovács István lett a gyülekezet lelkésze. 
Az első évek a nehézségek évei voltak. A gazdasági 
helyzet, a munkanélküliség és a gyülekezet kicsiny 
volta majdnem lehetetlenné tette a növekedést és 
a megerősödést az első években. A 7,000 dollárért 
megvett templom fizetése is csak kölcsönökkel volt 
törleszthető. A 40-es években kezdett erősödni és 
fejlődni a gyülekezet. 1944-ben már parókiát vesz 
a gyülekezet 5,600 dollárért. 1945-ben minden 
adósság kifizetésre kerül. 1948-ban csinos tornyot 
építenek a templomra és megújítják a templom bel­
sejét 6,000 dolláros költséggel. 1965-ban a gyüle­
kezet új templomhelyet vásárol 17,500 dollárért, 
amelyen 1964-ben megkezdődik a gyönyörű új 

templom megépítése. 1965 nyarán felavatásra kerül 
az új templom 155,000 dolláros költséggel. 1966 
márciusában Nt. Dömötör Tibor veszi át a gyüle­
kezetét és nemsokára meglesz az akroni egység: 
egyesül a Független Magyar Református Egyház 
és az Első Magyar Református Egyház. Az új 
templom 1968-ban teljesen kifizetésre kerül. 1971 
júniusában a gyülekezet megszavazza egy 100 
ágyas öreg-otthon és ápoló-otthon megépítését. 
1972-ben elkészülnek az új otthon tervei és 1975 
október 11-én megkezdődik a Lorántffy Otthon 
építése. Az új otthon 1974 október elsején kezdi 
meg működését az első 10 öreg magyar testvér be­
fogadásával.

Isten segítségével csodálatos eredményeket ért el 
40 esztendő alatt a gyülekezet. Hisszük, hogy Isten 
segítségével további nagy eredmények következnek.
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Nt. Dömötör Tibor

Az épülő Lorántffy Öregotthon előtt

fogadja a vendéget

Ebéd Nt. Dömötör Tiboréinál
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NT. DÖMÖTÖR TIBOR KÖSZÖNTÉSE:

Főméltóságú Hercegprímás Úri
Főtiszteletű és Nagy tiszteletű Urak!
Ünneplő Gyülekezeti
Szívem teljes szeretetével köszöntőm templo­

munkban Magyarország Hercegprímását, a magyar 
történelem legnagyobb szenvedőjét, a magyar sza­
badság és igazság legelszántabb harcosátl

Templomunk talán az egyetlen magyar refor­
mátus templom, amelyben ott van a kereszt. Ez 
a kereszt az Úr Jézus Krisztus keresztje, a máso­
kért szenvedő és életét áldozó Krisztus szimbólu­
ma. Ez a kereszt a mi összetartozásunknak szent 
jele. Mi magyarok egyek vagyunk az anyanyelv­
ben, egyek vagyunk az Úr Jézus Krisztusban és 
egyek vagyunk a szenvedésben. Ez a kereszt a 
szenvedő magyar nemzetnek a keresztje, amely 
emlékeztet bennünket azokra, akik eltek, szenved­
tek és meghaltak a magyarságért, a szabadságért 
és a íüggetlenségért.

Föméltóságú Hercegprímás Ür egész élete krisz­
tusi keresztviselés. Istenért, Hazáért, Egyházért! 
Tiltakozás a Hazánkra törő mindenkori ellenség­
gel szemben, vállalása a magyar sorsnak, elfoga­
dása a Nemzet keresztjének!

Főméltóságú Hercegprímás Úr élete krisztusi 
önfeláldozás. Vállalása a magyar mártírok sorsá­
nak, a magyar vértanúk hivatásának és a magyar 
próféták küldetésének!

Őszinte elismeréssel hajtjuk meg hálánk zászla­
ját Főméltóságú Hercegprímás Úr előtt Magyar­
ország szenvedő népe, a magyar szabadságharcok 
hősei és mártírjai és a szabadföldi magyarok ne­
vében.

Adjon az Úristen erőt és egészséget Főméltó­
ságú Hercegprímás Úrnak, hogy a magyar Nagy­
péntek hosszú éjszakája után megérje a magyar 
feltámadás győzelmes és dicsőséges napját.

MINDSZENTY JÓZSEF BÍBOROS VÁLASZA:

Nagytiszteletü Esperes Úr!
Akroni Keresztény Magyarok!
Hálás szívvel köszönöm a meghívást, örülök, 

hogy itt lehetek, örülök, hogy láthatom az ameri­
kai magyar életnek egyik csodálatos megnyilvánu­
lását az épülő Lorántffy Otthont és az akroni ma­
gyar református templomot. Ma minden jó magyar­
nak össze kell fogni egymással, hogy fenntarthas­
suk magyarságunkat és megőrizhessük hitünket. 
EPjtenür1* kell, hogy tettekkel bizonyítsuk be meg­
győződésünket és láthatóvá tegyük hitünket. Épít­
setek. Ejítsetek magyar iskolákat, magyar templo­
mokat, magyar öreg-otthonokat! Hozzatok áldoza­
tot a jövendőért! Tanítsátok gyermekeiteket magya­
rul. Isten így fog majd továbbra is megáldani ben­
neteket! Én is Isten áldását kérem további mun­
kátokra.
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JÉZUS SZENTSÉGES SZIVE EGYHÁZKÖZSÉG, AKRON, OHIO
Jézus Szent Szíve magyar egyházközség törté­

nete 1915 őszén indult el, amikor Ft. Sólymos 
Oszkár engedélyt kapott Cleveland akkori főpász­
torától, Farley püspöktől, bogy az Akron környékén 
letelepedett katolikus magyarok számára új egy­
házközséget alapítson. Ft. Sólymos csak három évig 
vezethette új nyáját. Utána Ft. Boehnlein Ferenc 
került egy évig az egyházközség élére.

Ft. Boehnlein utóda Ft. Dénes Ferenc lett 1920- 
ban, de ő is csak rövid ideig volt az egyházközség 
vezetője. Tőle Ft. Pupinszky Nándor vette át a 
pásztori hivatalt, melyet odaadó hűséggel viselt 
élete vegéig. Father Pupinszky nagy lendülettel 
vetette bele magát a lelkipásztori munkába. Alatta 
az Akron és vidéki katolikus magyarság száma 
annyira megszaporodott, bogy a huszas évek elején 
a barbertoni csoport új, független egyházközség 
felállítására gondolhatott. Így alakult meg 1925 ta­
vaszán a barbertoni Szentháromság egyházközség.

Közben az anyaegyházközség Akronban tovább 
gyarapodott s a tágas új templom felépítése mind 
sürgősebbé vált. A megalakulástól egészen 1925-ig 
a hívek az akroni Szent Bernát templom nagyter­
mében hallgattak szentmisét vasár- és ünnepnapo­
kon. Hétköznapokon a lelkipásztor lakásán volt az 
istentisztelet. Végre 1925 szeptember 15-án 
Schrembs József érsek, az egyházmegye akkori fő­
pásztora felszentelte az akroni katolikus magyarok 
új templomát. A nagy nap jelentőséget emelte az, 
hogy az ünnepi szentmisét az amerikai katolikus 
magyarság fáradhatatlan, nagylelkű úttörő-aposto­

la, Ft. Böhm Károly, a clevelandi Szent Erzsébet 
egyházközség plébánosa, később pápai prelátus, 
végezte.

A lelkes hívek önzetlen áldozatosságának ered­
ménye az 1955-ben épült egyházközségi nagyte­
rem.

Ft. Pupinszky bosszú lelkipásztorkodását 1959 
április 10-én bekövetkezett halála után hosszú éve­
kig hűséges segítő társa, Ft. Flolbay R. Kasszián, 
premontrei kanonok folytatta átmenetileg. Öt kö­
vette a jelenlegi lelkipásztor, Ft. Bartkó J. Alajos, 
előzőleg az elyriai Szent Szív egyházközség plébá­
nosa. aki 1959 július 1-én került az akroni plébá­
nia élére.

1960-tól kezdve Ft. Dr. Kótai Zoltán a lelkipász­
tor készséges segítője.

A hívek fogyatkozatlan áldozatossága lehetővé 
tette a templom belsejének újradíszítését 1965-ban. 
A következő évben a tágas parkoló hely és utak 
építésének, valamint a nagyterem újrafestésének 
költségeit fedezték a jó hívek.

Nagy arányú a tagok számának feltartóztathatat­
lan apadása, legjobban érzékelteti az, hogy míg 
1925-ban 202 volt a bérmálandók száma, addig 
1965-ben csak 54-en bérmálkoztak.

A sok nehézség ellenére az egyházközség 519 
lelket számláló kis hivö-csoportja a jó Isten kegyel­
mébe vetett bizodalommal néz a jövőbe és rendü­
letlen eltökéltséggel akarja folytatni a lelki munkál 
abban a hitben és reményben, hogy a Jézus Szíve 
magyar templom még sok évet megér.
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Megérkezés a Jézus Szíve plébániára
Ft. Bartkó Alajos plébános, Katalin és M.ária 

szociális testvérek

A Szociális Testvérek ottonában:
a vendégkönyvbe írás és áldás a kápolnában
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HERCEGPRÍMÁS UR BESZÉDE:

Kedves akroni hívek, Jézus szentséges Szívében, 
kedves magyarjaim és kedves keresztény 
hallgatóim!

Amerikai utamon New Yorktól tihozzátok értem 
el és dicsérem a ti kivándorló őseiteket, akik a 
múlt század második felében Jézus szentséges 
Szíve tiszteletére ajánlották önmagukat és késői 
utódaikat is. Ök megértették hitünknek azt a nagy 
talapzatát, Jézus szentséges Szívét és örömükre 
szolgált, hogy verítéket, pénzáldozatot és gondot 
hoztak azért, hogy ők is és ti is joggal bízzanak 
Jézus szentséges Szívében. 6 bérmálkozó is van itt, 
és mutat egy keresztséget a Szentlélek Istenben. 
A Pünkösd közelgő ünnepe a nagy egységet hir­
deti minekünk. Amikor az Úr Jézus elköltötte az 
utolsó vacsorát és mondotta a búcsúbeszédet övéi­
nek, akkor így fohászkodott fel: Enyéim egyek 
legyenek, mint ahogy Te, az Atya és én egyek va­
gyunk. Ez az alapvető imádság kötelez mindany- 
nyiunkat, hogy törekedjünk mindabban, amiben 
Isten rendelte, egységre és együttességre. Egyébben 
is kell lenni egységnek, és pedig azért együtt van 
bennünk a mi halhatatlan lelkűnkkel az Isten lelke. 
De a testünkben érezzük a gyengébb törvényt és 
ez a kettő tusakodik egymással. És nincs más hiva­
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tásunk, mint az Isten lelkét a mi lelkűnkben szün­
telen erősíteni, hogy így a rendetlen ösztönök felett 
úrrá legyen a halhatatlan lélek Jézus Krisztussal.

Még inkább kell lennie a családban az egység­
nek. A házasság szentsége az a megkötéstől egyik­
nek sirbavonulásáig tart. A házasság szentsége 
nem ismer válást, a házasság szentség, csak sírig 
tartó hűséget és szeretetet ismer és egységnek kell 
lenni a szülők és gyermekek között is. Az egyház 
a szentségek vonalán nem ismer el korkülönbsége- 
kt. A mostani nehéz, sokszor meggabalyodott vi­
lágban is a szülőknek és a gyermekeknek egynek 
kell lenniük. És a szülői tekintély mindenkor meg­
marad, de megmarad a gyermek értéke is, maga 
Jézus Krisztus ott Betlehemben kicsike gyermek és 
ott volt az ő méltósága vele, mint ahogy a boldog­
ságos Szűznek a méltósága is egy sátorban, ott 
van minden tisztes édesanyának a homlokán és 
Szent Józsefnek, a nevelőatyának a méltósága ép­
pen úgy, mint a mennyei Atyának a méltósága 
egy sátorban ott van az édesapának a homlokán. 
Ezt ne felejtsük el a világ divatjában, hanem itt 
is legyünk azon, hogy a család egysége meglegyen 
és mindig Isten terveit kell látnunk a családban.

A világ divatozhat, azonban nem szabad vissza­
élni a Teremtő szándékaival, nem szabad a Te­
remtőnek úíonállója lenni és mindenféle mesterke­
dés a családban az súlyos bűn és ha bűnbánat 
nélkül hal meg az illető, az a lélek elveszett. Ha 
valakit vádol a lelkiismeret, tartson bűnbánatot, 
térjen Istenhez és térjen a családi szentélynek a 
szentségéhez és úgy élje tovább az életét.

Vannak aztán más viszonylatok is. Itt van pl. a 
nemzetnek a viszonylata. Odahaza áll a mi gyötrő­
dő hazánk, vigyázzunk, abban is a hitbeli és az ér­
zelembeli egységet meg kell őriznünk, de a világért 
sem azzal a rendszerrel, amely a sátánnak a hor­
dájában pusztítja azt a nemzetet és a halhatatlan 
lelkeket. Mi azért a mi népünkért szüntelenül 
imádkozzunk, hogy legyen erejük ebben a gyötre­
lemben, és az Isten irgalma vegye el egyszer már 
népünk fölött ezt a rettenetes keresztet.

De kérdezzük, hogy ez az egység megvan-e a 
Jézus Szíve plébánia hívei között. Nekem az a 
gyakorlatom fiatal pap korom óta, hogy ha én va­
lahol a hívekhez szólok, akkor betekintek az anya­
könyvbe és a hitéletnek az eseményeibe. Mert ez 
a legjobb tükör, hogy hányadán állunk.

Tudom azt, hogy 490 hívő van együtt ebben a 
plébániában.

Tudom azt is, hogy magyar iskola hosszú ideje 



nincs már itt, és ezek sebei az itteni magyarságnak, 
amely hozta az áldozatot ezekért az intézményekért. 
De megtárgyaltuk az ügyet a ti lelkipásztorotokkal 
és ezentúl a következő hét egyik napján folytatólag 
ugyanazon a napon a következő heteken is jön a 
tanév végéig. Aztán pedig az új tanév kezdetén 
állandóan hétről hétre lesz, kb. 60-ra tehető ma­
gyar gyermeknek a katolikus hittanja magyar nyel­
ven. Szerencsére éppen van itt a plébánia terüle­
tén 2 magyar szociális testvér, akik úgy tudom, 
hogy oklevéllel rendelkeznek és ahogyan eddig ta­
nították az angol nyelvű hittant, most ezentúl, a 
magyarok innét eltávozva, egy külön napon ma­
gyar hittant fognak kapni.

Most a szülőkhöz szólok. Ügy látom, hogy a szü­
lők kissé könnyedén vették ezt a magyar nyelvű 
hitoktatást. Mert nem bírták volna ki több mint 
másfél évtizedig ezt az állapotot. Ez a szülőknek 
hibája, hogy olyan könnyedén belenyugodtak abba. 
A második Vatikáni Zsinat hozott határozatot, és 
pedig a kisebbség jogainak érdekében.

Itt megvan a lehetőség, minden szülő küldje a 
magyar katolikus hittan-órára minden héten a gyer­
mekét. Ha azt tapasztalnám, hogy a szülők ezt nem 
értik meg, hát akkor én nem kedvező következtetést 
vonok le az itteni szülőkről.

Egyébként a következő adatok vannak: Az el­
múlt esztendőben 8 gyermek született és kapott 

keresztséget és 20 volt a halott. Ez sem jó kép. 
Pusztul a nép itten és úgy látszik nemcsak a ma­
gyarok, de a többi kisebbség is, amely később jött 
ide, az is pusztul és elvész.

így tehát nagyon komolyan kell rászólnom a lei­
kökre: Ez az út nem a feltámadáshoz vezet, sem 
nemzetnek, sem egyénnek a boldog feltámadásá­
hoz, hanem a pusztulásához és kárhozatához.

Vannak aztán örvendetesebb tételek is ebben, itt 
van, hogy két felnőtt belépett a katolikus egyházba. 
Vajh ha valamennyi, aki elhagyta az egyházat, az 
mind közöttük volna és a lelkekért sírnia kell a 
lelkeknek. Egy másik, hogy 2 házasságot, ami nem 
volt rendben, nem szentségi házasság volt, sikerült 
rendbehozni.Az évi szentáldozásokból 20 esik egy 
főre egy esztendőben 1975-ban. Persze ezeknek je­
lentős száma a 2 kedves testvérre esik, akik na­
ponta járulnak a szentáldozáshoz. Ügy látszik, 
hogy az egyesületi élet jobb, és legyenek buzgók 
az egyesületi tagok. Ajánlanék számukra imaszán­
dékot: azt, hogy a házasok értsék meg a Teremtő 
rendelkezését, a szülők ismerjék és tudják, hogy 
nekik lelkiismereti kötelesség nyílik fel a gyerme­
keiknek a nem magyar katolikus hitoktatásával és 
imádkozzanak messze világtájak üldözöttjeiért és itt 
is, ott is újuljon meg a föld színe a Szentlélek ke­
gyelemjárásában. Ámen.
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A SZENTMISÉN 
BÉRMÁLKOZTAK:

Horváth György 
Keszey Róbert 
Nagy Róbert 
Nyeste Zsuzsanna 
Szakmeister Mihály 
Varga Irén

Áldoztatás a szentmisén

Rövid pihenő a plébánián
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JÖTÉKONYCÉLU NŐI NAGYBIZOTTSÁG, CLEVELAND, OHIO
Ez a jótékonycclú egyesület 1952 március 12-én 

tartotta első összejövetelét az Első Magyar Pres­
biteriánus Egyház, Buckeye Road 12604 számú 
helyiségében. 27 asszony volt jelen azzal a célki­
tűzéssel, hogy embertársaikon segítsenek.

A következő céljuk volt a tagszerzés, melynek 
eredményeként 1974-ben már 570 taggal rendel­
keztek. Az utolsó 15 évben minden karácsonykor 
1000 $-t osztottak szét a nélkülöző egyének és 
családok között. Mellékesen adományukkal 
500-800 S —• segítették a Lander Rd.-i róm. kato­
likus kegyhelyet. Minden év szeptemberében meg­
látogatják a Ligonier, Pa. protestáns öregotthont 
és árvaházat, melynek 1 000 $-t szoktak ajándékoz­
ni. A társaság örömmel végzi ezt a munkát és az 
anyagiakat sorsjátékból és rendezvények jövedel­
méből hozza össze.

1974 január 15-án a Szent Margit Egyházköz­
ség nagy termében tartott banketten több mint 1000 
dollárt nyújtottunk át Ft. Rosko László plébánosnak 
a Lander Rd.-i kegyhely javára. Úgy hisszük, 
munkásságunkkal ismét bebizonyítottuk, hogy hí­
vek maradtunk a 42 évvel ezelőtt lefektetett célki­
tűzésünkhöz. Azon szerencsések közé tartozunk, 
kiknek egyesületi taglétszáma nem fogy, mert fia­
talabb véreink csatlakoznak hozzánk. Ezért nagyon 
hálásak vagyunk a Mindenhatónak.

Mi igyekszünk továbbá is segíteni magyar test­
véreinken és hisszük, hogy az új és a jövőbeli tagok 
értékelik munkánkat és azt tovább fogják folytatni.

Élő alapító tagok: Balogh Istvánná, Nt. Csuto­
ros István, Csutoros Istvánná, Demcsak Pétemé, 
Jurias Lajosné, Kara Andrásné, Knoll Pálné, 
Kocsányi Mihályné, Kulcsár Lajosné, Ladd 
Györgyné, Lengyel Lászlóné, Muskocky Józsefné, 
Nyitray Jánosné, Olsen Vilma, Pecsők Mária, 
Stashel Mártonná, Slofcso Bertalanná, Szokola 
Fábiánná.

1974 januárjában a következő választott tisztikar 
működött:

Ludescher Imréné, elnök;
Hartman Gyuláné, alelnök;
Sárosi Ernőné, kincstárnok;
Tóth Lajosné, pénzügyi titkár;
Galvány Sándorné, fogadó bizottság elnöke;
Rátz Margit, titkár;
Kovács Lujza, levelező-titkár;
Livák Ferencné, vigalmi elnök;
Frankhauser Józsefné, Vas Gézáné, Újlaki 

Emma és Harmati Anna számvizsgálók.
Ludesher Imréné és Galgányi Sándorné az 

Egyesület képviselői.
Hartman Gyula és Hartman Gyuláné, helyet­

tesek.

MINDSZENTY HERCEGPRÍMÁS 
ÜZENETE A BETEGEKHEZ:

Milyen sok beteg magyar van szcrte-széjjel. Akik 
azonban testi erejük logytán nem tudtak hozzám 
eljutni a templomokba, én pedig idő fogytán nem 
tudtam őket felkeresni. De tudom, hogy ez a hely 
volt Fiatal küzdelmeiknek a helye és én most itt 
minden magyarnak küldöm áldásomat betegségük­
ben. gyengeségükben, és az áldás mellett lelkűkre 
kötöm, hogy gondoljanak az örökkévalóság nagy 
útjára, amely előtt állanak. Biztosítsák maguknak 
a keresztekkel teli földi élet után az örökkévalóságot 
es ajánlják fel szenvedésüket gyarlóságaik kiengesz­
telésére és ajánlják fel örök üdvösségük elnyerésé­
ért és hogy a szenvedés értékes legyen, ajánlják fel 
magyar hazájukért is. Ezzel az üzenettel minden 
magyar betegnek küldöm áldásomat.

(Ezt az üzenetet hangszalagról közvetítette az 
Észak-Ohio Alaz/yar Hangja rádió.)
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KELETOLDALI AMERIKAI NŐI SEGÉLYEGYLET
Clevelandiban működik egy kicsiny, de jószívű 

szervezet. A Keletoldali Magyar Női Segélyegylet. 
Nagyon büszke az 50 éves fennállására és munkás­
ságára, mely a szükséget szenvedők megsegítésének 
hálás köszönetével lett jutalmazva. Az Egylet fő 
problémája: “Mit tehetünk embertársaink egész­
ségéért és boldogságáért? Az 1929 évet követő 
gazdaságilag nehéz időkben ruhát, gyógyszert, 
élelmet és más szükséges cikket küldtünk az Óha­
zában nélkülöző véreinknek. Ezek közül sokan ro­
konaink vagy barátaink voltak, de több az idegen. 
Sokan a tagjaink közül napokon át dolgoztak, hogy 
segély akciónkat folytathassuk és hogy a szükséges 
pénzalapot megteremtsük. A végtelen munkaórá­
kért senki sem zúgolódott, mert tudta, hogy otthon 
valaki nagyon rászorul arra.

Néhai elnökünk, Kolozsváry Kálmánné 28 éven 
át vezette egyesületünket. Az ő buzdításával értük 
el, hogy a Női Scgélyegylet hatásosan működött és 
ezért örök hálával adózunk emlékének. Nem sza­
bad megfeledkeznünk Demchák Péterné titkárról 
sem, akinek munkássága egész U.S.A.-ban ismert­
té tette egyletünk nevét. Még nagyon sok nevet kel­
lene felsorolni ahhoz, hogy lelkes tagjaink névsora 
teljes legyen.

Juttatásaink eljutottak a Veteran s Hospital, ár­
vaházak, öreg otthonok, rákbetegek és más szegény 
és betegek otthonába. A szükséges anyagiak pedig 
kártyaparti, sütemény eladás, lunchök és tárgy­
sorsjátékok rendezésével lettek előteremtve. Több­

ször rendeztünk körutazásokat az Egylet javára. A 
szervezetünk rendezte az ismert Magyar bálokat, 
melyek annak idején a legnagyobbak voltak. 1943- 
ban vendégünk volt Hajmássy Ilona, ez alkalom- 
mat több mint ezren vettek részt a bálunkon.

Egyesületünk minden évben karácsonykor külön­
féle szervezeteknek anyagi támogatást nyújt a se- 
gélyreszorulók támogatására. Nekünk pedig telje­
sen elegendő egy köszönet. 1974 őszén ünnepeltük 
egyesületünk megalakulásának 50. évét egy bankett 
keretében és hódoltunk elhunyt tagjaink emlékének.

1 ovább akarjuk folytatni munkánkat, a rászoru­
ló és szükséget szenvedők támogatásával. Legyen 
munkánk eredménye másoknak öröm és boldogság.

Köszönetét mondunk mindazoknak, kik támogat­
tak bennünket, bátorítottak, a tisztikarnak, a tagok­
nak, akik lehetővé teszik ez a nemes munkánkat.

JELENLEGI TISZTIKAR:

Karnya Kálmánné, elnök;
Barta Katie, alelnök;
Rátz Ferencné, titkár;
Tóth Lajosné, kincstárnok;
Kovács Margit, pénzügyi titkár;
Makransky Sándorné, jegyző;
Kinkopf Betty, vigalmi elnök;
Bendjoch Lajosné, fogadó bizottság elnöke;
Galko Lőrincné, számvizsgáló és 
Boros Istvánná, tiszteletbeli elnök.





Amitől féltünk, bekövetkezett." (Mikes Kelemen)

Halottas ágy az Irgalmas Testvérek kórházában
1975. május 6-án délután 2:15 órakor.



,, El veheti a világ tölünk ezt vagy amazt, 
de nem veheti el tölünk Jézus Krisztusban 
való hitünket.” (Mindszenty)

Mint Bécs érseke megrendülve tudatom, hogy Krisztus, az örök főpap,

MINDSZENTY JÓZSEF
BÍBOROST

MAGYARORSZÁG PRÍMÁSÁT 
ESZTERGOMI ÉRSEKET

kedden, 1975 május 6-án 14.15-kor, a szentkenet szentségével megerősítve, magához vette.

Mindszenty József bíboros Csehimindszenten született március 29-én. 1915. 
június 12-én szentelték pappá és 1944. március 25-én Veszprém püspökévé. 1945. október 2-án 
nevezte ki XII. Piusz pápa esztergomi érsekké és 1946. február 18-án emelte bíborosi méltóságra

Mindszenty József bíboros megalkuvás nélkül hirdette a keresztény hitet és reményt’ 
életét és munkáját az Isten, az Egyház és népe iránti nagy szeretet hatotta át.

Holttestét a bécsi Szent István Dómban ravatalozzuk fel pénteken, május 9-én, és a déli 
óráktól kezdve lehet tőle búcsút venni. Az ünnepélyes gyászmise ugyanott lesz szombaton 
május 10-én, 12 órakor.

Mindszenty József bíboros holttestét csütörtökön, május 15-én szállítják át, kívánsága 
szerint a Máriacell-i bazilikába. Az ünnepélyes requiem és temetés 11 órakor kezdődik ugyanott. 
Mindszenty bíborost a bazilika Szt. István kápolnájában helyezzük ideiglenes nyugovóra.

Bécs, 1975. május 7.

FRANZ KÖNIG BÍBOROS
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így élt bíboros atyánk a pázmáneumban
Hosszú és küzdelmes élet után az Úr magához 

szólította hű fiát. Életéről, munkásságáról, harcai­
ról, szenvedéseiről, emberi nagyságáról nekrológok 
százai számolnak be avatott szavakkal. Ezekben a 
szerény sorokban Mindszenty József atyánk bécsi 
hétköznapjainak emlékét idézzük fel.

Pázmáneum-beli prímási “rezidenciája” az épü­
let második emeleten mindössze néhány szobából 
állt. A tágasabb fogadóteremből nyílt a dolgozó­
szobája. puritán egyszerűséggel berendezve, még a 
szükségesnél is kevesebb bútorzattal. Értékes könyv­
tárának még jutott hely könyvszekrényben, de 
kéziratainak nagyrésze megfelelő szekrény hiá­
nyában — íróasztala körül a padlón halmozódott. 
Ha munkája közben egy-egy darabra szüksége volt. 
gÖrnyedeznie kellett idős és megtört testével, amíg 
a keresett papírt az irathalmazban megtalálta.

* * *

Kis házikápolnájában mindennap kora reggel 
misézett, egyik titkára segédkezésével és a prímási 
otthont vezető nővérek részvételével. Vendégek csak 
gyér számban vettek részt ezeken a hétköznapi mi­
séken, a nagyszámú bécsi magyar katolikusoknak 
nem volt idejük rá . . .

Feledhetetlenül szépek voltak ezek a csendes 
latin misék. Bíborosunk a miseszöveget nemcsak el­
mondta, hanem annak minden szavát mélyen átélte 
és vele együtt átélték a hívek is. Rövid szentbesze- 
dei pedig egyszerű szavakkal és szuggesztív erővel 
szóltak hozzánk.

Reggeli után délig munkába merült dolgozószo­
bájában és csak akkor tartott szünetet, ha audien­
ciára jelentkezett híveket fogadott a nagy szalon­
ban. Olyankor mindenkihez volt néhány kedves 
szava, különösen a messze földről jöttékhez, akik 
térdelve fogadták főpapi áldását.
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Külső megjelenésével nem sokat törődött. Főpapi 
nyaklánca, keresztje és gyűrűje rézből készült, nem 
aranyból. Viseltes reverendájának bíbor szegélye 
színét vesztette, piros gombjai megkoptak, sőt ami­
kor a pápa megfosztotta prímási méltóságától, a 
környezete enyhe nógatására rendelt új reverendá­
jára már nem is engedett bíborszegélyt varratni.

Csak a maga személyére volt igénytelen. A tá­
mogatásért hozzá fordulókat bőkezűen segítette, 
olykor olyanokat is, akik visszaéltek bőkezűségével. 
Az anyagi javakhoz nem ragaszkodott.

Ebédjén rendszerint két titkára és a Pázmáneum 
rektora ült az asztalánál a puritán egyszerűségű 
ebédlőben. Olykor munkatársait is vendégül látta 
ebédre, de a légkör olyankor is fesztelen volt. A 
bíboros kedélyesen beszélgetett, sőt tréfálkozott is 
vendégeivel. Az ebéd három egyszerű fogásból 
állt: leves, hús, tészta, melyet egyik nővér szolgált 
lel. A kommunista Magyarországból importált bor 
vagy egyéb nem kaphatott helyet a bíboros asz­
talán.

Ebéd után rövid imára vendégeivel együtt a házi­
kápolnájába vonult át, azután lepihent, majd há­
rom órakor lement a Pázmáneum kertjébe félórai 
sétára. Ilyenkor egyik titkára vagy valamelyik ven­
dége is vele volt. Naponként mindössze ennyit töl­
tött szabad levegőn, így szokta meg tizenötévi ön­
kéntes fogsága alatt a budapesti USA nagykövet­
ségen . . .

Dolgozószobájába visszatérve, késő estig dolgo­
zott, főleg nagy történelmi müvén, melyben az 
Egyház szerepét és érdemeit méltatta Magyarország 
ezeréves történelmében. Közben napi levelezését is 

elintézte, több levélre sajátkezüleg válaszolt. Mun­
káját csak vacsoraidőben szakította meg. azután to­
vább dolgozott és csak éjfél felé tért pihenőre.

* * *
Nem engedett meg magának semmi kényelmet, 

még éjszakai pihenésében sem. Szerzetesi cellához 
hasonló puritán hálószobájában nem az ágyban, 
hanem a padló szőnyegére terített ágyneműn aludt. 
Nehezen jött álom a szemére, az ÁVÓ-s kínzások 
gyötrelmeinek emlékeit az éjszakai egyedüllét fel­
újította és felfokozta, a testi bántalmazások nyo­
mai is mindvégig megmaradtak elgyötöri, törékeny 
aszkéta-testében. Éjjel fokozott súllyal nehezedett 
rá az egyedüllét félelmes vigasztalansága. Olyan­
kor bensőséges imával tartotta magától távol a sö­
tét gondolatokkal telt szörnyű emlékeket.

Sohasem látszott fáradtnak. Saját kényelmére 
egy percig sem gondolt. Egyik világrészből a má­
sikba való utazás, amely a legtöbb embernek he­
tekig tartó előkészületekkel jár, nála csak annyiból 
állt, hogy magára öltötte felöltőjét és kézbevette 
kalapját azzal, hogy indulhatunk. De lelkileg na­
gyon is felkészült távoli útjaira, mert mindegyikre 
a messze földekre szétszóródott magyarság össze­
tartásának és lelki megerősítésének nemes vágya 
indította.
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Amikor pedig többhetes, kimerítő külföldi útjai­
ról visszatért pázmáncumi otthonába és kísérői ki­
dőltek az álmatlanságtól-Fáradtságtól, ő >—• mintha 
csak egy rövid sétájáról érkezett volna haza —- azon­
nal leült íróasztalához és kezdte álnézni a távolléti* 
alatt érkezett postai küldeményeket.

* * *
I )c saját maga iránti aszkéiai szigorúsága olykor 

rosszabbá tette egészségi állapotát. Eltitkolt fogfá­
jás vagy egyéb bántalmak nem egyszer komoly or 
vosi beavatkozást, sőt kórházi kezelést lettek szük­
ségessé. Valószínű, bogy utolsó apostol útjára, a 
délamerikai útra is már betegen indult el, de ezt 
eltitkolta környezete előtt, bár mindkét titkára nyo­
matékosan óvta a hosszú úttól. Az oltani szokatlan 
adottságok: klíma, étkezés, fokozott testi-lelki igény­
bevétel is hozzájárult teljes testi leromlásához ezen 
az utolsó útján. Visszaérkezése után kórházba kel­
lett vonulnia, olt május 6-án megoperálták, de a 
kimerült idős szív nem bírta már tovább a gyötrel­
meket. Néhány órával az operáció után utolsót dob­
bant és szeretett bíborosunk lelke, sokat szenvedett 
földi porhüvelyét elhagyva, az Egek Urához köl­
tözött. ahol bizonyára még hathatósabb szószólója 
lesz elárvult magyar népünk igaz ügyének, mint 
löldi életében volt.

Egyéni sorsa egyben az összmagyarság sorsa is. 
Mint ahogyan egyedül áll népünk a világban, ma­
gara hagyatva, barátok nélkül, ellenségekkel körül­
véve. idegen uralomtól elnyomva, úgy maradt ma­
gára Esztergom érsek -prímása is. A kommunizmus­
sal tárgyaló Vatikán (‘Hördült tőle, papjainak egy- 
resze. a békepapok, elhagyták, szülőhazájának

A magánkápolna, ahol reggelenkint misézett.

kommunista vezetősége még a hamvainak sem ad 
helyet ősei Földjén, hívei szétszóródtak, sokan el­
pártoltak. Idegen földön, teljes számkivetésben, 
magárahagyatva halt meg. Esztergom érsekprímá­
sának kihűlt teste nem pihenhet hazájában, az esz­
tergomi érseki kriptában, nagy elődei nyugvóhelyei­
nek sorában.

leste visszatért a tőidbe, melyből vétetett, de 
szelleme, tanítása és példája töretlenül él bennünk, 
árva ittmaradottakban, erőt ad az élet gondjainak 
elviseléséhez és harcunk folytatásához a szebb ma­
gyar jövendőért.

Dr. Bíró Béla

J52

Az elárvult íróasztal. Bal sarkon Édesanyja képe.



Az íróasztal melleti asztalkán a szinten mártírsorsú 
Stepinac bíboros halotti maszkja.

MINDSZENTY BÍBOROS LEVELE A 90 ÉVES 
RAVASZ LÁSZLÓ REFORMÁTUS PÜSPÖKHÖZ

Kegyelmes Uram!

Nem mintha negyed százada nem gondoltam volna Excellentiádra. 
történt is ama gyászos november 4-cn, kértem is a nagy kifutás ellenében, 
a teljesítés sem maradt el, ahogy kívántam; mégis most a 90 év megállí­
tott és elgondolkoztatott. Amikor a katolikus lapok ahol csak tehetik — 
közlik Excellcniád évfordulati megemlékezését.

Az Idők tanújához ír a valamivel későbbi, de szintén idők tanúja. 
Együtt mondja a hosszú élet adójának. Istennek a dicséretét. Eszközei 
lehettünk nemzetünknek és intő terveiben. A földiekből senki sem adhat 
ilyen szerepet, csak az Úr. Nem is visel senki akkora felelősséget, mint 
mi. A mi hosszú időnkben lett a nemzet 52%, a vesztettünk el színtiszta 
magyarságunk 1/3-át; korábban és újabban I V'2 milliót adtunk, mikor 
pedig sohse volt elég a magyar, engedtünk az 5 világrésznek, nem tudtuk 
elhárítani a sátáni uralmat, bár lengyelt, zsidót sikeresen védtünk, de 
szinte semmit a Eelvidéken, Erdélyben, a 80.000 kárpátaljai férfit, Tito 
karmaitól a Dunán leúsztalott magyarjait, Nyugatmagyarországot. 
Istenünket kérjük, vegye figyelembe más országok, nagyhatalmak csúcs­
embereinek érzéketlen és értetlen közönyét, gyámoltalanságát vagy gyá­
vaságát is. Nem eléggé küzdöttünk a nemzet előidéző bűn-sebei: kiván­
dorlás, szegénység, löldtelenség, a családot aláásó törvénytelen egyke 
ellen. ............. .

Esendő emberek kitüntető szerepben is érzik fogyatékosságukat, hall­
ják a prófétáknak jutó elegedetlenséget. A próféták igyekezetével lekés- 
lelően csillapítjuk az Úr nehezteléséi. Nincs lorróbb vágyunk a nagy ki­
es elszakaszkodás idejére, mint Isten kegyelme birtoklása.

Megújítja az évfordulón a jókívánságokat, testi, lelki jólétet, tökéle­
tes földi véget, köszönti Kegyelmcsségedet

egy 1971 es, daru költözése 
idején költöző magyar.



1975 elején kerültem Kolumbia fóvárosába,Bogotába magyar 
menekülteket keresve. Azt gondoltam, a II. világháború után 
lett ismertté a magyarság Bogotában.

Tévedtem. A bogotai hatalmas érseki székesegyháznak régi 
ereklyéje már a XIII. századból, Árpádházi Szent Erzsébetből 
való. A-^z első itteni székesegyház 1572-ben érült. Ugyanakkor 
érkezett ide a szent ereklye is. Cardinal de Lapata, első 
bogotai bíboros érsek hozta magával, mint Joanna királyné, II. 
Fülöp spanyol király felesége ajándékát az új spanyol világnak 
Dél—Amerikába.

Azóta a székesegyházat megújították. De annak is birtoka 
a Szent Erzsébet—ereklye és díszes oltára.

Árpádházi Szent Erzsébet 4 éves korban elhagyta hazáját, 
Wartburgba vitte a hajó, emigráns eszmény bogotai ereklyéjével 
is a magyaroknak, a kis- és nagy leányoknak, jegyeseknek; 13— 
14 évvel feleségnek, édesanyáinak, 20 évesként 3 árvás özvegyiek 
24 évvel az örökkévalóságba költözőként és 3 és fél év múlva 
már szentté—avatott• Apja, II. Endre király még magyar földön 
imádkozhatott szent leányához. A szent magyarok segítenek leg— 
t öbb’-*et nemz etünknek •

Mindszenty József bíboros prímás utolsó kézirata, amelyet 
Caracasban jegyzett le az éjszakai olvasás után. A kéziratot 
legépelték és azt még maga kijavította május 5-én, a halál 

előtti napon.
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1975 elején Venezuela fővárosában magyar emigránsokat ke­
resve vendéglátóm könyvtárából kivettem H..G-.. Wells’ Pocket 
History of the World /New York 1941-45, 1938-ig terjedő/ 430 
oldalas müvét•

A magyarok Európában megjelenése, honfoglalása /896/ nem 
talál benne említésre; Szent István és Szent László, III.Béla 
/Bizánc és Franciaország ismertje/, Nagy Lajos, kora és Európa 
legnagyobb uralkodója, nem említtetnek.

A tatárokkal kapcsolatban Hungary és Romania említhetnek, 
noha Románia csak fél évezreddel később születik meg. 1566-ban 
/251»1>/ a szerző is szerepelteti a Dunától délre Walachia né­
ven - helyesen.

1456—ban Nándorfehérvár /Belgrád/ és Hunyadi János, akár­
csak 1686—ban Buda visszafoglalása a töröktől nem említhetnek. 
Pedig ezúttal Európa is kitett magáért.

1334-1791 közt Magyarország harcolt a 3 világrész-birtokló 
török világhatalommal. A Leonidást felülmúló Zrínyi Miklósról 
/Szigetvár 1566/ és dédunokájáról, gr.Zrinyi Miklósról és a 
Magyarországért egész,diplomáciai és pénzerejével kiálló XI. 
Boldog Ince pápáról*'neftT Mí&bmást ..

1911—ben Roosewelt Tivadar elnök a magyar országházban 
méltatta az ezer éves magyar nemzet civilizáció-és kultúra—védő 
szerepét Európáért és méhében az uj világért. Elmondotta ezt, 
mint történelem-ismerő, művelt ember.

Wells-nél Magyarország sorsa nem fontos, miután hiányzik 
Magyarország történelem-ismerete világviszonylatilag is.. Pedig 
szerepelt a magyarság a XVIII. században is az örökösödési és 
7 éves háborúban az emberiség jövőjére kihatóan. A XIX-XX. szá­
zadban a Monarchia nagyhatalomnak volt Magyarország a jelentő­
sebb része és jelentős részese volt az Egyesült Államok sors­
alakulásának is a XIX. században katonáin keresztül.
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AZ UTOLSÓ KÖRLEVÉL
Amióta 1971. szeptember 28-án el kellett hagy­

nom nekem is hazámat, azóta kisebb-nagyobb 
megszakítással járom a világot és keresem az egész 
földgolyón szétszóródott magyarokat Torontótól 
a Fokföldig, San. Franciscoiéi Üj Zélandig.

Most eljutottam Dél-Amerikába is. Miért teszem 
ezt 85 súlyos esztendővel a vállamon?

Azért, mert erre kényszerít a világon legárvább 
népem szolgálata, amit elvállaltam akkor, amikor 
boldogemlékú XII. Pius pápa 1945. szeptember 
16-án, hazánk legújabb történelmének talán legne­
hezebb esztendejében, kinevezett esztergomi érsek­
nek és ezzel Magyarország hercegprímásának is.

Mi a célja ezeknek a látogatásoknak? Az, me­
nekült magyar testvéreim, hogy a számkivetés im­
máron, 50. esztendejében hitet és reményt öntsek 
a telketekbe, ha már csüggednélek. Hitet, hogy 
nem volt hiábavaló eddigi küzdelmetek, ha hívek 
maradtok a számkivetésben is apáitok és őseitek 
szent örökségéhez, amit Szent István király hagyott 
reánk végrendeletében. És ez a végrendelet így szól: 
hűség az Úr Istenhez, Krisztushoz, a Nagyasszony­
hoz, Egyházatokhoz és magyar hazátokhoz. Sze­
rettem volna mindnyájatokat felkeresni, de a szét- 
szóródottságban lehetetlen mindenkit elérnem. Ezért 
írom ezt a körlevelet, hogy írott szavam elérje a 
kisebb magyar csoportokat, sőt az összes magyar 
családokat is. Arra kérlek. arra figyelmeztetlek ben­
neteket írásban, amire kérem élőszóval azokat, 
akikhez személyesen el tudok jutni: Ha le is szakí­
tott nemzetünk életfájáról és messze világrészekbe 
sodort ez a legnagyobb történelmi vihar, ne váljunk 
örökre elhalt rügyei, elszáradt levelei ennek az 
annyira megtépázol magyar életfának.

De mit tegyünk? Mit tehetünk mi •—> kérdezitek 
ebben a nagy idegenségben?
Az első, amit meg kell tennetek az, hogy öntuda­

tosodjatok! Hogy ráeszméljetek, rádöbbenjetek arra, 
hogy Szent István, Szent László, Szent Erzsébet, 
Hunyadi János, Rákóczi, Zrínyi és Széchenyi Ist­
ván népe vagytok! Ezért ne haljon el nyelveteken 
a magyar szó! Ne felejtsétek el szüléitek nyelvét! 
Ha egyedül vagy, imádkozz legalább este magya­
rul. Ha olyan szerencsés vagy, hogy magaddal 
vitted az otthoni imakönyvet, vedd elő és forgasd 
legalább ünnepnapokon. írj magyar levelet haza 
vagy barátaidhoz. Olvass magyar lapot, újságot és 
könyvet. Magyar házastársak beszéljenek egymás 
sál magyarul! És ti, magyar szülők, ne vonjátok el 
gyermekeitektől az édes magyar anyanyelvet! Nem 
hiába kaptátok szüléitekén át a jó Istentől. Kincs 

az, amit át kell adnotok gyermekeiteknek is! Meg 
kell tanulni az új haza nyelvét is, tudom, de nagyon 
szépen megfér együtt őseitek nyelvével. Ahány 
nyelv, annyi ember; de az első helyen az anya­
nyelvnek kell állni!

Magyar édesanyák, imádkozzatok gyermekei­
tekkel magyarul! Bármilyen fáradtak is vagy to 
este, csevegjetek velük magyarul, meséljetek és éne­
keljetek velük magyarul. Édesapák, gondoskodjatok 
arról, hogy a gyermek megtanulja a magyar betűt 
is; tanítsátok meg magyarul olvasni. Olvassatok 
nekik a magyar történelemből, a magyar földről. 
Alkalmas könyveket most már nagyobb magyar 
központokból lehet szerezni.

Találjunk egymásra a szétszórtságban és fog­
junk össze, mert nem csak ősei”, de testvérei is 
vagyunk egymásnak. Ne csak anyagilag segítsük 
egymást, de lelkileg, szellemileg is, megmaradni 
magyarnak. Az, aki magyarságában erős és kép­
zett, segítse azt, aki már ingadozik. Hozza vissza 
a magyar közösségbe!

Ahol már van 10^15 magyar család, fogjon 
össze és teremtse meg a hétvégi magyar iskolát, ha 
csak 4 vagy 5 magyar gyermekről van is szó, meg 
kell tenni!

Ha kevesen vagytok ahhoz, hogy önálló magyar 
istentiszteletet 
szervezzétek meg legalább a nagyobb egyházi és 
nemzeti ünnepeket úgy, hogy kérjetek magyar pa 
pót, vagy menjetek szervezetten a nagyobb magyar 
közösségekbe magyar misére. A nagyobb magyar 
központokat kértem és mindig kérem arra, hogy 
segítsenek nektek ebben, hogy nyújtsák ki felétek a 
segíteni akaró magyar kezet, de ti a felétek nyújtott 
kezet ragadjátok meg!

Fontos, hogy tudjunk egymásról, ezért le kell 
fektetni mindenhol még ott is, ahol nincs külön 
magyar pap a magyar katasztert. Hány ma­
gyar család, hány magyar gyermek van a körzet­
ben, mennyi a magányos?

Mennyi mindent kellene és lehetne itt tenni, ha 
több lenne bennünk a magyar lélek, magyar szív és 
öntudat!

Ez csak a kezdet, a felrázás, a magyar lélekéb 
resztés! A többi azután jön. Fajtánk bátor, találé­
kony és életrevaló. Miért nem tud az lenni a ma­
gyarság vonalán is?

Áldásommal

és szentbeszédet követelhetnétek,

■f Mindszenty József
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Halála előtt 25 órával kezelő orvosával beszélget.

Nemsokkal Becsbe telepedése után, 1972 tavasán. Felkeresi 
a máriacelli kegytemplomot és a bencés perjellel megbeszéli 
temetésének körülményeit, amelyet végrendeletében lerögzít.
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REQUIEM A BÉCSI STEPHANSDOMBAN
Mindszenty József bíboros-prímás május 6-án 

du. 2.15 órakor bekövetkező haláláról Titkársága 
azonnal értesítette König bccsibíboros-érseket. A 
magyar bíboros-prímás ugyanis végrendeletében azt 
kérte, hogy temetését az az egyházi főhatóság in­
tézze, amelynek területén befejezi földi éleiét.

König bíborost, aki kél nappal előbb megláto­
gatta és kielégítő egészségi állapotban találta 
Mindszenty prímást a kórházban, mélyen lesújtotta 
bíborostársa halála, akinek helyzetével és ügyeivel 
több mint egy évtizede személyesen foglalkozott. 
Meleghangú sajtóköny töményben hozta a fájdal­
mas hírt a világ tudomására s az szinte percek alatt 
végigszáguldott az öt világrészen az éter hullámain.

\ I. Pál pápa, aki Mindszenty bíborosnak az 
operáció előtti napon a bécsi nuncius által külön­
leges áldását, az operáció napján pedig távirati 
jókívánatail küIdle. a halál másnapján, az általá­
nos pápai audiencia kezdetén, hosszabban emlő­
kezelt az elhunytra és többek közt ezeket mondotta: 

/A mai audienciái a gyász szavaival kell bevezet­

nünk. Gyászolunk, mert a halál kioltott a földön 
&gy fáklyát, amelv az utóbbi évtizedekben fényénél 
világított az Egyházban.

Mindszenty prímás földi maradványait május 
6-án este átvitték a bécsi Wilhelminen-Spilal ra­
vatalozójába, ahol megfelelő előkészületek után 
kettős érckoporsóba helyezték. Május 9-én szállí­
tották ál a Stephansdomba. Itt a szentély elölt fel­
állított koporsóját a nap folyamán ezrek látogatták 
meg, hogy kifejezzék gyászukat és mindenekelőtt 
tiszteletüket és nagyrabecsülésüket a 20. század e 
nagy magyar hitvallója és mártírja előtt.

Az ünnepélyes gyászmisét május 10-én 12 óra­
kor König kardinális ponlifikálla a bécsi káptalan, 
számos magyar, valamint osztrák lelkész s mintegy 
5000 hívő jelenlétében. A Stephansdomban Msgr. 
Opilio Rossi apostoli nuncius képviselte a pápát, 
akinek König érsekhez intézeti táviratát is felolvas­
ták a gyászmise alatt. Szövegéi magyar nyelven 
közöljük:
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KÖNIG BÍBOROS BESZÉDE

VI. PÁL PÁPA TÁVIRATA

Az általunk mindig nagyrabecsült Mindszenty 
József bíboros váratlan elhunyta alkalmával Ön­
nek, Bíboros Úr, valamint a jelenlevő magyar pap 
súgnak és heveknek kifejezzük mélyen érzett rész­
vétei nket.

Az elhunyt bíboros rendületlen bátorsággal és 
erős bittel tett meggyőző módon fényes tanúságot 
Krisztusról a legnehezebb időkben is.

Önnel?, Bíboros Ur, valamint a bécsi magyar 
kollégium vezetőségének őszintén köszönjük mind­
azt a támogatást és segítséget, amit az érdemes 
egyházfejedelemnek nyújtottak.

Miközben imáinkban megemlékezünk róla, kü­
lön, szívből jövő apostoli áldásunkat küldjük Ön­
nek, a papságnak, az összegyűlt hívőknek és i 
számunkra mindenkor drága magyar népnek.

Evangélium után a bécsi bíboros-érsek Magyar­
ország prímását az itt idézett beszéddel búcsúztatta:

Mindszenty József bíborostól búcsúzunk, mielőtt 
elindul Máriacellbe utolsó zarándok-útjára. Kopor­
sójára ■— mély gyásszal, de keresztény reménység­
gel — ráírjuk a Szentírás szavait: "Ha a búzaszem 
nem esik a talajba, és el nem hal, egyedül marad; 
ha azonban elhal, bőséges termést hoz.”

Ajka elnémult; a ragyogó szónok szavai azon­
ban, aki népe történelméből merítve hazájában ha­
talmas tömegeket ragadott magával, tovább hang­
zanak. Meggyőződése volt, hogy az eleven egyházi 
élet családnak és hazának azzal tesz értékes szol­
gálatot, hirdeti a vallásban gyökerező igazságok 
rendező szerepét, hogy az Evangélium üzenete, 
mint a kiengesztelődés és a béke üzenete, megta­
lálja az útat az emberek, szívéhez.

Keze, amellyel azokat a pásztorleveleket írta, me­
lyekben a keresztény alapelveket, az Egyház sza 
badságál, az emberi méltóságot védelmezte egyház­
megyéjében és az országban, elhidegüll. I )e functus, 
adhuc loquitur. Halott, de tovább beszél hozzánk. 
Emlékiratait olvassák az egész világon és azok meg 
indítanak sok embert.

Cserkészleányok díszőrsége a Slephansdomban.
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Szíve, mellyel Egyházát, hazáját és hitét min­
denek felett szerette, összetört. Ez a szív nyitva állt 
mindenkinek, akik szükséget szenvedtek és segít­
ségre szorultak, vallási és politikai hovatartozás 
nélkül. Egyik látogatásomkor véletlenül tudtam 
meg, hogy minden adományt, amit különböző kül­
földi országokból kapott, szétosztott finom tapintat­
tal szükségben élő fővárosi családoknak. Neki ma 
gának semmije sem volt, és spártai igénytelenség­
ben élt. Tudok arról, hogy éveken át állandóan 
ugyanazt az egy reverendát hordta, míg végül is 
valaki ráerőltetett egy újat. Defunctus, adhuc 
loquitur.

‘A világ mondotta ö maga ~ elveheti tőlünk 
ezt vagy amazt, de nem veheti el tőlünk Jézus Krisz­
tusban való hitünket.'* A világ valóban sok mindent 
elvett tőle: hosszú éveken át főpásztori tisztje gya­
korlásának szabadságát, az emberi és a lelkipásztori 
kapcsolatot egyházmegyéjével és népével, fizikai és 
lelki ellenállóerejét a kirakatperben. Senki sem ké­
telkedik ártatlanságában s ennek ellenére nem re­
habilitálták.

Amit a világ elvett vagy visszatartott tőle, mint 
mag, a földbe hullott, hogy elmúlásával sokszoros 
termést hozzon. A világ nem veheti el tőle, hogy 
mártír és hitvalló lett, amint ezt maga a Szentatya 
megállapította: Mindszenty alkudozás nélkül kép­
viselte hitének és Egyházának érdekeit és kész volt 
azokért minden áldozátol magára vállalni. Minden 
belső nehézség ellenére engedelmességet tanúsított 
Szent Péter utódjával szemben, hogy ~~ amint ezt 
nekem mondotta ,— a fenntartás nélküli engedet 
mességre példát adjon.

Mártír volt, aki csodálatos helytállással viselt el 
testi és lelki szenvedéseket Egyházához és népéhez 
mindvégig kitartó hűségében. Korszakunknak, egy 
olyan korszaknak a vértanúja, amelyben új mártír­
típust teremtett az ideológiai és politikai okokból 
támadt val lásüldözés. Erre a hit vallóra és mártírra 
illik a Szentírás szava: Ha a mag nem hal cl, 
egyedül marad, ha azonban elhal, bőséges termést 
hoz.

I iszteleltel és nagyrabecsüléssel hajiunk meg ez 
előtt a modernkori vértanú előtt. Meghurcolta a jó 
harcot, bevégezte a pályát s a hitet megőrizte, ké­
szen van számára az igazság győzelmi koszorúja 
(I im. 4. 7). Élete végére bizonyosan az Örök Bíró 
írta a szavakat: le jó és hű szolgám, lépj be Urad 
örömébe!

A búcsúzás eme fájdalmas órájában vigasztaljon 
és erősítsen bennünket a közös hit és Krisztus Urunk 
ígérete: Ha a mag nem hal el. egyedül marad; ha 
azonban elhal, bőséges termést hoz.

KÖZI HORVÁTH JÓZSEF BESZÉDE

Kedves Testvéreim!
Bíboros Atyánk egy hónap múltán, június 12-én 

ünnepelte volna pappászentelésének 60. évforduló­
ját. A halál azonban közbeszólt. Gyémántmiséje 
helyett a requiemjére, gyászistentiszteletére gyűl­
tünk össze.

Magától értetődik, hogy fájó szívvel mondunk 
búcsút ennek a nagy és nemes főpapnak, akit va­
laki a magyarság lelki fejedelmének, összehozó, 
erősítő, bátorító vezérének nevezett. Mégis azt hi 
szem, sokkal helyénvalóbb, hogy éppen a koporsója 
mellől nem a Circumdederunt panaszával, hanem 
a Te Deum hálaadásával fordulunk az Egek Urá­
hoz: a köszönet meleg szavával, hogy Mindszenty 
Józsefet magyarnak teremtette és 60 esztendőn ke­
resztül segítette a magyar haza és a magyar nép 
szolgálatában.

Egyház- és nemzet-szolgálatát mint a vasmegyei 
kis falu, Felsőpaly káplánja kezdte el és mint a 
világ C'postola fejezte be. A nácizmussal és a kom 
munizmussal szemben való bátor helytállásának 
ragyogó példájával a nemzeti önrendelkezésért, a 
lelkiismereti szabadságért és az emberi jogok védet 
méérl vállalt vértanúságával az emberiség legna­
gyobb egyéniségeinek a sorába emelkedett. És ez 
az emberiség, az egész művelt világ joggal és tű 
relmellenül várja, hogy a vele szemben elkövetett 
igazságtalanságok formálisan jóválélessenek.

Hogy a Mindszenty név milyen fogalommá vált 
az egész világon, azt azok bizonyítják a legjobban, 
akik elkísérték európai, amerikai, afrikai és auszlrá 
liai útjaira. Egyházi és világi vezetők és az egyszerű 
emberek százezrei úgy fogadták ezt a szegény, meg 
kínzóit, hazájától és rangjától megfosztott magyar 
száműzöttel, mint az igazság apostolát és a szabad­
ság bajnokát. Ö azonban a legnagyobb ünnepségek 
közölt sem feledkezett meg jelmondatáról, amelyet 
fenyegető veszedelem idején így fogalmazott meg: 
Állok Istenért, Egyházért, Hazáért, mert ezt a köte­
lességet rója rám a világon legárvább népem tör­
ténelmi szolgálata.

Amerre járt, mindenütt elsősorban a magyarokat 
kereste. Mégpedig felekezeti hovatarlozandóságra. 
politikai pártállásra való tekintet nélkül. Öregen és 
törékeny egészséggel gyakran órákat utazott, hogy 
eUy-egy idegen környezetben magányosan élő beteg 
magyar férfit vagy asszonyt meglátogasson.

Buzdító szavainak a hatása alatt új élet indult a 
magyar egyházközségekben , egyesületekben és szú 
mos helyen hétvégi magyar tanítás kezdődött a 
gyermekek számára.
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Kedves Testvéreim, VI. Pál pápa, amikor a bí­
boros atya betegségéről értesült, Rossi nuncius úr 
útján küldte neki üzenetét, jókívánságait, áldását.

A hitvallók meghalnak, a vértanúk eltávoznak 
közülünk, amit azonban a Szentatya mondott, ami­
kor meghallotta halála hírét, az örök igazság ma 
rád: "Mindszenty bíboros fáklya volt az Egyház 
számára az elmúlt évtizedekben. ’. Ez az igazság a 
jövőre is áll, mert a vértanúknak és a hitvallóknak 
az életét a halál kiolthatja, de az a fáklya, amelyet 
hordoztak, égni fog mindörökké. Tovább fog élni 
és tovább fog hatni Mindszenty Józsefnek, az em­
bernek, a papnak, a püspöknek és Magyarország 
prímásának hitvalló, vértanú és szabadsághős pél­
dája is.

A magyar emlékekben gazdag Máriacell-i bazi­
likában. lévő sírja zarándokhelye lesz mindazoknak, 
akik az Egyház szabadságát, a népek önrendelke­
zési jogát, az emberi méltóságnak kijáró megbecsü­
lést nemcsak a szájukon hordják, hanem annak 
megvalósításáért dolgozni, áldozni és küzdeni is 
hajlandók. Ámen.

* * *
A gyászmisét Lövető beszentelés előtt a templom 

közönsége a ‘Boldog Asszony Anyánk” ősi Mária- 
énekünket énekelte, a székesegyház kórusa pedig 
az Ave Maria”-t. Amikor a szertartás befejezést 
nyert, Mindszenty József bíboros, esztergomi érsek, 
magyar prímás koporsóját a Hitzing-i temető rava­
talozójába szállították. Innen május 15-én reggel 
hajnalban indultak vele Máriacellbe.

Útban Máriacell (elé.

163



GYÁSZISTENTISZTELET ÉS TEMETÉS MÁRIACELLBEN

Mindszenty József bíboros prímás végrendeleté­
ben temetéséről így intézkedett: Ha számkivetés­
ben halok meg, temessenek el ideiglenesen a mária- 
celli kegytemplomban. Ha azonban Mária és Szent 
István Országa fölött lehull a hitetlenség csillaga, 
vigyék testemet az esztergomi bazilikái sírboltba.”

A magyar bíboros eme végső kívánságának tett 
eleget König bécsi bíboros érsek, amikor ötnapos 
Fatima-i útjáról hazasietett, hogy május 1 5-én Má- 
riacellben is maga pontifikálhassa a misét és végez­
hesse a beszentelést.

A kegyhely határában a koporsót a hatóság ne­
vében a polgármester vette át, és innen hozták a 
templom bejárata elé. Már 8 órakor ott volt Mind­
szenty prímás koporsója a kegyoltár előtt. Ezrek 
vonultak el előtte itt is imádságos tiszteletadással. 
Közben 9.15-kor a magyar lelkipásztorok egy cso­

portja gyászmisét koncelebrált, mely alatt a hívek 
közül sokan járullak a szentáldozáshoz.

10 óra után a koporsót a Wienerstrasse végére 
vitték, ahonnan Mindszenty bíborost König és 
Döpfner bíborosokkal az élen, több főpap, mintegy 
300 pap és több ezer hívő kísérte harangzúgás köz­
ben a kegytemplomba. Ez volt a számkivetésben 
meghalt magyar hercegprímás utolsó zarándokútja.

A koporsót most a főoltár elé vitték, amelynél 
a gyászmisét a kardinálisok László István eisen- 
stadti és Johannes Weber grazi püspökkel együtt 
mutatták be. A latin nyelven bemutatót misén az 
olvasmányokat és az evangéliumot magyar és né­
met nyelven olvasták. Evangélium után P. Weren- 
fried van Straaten búcsúztatta Magyarország szám- 
kivetésben elhunyt nagy prímását. A nagyhatású 
beszédből helyszűke miatt csak az alábbi részeket 
közöljük:

A koporsó fogadása Máriacell határában.
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P. WERENFRIED VAN STRAATEN BESZÉDE

A Szűz Anyának azon a kegyhelyén vagyunk 
együtt, ahol ö 800 esztendő óta anyai szeretettel 
hajol le a keresztény Európára ahol elődeinknek 
vigaszt nyújtott szomorúságukban, erőt adott nekik 
a küzdelemre és meggyógyította lelki és testi bajai­
kat; ahol az előző nemzedékek sokszor mondták ki 
vele a ”fiat”-ot Krisztus újabb és újabb megteste­
süléséhez a keresztény Nyugaton.

És ha ma mi is kimondjuk a mi * fiat -unkát 
szeretett bíborosunk, Mindszenty Józsefnek az örök 
hazába történt távozásához, hisszük, hogy ez az 
értékes magyar búzaszem, amely most Mária kert­
jének földjébe hull, nem marad egymagában, ha­
nem bőséges gyümölcsöt terem. Hiszen ennek az 
Igaznak a lelke Isten kezében van s Isten, aki pró­
bára tette, őt magához méltónak találta.

Egy olyan keresztúton vezette végig, amilyent bí­
boros eddig aligha járt meg. Példás hűséggel ment 
végig ezen az úton anélkül, hogy ellenségeit gyű­
lölte volna; de nem is tért ki előlük, amikor megal­
kuvással vagy meneküléssel életén könnyíthetett 
volna. Hűségesen követte az Urat, hiszen ahol 
Krisztus volt, ott kellett lennie az ő szolgájának is.

Kimondhatatlanul sokat szenvedett. Senki sem 
tudja elfelejteni, aki 1949. február 5-én hallgatta 
kirakatperének a rádióban közvetített részleteit, azt 
az elhaló hangot, amely ismételten csak annyit 
mondott: Igenis, igenis, úgy van. Ez nem az igazi 
Mindszenty hangja volt, hanem a meghamisított- 
nak öntudatlan dadogása, akit irgalmatlan kínzá­
sok közepette akaratától megfosztott nyomorékká 
tettek. “A balgák szemében szinte halottnak tűnt.

De még inkább szenvedett, amikor az ún. békés 
együttélés korszakában az ő világító alakját csalár­
dul megszött ferdítésekkel és rágalmakkal rendsze­
resen elhomályosították, úgyannyira, hogy Krisztus­
nak ez a szemrehányása: Jeruzsálem, Jeruzsálem, 
mely megölöd a prófétákat és megkövezed azokat, 
akiket hozzád küldtek r— a mai egyházra is alkal­
mazható. így veszítette el életét ezen a világon és 
őrizte meg azt az örök életre.

Még nagyobb volt a fájdalma az alatt a kereszt 
alatt, amelyet ő maga élete legsúlyosabb keresztjé­
nek nevezett, amikor néma tiltakozásának feladásá­
ra és szeretett hazája elhagyására kényszerült. 
Isten megpróbálta őt és magához méltónak találta.

Sokat szenvedett a Magyarországból jött levelek, 
mint pl. ennek az alábbi levélnek a tartalma miatt: 

Isten színe előtt írom e sorokat. Magyar pap va­
gyok, aki kész arra, hogy életét Egyházáért felál­
dozza. Aggodalommal tölt el, hogy a katolikus 
Egyházban vannak papok és püspökök, akik a mi 
megaláztatásaink mélységével nincsenek tisztában. 

Az Egyház nálunk a kommunista állam cselédjévé 
lett. A valóságban azt nem a püspökök, hanem a 
rendszer megbízottai kormányozzák, akiket a kom­
munista párt nevez ki. Az általuk ellenőrzött egy­
házkormányzat nem más, mint az ateista rendszer 
végrehajtószerve. Isten színe előtt és az egész kato­
likus Egyház színe előtt tanúsítom, hogy Krisztus 
fenséges jegyesét itt nálunk nemcsak az egyházül­
dözés által, de még kiválasztott fiai egy részének 
árulása révén is az istentagadók rabszolgájává ala- 
csanvftották le.” Eddig a levél.

Mindszenty bíborost mélyen lesújtotta, mikor lát­
ta, hogy Krisztus szava, mely szerint, “aki szereli 
életét, elveszti azt”. Magyarországon is többszörö­
sen igazolódik. És ebben az összefüggésben nehe­
zedett annyira rá a pápa döntése, mellyel felmen­
tette hivatalától. Mint az aranyat az olvasztóke­
mencében, úgy tette őt próbára az Isten és mint 
égő áldozatot fogadta el. Mindszenty bíboros nem 
engedett annak a kísértésnek, hogy a nyilvánosság 
előtt hangoztassa igazát, hanem vállára vette azt a 
keresztet is, amely onnan jött, ahonnan legkevésbé 
várta — ez volt nagy életművének megkoronázása a 
hit szemével nézve.

Keserű sorsa emlékeztet bennünket arra, hogy 
minden erőfeszítés, mellyel a veszélyben lévő Egy­
házat menteni akarjuk, hiábavaló marad, ha nem 
párosul vele a névtelenek imájának kegyelmi ára­
data és a névtelen szentek néma kereszthordozása. 
Mert az Egyház ezekből meríti életerejét. így te­
kintve azt, ami a bíborossal történt, egyszer majd 
az a Szent Kereszt győzelmének bizonyul. Ez való­
jában az az ok, amiért Isten azt megengedte.

Éppen ezért, az ő példáját követve, gondosan 
ügyelnünk kell arra, hogyan nyilvánítsuk vélemé­
nyünket a Szentatya döntéséről, mivel arról, amit 
a hit fényében látunk, nem lehet vitatkozni. Puszta 
ésszel felfoghatatlan, hogy Krisztus engedelmes 
volt a kereszthalálig. Meg kell azonban hajolnunk 
az előtt a bölcsesség előtt, amely az értelem előtt 
értelmetlenségnek látszik. Kételyeink és aggodal­
maink ellenére sem tartjuk felelőtlennek a pápa 
engedékenységét az ateistákkal szemben, akiknek 
kívánságára Mindszenty t letette érseki székéről. 
Sokkal inkább akarunk az üldözött egyház érdeké­
ben azért imádkozni, hogy bárcsak a kibontakozás 
igazat adna a pápának. És ha mégis másként tör­
ténne, ha a pápa reménye nem válnék valóra, ak­
kor szilárdan megmaradunk az elhunyt bíborossal 
együtt abban a meggyőződésben, hogy a döntéssel 
a Szentatya a jelen pillanatban még megfoghatat­
lan, üdvösségünket szolgáló isteni akarat végrehaj­
tó eszköze volt. ___



A szónok ezután a szenvedés üdvtörténeti értel­
mét fejtette ki, mely szerinte Krisztus isteni stra­
tégiájának egyik része. Jézus Krisztus és a vértanúk, 
akik osztoztak a Mester sorsában, megelőzték Mind­
szenty bíborost a rögös úton . . . Ez az az út, ame­
lyet minden kor szentjei jártak, őket is éppúgy 
megfosztották jogaiktól, mint Isten egyszülött fiát, 
aki felvette a szolga alakját s engedelmes lett a 
halálig a keresztfán. Ez az engedelmesség keresztje 
s ez a kereszténység alaptörvénye . . . Az egyház­
történelem ilyen óriás alakja, mint Mindszenty bí­
boros alávetette magát ennek a törvénynek, ami 
nagy életszentség jele és példakép mindazok szá­
mára, akik az egyházi engedelmesség gyakran sú­
lyos és olykor felfoghatatlan keresztje alatt roska­
doznak.

(P. Wcrenfried beszédének második részében 
Mindszenty bíboros egykor elmondott beszédeiből 
és körleveleiből idézett aktuális részeket annak az 
állításának igazolására, hogy “ő nem halott”, mert 
továbbra is tanít bennünket. Kiemelte mély Mária- 
tiszteletét és azt a vágyát, hogy minél több keresz­
tény figyeljen a hátiméból elhangzott üzenetre és 
imádkozza a világ megmentéséért naponkint a Ró­
zsafüzért. Azután így folytatta:)

“Szerntöl-szembe állunk az örökkévalóságba 
költözött bíborossal, aki mindenkinél jobban felis­
merte az egyházat és az emberiséget fenyegető ve­

szedelmet. Testvéreim, hallgassatok rá! Ébredjen 
fel végre a kereszténység! Az Egyház vérzik. Szá­
zával gyilkolták le a főpásztorokat, megölték vagy 
börtönbe vetették, száműzték vagy Isten ellenségei­
nek szolgálatába kényszerítették őket. Tízezrével 
tiltottak el papokat és szerzeteseket a pasztorációtól, 
űztek el a templomokból, zártak ki a szeretetszol­
gálatból és az evangélium hirdetéséből . . . Keresz­
tény szülők gyermekeit a mennyei Atya iránti gyű­
löletre nevelik százmilliószámra . .

Egyetlen kicsi hídfő maradt meg nekünk, a sza­
bad Nyugat, de itt is leírhatatlan zűrzavar uralko­
dik: testvérharc folyik, visszavonás uralkodik és lá­
zadnak minden tekintély ellen. Ki tudja azok szá­
mát, akiket csontjuk velejéig megront a materialista 
szellem! Megvetik Isten törvényeit s kigúnyolják 
az Egyház parancsait. Félrevezetik és megrontják 
az ifjúságot. Sárba taposnak mindent, ami szent. 
Szándékosan készítik elő a teljes káoszt. Emberi 
szemmel nézve a helyzet reménytelen. Ismerjétek el, 
hogy ember által nincs kiút, egyedül Isten lehet a 
megmentünk.

Itt kifejtette a keresztény remény teológiáját s 
befejezésül hozzánk, magyarokhoz fordult: ” I e árva 
magyar nép, népe annak a nagy lelkipásztornak, 
akit itt Mária kegytemplomában nyugovóra helye­
zünk, fordulj Te is vele, a nagy főpásztorral, Má­
riához.”

Koporsó a kegykápolnában.
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A FÓLELKÉSZ BÚCSÚZTATÓJA

A gyászmise végén Msgr. Dr. Áclám György 
európai magyar főlelkész a magyar nép és papság 
nevében búcsúzott el Mindszenty bíborostól.

A magyar papság és hívek nevében a világ min­
den részéből jöttünk el erre a nagy magyar teme­
tésre.

A halottól búcsút szoktak venni. Mindszenty 
Prímástól nem lehet búcsút venni, mert élni és 
hatni fog halála után is. Egyénisége, törékeny em­
bersége ellenére óriásként magasodik a XX. század 
történelme fölé.

A mai világban, amikor az emberek csak az 
anyagi előnyöket nézik és a pillanatnak élnek, ö 
egész életében a szellemi és erkölcsi értékeket ke­
reste, terjesztette és szolgálta.

Az Egyház, és az Egyház által hirdetett igaz­
ságok, a Magyar Haza, és a Magyar Nép volt 
ŐO-esztendős papi életének tengelye és legfőbb 
gondja. Ezekért a szellemi és erkölcsi ideálokért 
akkor is kiállt, amikor az életveszélyes volt és re 
ménytelennek látszott. Ezért vállalta a nácizmussal 
a bolsevizmussal szemben a harcot, ezért járta a 
világot öregen és betegen is. hogy a világ minden 
nepenek.de elsősorban a magyaroknak, hirdesse 
ez ideálokat.

Ha már egyszer egyelőre nem pihenhet hazai 
tőidben, akkor földi hamvai számára méltóbb he- 
lyet nem találhatott volna az egész világon, mint 
ezen a magyar ősök búcsújárása és imádsága által 
megszentelt Máriacellben.



Biztosak vagyunk abban, bogy a világ magyar­
sága ebben az órában a szívével van jelen Mária- 
cellben.

Máriacell eddig is a legnagyobb magyar búcsú­
járóhely volt Nagy Lajos óta.

Itt pihen egyik esztergomi érsek és prímás 
elődie, aki mellé végső akarata szerint koporsóját 
elhelyezzük.

Szelepcsényi idejében is súlyos helyzetben volt 
országa és népe. Háromfelé szakadt az ország, a- 
melynek nagy része török uralom alatt volt; de ő 
meg megérte,- hogy Bécs alól a töröknek vissza 
kellett fordulni és Esztergom is felszabadult.

A felszabadulásnál nagy szerepet játszott nagy 
vagyona, amelyet kifejezetten erre a célra fordított.

Anyagiakat tekintve, Mindszenty volt a magyar 
történelem legszegényebb prímása. Viszont a kü­
lönféle elnyomásokkal szemben tanúsított ellenállá­
sával és vértanúságával olyan elpusztíthatatlan 

erkölcsi tőkét hagyott a magyar népre, amely bizo­
nyosan hozzá fog járulni ahhoz, hogy országunk és 
népünk a tatárjárás és török pusztítás után a har­
madik keleti veszedelemtől is megszabadul.

Az a nép, amelyből egy Mindszenty származik, 
nagy népnek nevezhető s ezt a népet, amelynek a 
Gondviselés egy Mindszenty prímást adott, azt sze­
reti az Isten.

A fa törvénye, hogy minél mélyebbre ereszti 
gyökereit a földbe, annál magasabbra nő, így lesz 
vihartálló és útmutató. Mindszenty prímás műkö­
désének titka a fa törvénye. A kétezeréves Evan­
gélium és az ezeréves magyar múlt volt az a gyö­
kér, amelyből fórrá sozott ereje. Népének lelkiisme­
rete akart lenni és vissza akarta vezetni azokhoz a 
forrásokhoz, amelyekből a magyar szentek formá­
lódtak és amelyekből ezer éven át élt és táplálko­
zott ez a nép: a Szent István-i hagyományokból, a 
keresztény és magyar két elválaszthatatlan össze-

Franz König bécsi bíboros érsek kiséri halottunkat.
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forrásából. Az Evangélium és a magyar történelem 
volt az a talaj, amelyből egyénisége táplálkozott és 
ez volt erőforrása küldetésének.

Abogy ő mondotta: "A múltnak tanulságai út­
mutatói a jövendőnek. Egyént, családot, nemzetet 
nem engedünk testünktől, lelkűnktől idegen gondo­
latokba beöltöztetni. Ragaszkodunk tépett hazánk­
nak a múltból örökölt, a jövőben hűen őrzendő, 
kipróbált nagy történelmi alapjaihoz s akár titok­
ban, akár nyíltan, ápolni fogjuk fenntartó erőinket.

'Akarok lenni népem lelkiismerete, hivatott 
ébresztőként kopogtatok telketek ajtaján, a föltetsző 
tévelyek ellenében az örök igazságokat közvetítem 
népemnek és nemzetemnek. Ébresztgetem nemze­
tünk megszentelt hagyományait, amelyek nélkül 
egyesek talán igen, de a nemzet nem élhet. ”

A hit és bensőséges imádság embere volt. Az 
élő hit szemével nézte a mindennapot és történelmi 
eseményeket. Maga hirdette: "mindaddig amíg a 
magyar népben él a hit, ez a hit nagy erőt ad a 
nemzetnek a tapraálláshoz.

Gyermeki bizalommal tisztelte a Magyarok 
Nagyasszonyát, mint mennyei édesanyját. Az ő 
lelki hazája az Egyház volt, népe pedig a Nagy­
boldogasszony népe, a magyar szentek népe.

Lelkipásztor volt a szó igazi értelmében. Saját 
életének és népe életének az értékmérője az Evan­
gélium volt. Azt mondotta magáról: "Ami az én 
szerény személyemet illeti, nem tekintem magam 
egyébnek, mint nemzetem és népem szolgálattevő­
jének. Ezt a szolgálatot teljesíteni akarom, akár­
milyen árat követeljen is. Tinektek pedig azt mon­
dom: "az Egyházhoz való ragaszkodásban, az er­
kölcsi elvek tiszteletben tartásában és a magyarság­
hoz való ragaszkodásban legyetek rendületlenek.’’

Élő hitéből következett, hogy rendületlenül védte 
Isten jogát, az emberi méltóságot, mint Isten ado­
mányát, minden zsarnoksággal szemben. Ahogy 
mondja: "Az alapvető emberi jogok, azok sérelme, 
népünk gyötrelme nem napi politika. A nép nem 
mondhatja el fájdalmát, nem tárhatja fel sebeit. 
Az Egyház köteles híveit védeni, ha ezt esetleg

Szentmise a főoltár előtt.



felre is értik.” Történelmünk folyamán magyar 
még nem tett annyit népéért, mint Mindszenty. A 
világ legutolsó sarkáig ismerték nevét és rajta ke­
resztül népünk sorsát.

Amikor elítélték és börtönbe csukták, egy világ 
imádsága kísérte a börtönbe. Amikor életé legne­
hezebb keresztjét vette magára és hazáját elhagy­
ta, egy világ lett az egyházmegyéje. A próféták 
ihletettségével és elszántságával hirdette Egyháza 
és népe ügyét és emelte magasra az emberi méltó­
ságot.

Prófétasors volt az osztályrésze is.
Nem akart óriás lenni, nem kereste a hírnevet, 

a dicsőséget, a vértanúságot. Vállalta küldetését, 
Istenbe vetett gyermeki hittel és bizalommal, az 
Evangélium iránti törhetetlen és megingathatatlan 
hűséggel, egyszerű, tiszta, átlátszó szolgáló lelkület- 
tel, amit Egyháza és népe és a lelkek java megkí­
vánt tőle. Ezekért az eszmékért állandó készenlét­
ben volt életét is odaadni.

Kemény volt önmagához, azonban megkönnyez­
te és meghatott szívvel hallgatta idegenben a ma­
gyar gyermek ajkán a magyar szót, a verset vagy 
éneket.

Az ő életében népének sorsa ismétlődött meg, 
annyira eggyé lett népével. Szent István és a ma­
gyar szentek, a magyar történelem nagyjai vol'.ak 
útmutatói, cselekvésének befolyásolói. Ö volt a jó 
Pásztor, akinek szavára a legnagyobb veszély és 
akadályok ellenére is százezren követték.

Törékeny emberi hangját felerősítette a külde­
tés tudata, Egyháza és népe iránti szeretete. Ezért 
volt hatalmas a szólásban, figyelmeztető jel néma­
ságában és útmutató a példaadásban.

Amikor járta a világot, az országokat és konti­
nenseket, i—i bár nem értették a nyelvét, de jö 
vételének hírére világszerte zsúfolásig megteltek 
templomok és katedrálisok.

Amikor koporsóját elhelyezzük itt a máriacelli 
bazilikában, hálát adunk a Gondviselésnek, hogy 
nekünk adta mint jövőnk zálogát. Ami földi volt, 
visszaadjuk a földnek. A lelke a Teremtőjénél, aki 
jutalom és koronája hűséges szolgájának. Szelleme 
tovább él köztünk mint útmutató csillag a magyar 
égen. Imádságunk kíséri utolsó földi útjára, hogy 
a szabadság napja minél előbb eljöhessen és a leg­
nagyobb magyar hősnek a tetemeit hazavihessük 
végrendelkezése szerint az esztergomi bazilikába.
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A lehelyezett koporsó a Szent László kápolnában.

Szent László kápolna a temetés után.
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AJ IFJÚSÁG FOGADALMA A SÍRNÁL

A FIUK FOGADALMA

Az elmúlt napokban megemlékeztek mindenütt 
a világban a második világháború befejezéséről. . .

Amikor 30 évvel ezelőtt elhallgattak a háború 
borzalmas fegyverei, magyar népünk is remény­
kedve tekintett a jővő elé: új élet, szebb élet, bol­
dogabb élet fakad édesapáink hős vérével itatott 
magyar földünkön.

Amikor bíboros hercegprímás úr látta, hogy ha­
zánkban egyre inkább korlátozzák, gúzsba kötik az 
ember legelemibb jogait, amikor szabadságában, 
emberi méltóságában, világnézeti elveinek gyakor­
lásában gátolják, sőt kifejezetten üldözik, akkor 
Egyházának és hazájának ez a nagy és hűséges 
embere nem hallgatott, nem lett megalkuvó, nem 
félt: harcolt népe és egyháza jogaiért a magyar 
hazában.

Szent imahadjáratot hirdetett a Nagyasszony 
oltalmát kérte hazája, népe számára. Bejárta az 
országot s százezrekkel és százezrekkel ostromolta a 
Mindenhatót irgalmas segítségért.

A magyar ifjúsághoz, mint a magyar jövő letéte­
ményeséhez, hordozójához szólt és szerte az or­
szágban hűséget fogadott ez az ifjúság: hűséget 
keresztény hitéhez, hűséget nemzetéhez.

A bátor és elvhű főpásztor ellen megindították 
a harcot. Parancsszóra kivezényelték a népet, a 
munkásságot, az ifjúságot, hogy tüntessen ellene. 
Ugyanakkor, amikor bíboros hercegprímás urunkat 
meghurcolták, megkínozták, amikor rabságának 
kálváriaútját járta, ugyanakkor folyt szerte az or­
szágban szegény népünk kínzópere is. Együtt szen­
vedett az Atya népével.

Amikor 1956 őszén a szabadság reménycsillaga 
újra kialudt édes hazánkban, sokan lettek földön­
futóvá. Mindszenty hercegprímás úr, mint élete ta­
lán legnagyobb keresztjét ezt a sorsot is megosztotta 
népével.

Felkeresett minket mindenütt az emigrációban. 
Elfőtt közénk, hogy felhívja figyelmünket: a ma­
gyar haza, a magyar nép sokat vár tőlünk. Nekünk 
kell képviselnünk kint a szabad világban minden 
honfitársunk minden ügyét. Nekünk kell harcol­
nunk az otthoniak jogaiért, népünk szabadságáért.

Mindszenty hercegprímás úr nem halt meg szá­
munkra: itt él közöttünk, mint magyar történelmünk 
egyik legnagyobb harcosa, mint egyházának bátor 
hitvnllója. Itt él tovább és lelkesít azzal az erkölcsi 
erővel, azzal a fenséges példaadással, amit életé­
ben mutatott nekünk: feszólít minket, a magyar 
ifjúságot, de felszólítja a világ minden tájára szét­

szórt honfitársunkat is, akik a rabságból és elnyo­
másból menekülve a számkivetés keserű kenyerét 
eszik, hogy az ő küzdelmes élete nemzete szabad­
ságáért és népe tiszta erkölcseiért kell, hogy a mi 
sorsunk is legyen. Szent testamentum nekünk ez a 
hősies élet és útmutatás a szabad és szebb ma­
gyar jövő felé. Az elválás órájában azt szeretnénk 
megfogadni, hogy Isten kegyelmében bízva méltók 
akarunk lenni erre a hivatásra s biztosak va­
gyunk abban, hogy Mindszenty József bíboros 
hercegprímás úr szószólónk marad továbbra is: köz­
benjár nemzetéért a Mindenhatónál, akitől népünk, 
nemzetünk sorsának jobbra fordulását reményked­
ve várjuk.

A LEÁNYOK ÍGÉRETE

Mi a Kastli Magyar Gimnázium növendékei úgy 
állunk itt Mindszenty József hercegprímás úr ko­
porsójánál, mint a gyermek a szeretett atya rava­
tala mellett. Ö, aki annyira szerette a magyar ifjú­
ságot, nagyon közel állt hozzánk. Kétszer eljött 
közénk a Magyar Gimnáziumba <—> és szíve egész 
odaadásával buzdított minket a szent hitünkhöz 
való hűségre, magyar népünk, magyar nyelvünk, 
magyar sorsunk szeretetére. Meglátogatott minket 
az iskolában is, eljött az órákra, mert látni akarta, 
hogyan készülünk az életre, s mert jelenlétével is 
fel akarta hívni figyelmünket a ránk váró felelős­
ségre népünk, édes hazánk sorsa iránt.

Gyászjelentésén olvasott szavai szinte bátoríta­
nak minket: elveheti a világ tőlünk ezt vagy amazt, 
de nem veheti el tőlünk Jézus Krisztusban való 
hitűnkét’ . Élete példája igazolja szavait s bá­
torít fel minket élethivatásunkhoz, világnézetünk­
höz, magyarságunkhoz való hűségre.

Szeretnénk még egyszer itt a válás pillanataiban 
megígérni mi, az ő gyermekei: hűségesek akarunk 
lenni ahhoz az élet-ideálhoz, amit ő megvalósított, 
azokhoz az eszményekhez, melyekért ő minden ál­
dozat árán harcolt.

Ugyanakkor ~ tudatában annak, hogy mint a 
magyar jövő hordozói — milyen nagy hivatás, de 
mily nagy felelősség is vár ránk, s hogy ennek hű­
séges vállalása igen nehéz lesz számunkra szét­
szórva a nagyvilágban kérni is szeretnénk Öt: 
kérni, hogy segítsen nekünk. Nem búcsúzunk; ha­
nem boldogan adunk hálát a Teremtőnek, hogy Öt 
nekünk adta, hogy élete példáját tündöklő útmu­
tatónkul rendelte >■— s reménykedünk: imádkozik 
értünk bíboros hercegprímás urunk az Isten trón­
jánál, hogy szent hitünk és szeretett hazánk hűsé­
ges gyermekei maradjunk.



KIÉRT SZÓLNAK A HARANGOK?
HERCEGPRÍMÁS Úr emlékiratainak angliai visszhangjáról

A londoni Sunday Telegraph múlt évi szeptem­
ber 15-i számában, amikor elkezdte a Hercegprí­
más Úr emlékiratainak egyes részeit közölni, be­
jelentette, hogy az Emlékiratok 1975 tavaszán 
fognak Angliában megjelenni a Weidenfeld & 
Nicolson kiadóvállalat gondozásában. Ez 1975 
márciusában így is történt. Nagycsütörtöki postám­
ban megkaptam a Sunday Telegraph, az Observer 
Review és a Sunday Times virágvasárnapi számait, 
mindháromban terjedelmes méltatás az emlékira­
tokról. A közel hatszáz soros szemle Marczali 
Henrik 18. századbeli Magyarországa című an­
gol nyelvű munkáját és ez elé Harold W. V. Tem- 
perley bevezető essay-jét juttatja eszembe, mely a 
Millénnium verőfényének a magyarság történelmi 
küldetéséről és helytállásáról a legkiemelkedőbb 
értekezése. Harry Elmer Barnes, hazánk első há­
borús felelősségével oly becsületesen foglalkózó és 
csak alig egy évtizede elhunyt, világviszony latban 
elismert amerikai hisztoriografus az említett Mar­
czali könyvet úgy Ítélte meg, hogy nem volt még 
egy európai történész, aki ilyen mindent átfogó, 
egységes, tudományos történelmi szemlélettel egye­
sítette volna mély patriotizmusát. A könyvet a 
Cambridge-i egyetemi nyomda pár éve változatla­
nul újra kiadta.

A Hercegprímás Úr Angliában megjelent emlék­
iratainak méltatása akkor érkezett az Egyesült 
Államokba, amikor tetőpontját érte el a Notre 
Dame egyetemen elhangzott díszdoktori üzenet kö­
rüli vita az államfő ajkáról. “Tudjuk, mondotta 

bárhol szólnak a harangok a szabadságért, ezek 
értünk szólnak.” S most engedjék meg, hogy az 
említett hatszáz sorból idézzek pár gondolatot.

Sunday Telegraph: Amikor a nyugati világ tar­
tóssá vált, pillanatnyi elmezavarában elhatározta, 
hogy a nyugati civilizáció választóvonalát a budhis- 
ta templomok sorában valahol Délkeletázsiában 
vonja meg és ráhagyta az orosz deszpotizmusra 
azokat a nemzeteket, melyeknek kultúrája és tör­
ténelme egyet jelentett a görög-római klasszikával 
és a nyugati kereszténységgel, Mindszenty bíboros 
felemelte a zászlót és megkongatott minden haran­
got nemcsak nemzete szellemi és lelki függetlensé­
géért és szabadságáért, hanem r— mint az Observer 
Review folytatja a bíboros mindig hangsúlyozta 
az őt ért sérelmek elleni tiltakozásban az egyete­
mes emberi jogok eítiprását és semmibevevését! 
Ma, 1975 húsvétján, Da-Nang eleste napján, ta­

gadhatja-e valaki, hogy mennyire a magyar bíbo­
ros mellett szólnak nemcsak a húsvéti harangok, de 
a szabadság harangjai is! Hiszen ezek kétezer év 
óta egyet jelentenek!

Mindenütt ott villámlik a kritika sorai között a 
korunk sekélyes, elporló s a tovaszálló pára érté­
kére sem emelkedő közéletnek összehasonlítása a 
magyar főpap meg nem alkuvó ércalakjával. A 
Times megjegyzi, hogy a történelem folyamán az 
egyház és az állam közötti harcban lehettek magas­
latok, lehetett valaki grandeur, de Mindszenty bí­
borosunk esetében ez nem áll fenn, amikor az egyik 
fél érveit gyilkos bunkóval hajtja végre!

A Sunday Telegraph biztos benne, hogy ma a 
magyar nép egy szabad választáson elutasítaná 
a Hercegprímás Úr felmentésével kapcsolatos ese­
ményeket.

A könyv fedőlapján John Heenan bíboros, west- 
minsteri érsek Mindszenty bíborost a vértanú és 
szent angol lordkancellárhoz hasonlítva, a modern 
Mórás Tamásnak nevezi.

S végül még pár szót a BBC-rőI. Rómából 
David Wiley részletesen beszámolt az emlékiratok­
ról. Közvetlen utalás nélkül, de a sorok között 
elitélte a Kádár kormány hétszáz oldalas ellenérve­
lését, mely a múlt év őszén ugyancsak Londonban 
jelent meg, de súlyosan elmarasztalja a hitehagyott 
angol jezsuita készülő művét is, melyben a magyar 
bíborossal szemben hosszútávon CasaroIIinak ad 
igazat.

David Wiley tudósítása új fejezet Fraknói tör­
ténelméhez, ítéletében a legnagyobbak egyikének, 
Gardinemek brilliáns módszerével kiérdemelte az 
egyetemes magyarság elismerését és még az emig­
rációnak mellére kell tűzni az érmet. Beszámolóját 
Clevelandban virágvasámap vigíliáján az Egyesült 
Államok egyik legjelentősebb zeneművészeti rádió­
állomása, a WCLV, ismertette, melynek segítségét 
a clevelandi magyarság Magyarország szovjet meg­
szállásának harmincadik évfordulója alkalmából 
igénybe óhajtja venni.

Nos kiért szólnak a harangok?
És erre Gardiner talizmánján és varázsán túl 

1975 húsvétján, a feltámadás allelujájában

... ott fenn a keresztfán suttogja a szél: 
kinyílik a rózsa, kihajt a levél.” (Vajda J.)

dr. vitéz Ács Imre
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“ Áldásommal?”



BOLDOGGÁAVATÁSI BIZOTTSÁG ROMA

“A halott prímás többet tehet népéért, mint az élő”, (Mindszenty.) 
Rómában megkezdte működését a boldog gáavatási bizottság.
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Rome, Italy, Europe.
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